The Book of Yirmiyahu:

General Introduction and Background



The Bible: Nevi'im Rishonim , Nevi'im Achronim, Ketuvim

	The content of each section should be delineated. The students should create a time line that includes all the periods involved. 

	

Nevi'im Acharonim - Chronological Order:

	The students should be aware that Yeshayahu preceeds Yirmiyahu. Trei-Asar covers a large span of time, but since these are short prophecies, they were collected in one volume.



The Authority of Nevi'im and Ketuvim

	The teacher should discuss the difference between Nevi'im and Ketuvim, and the difference between Nevuah (prophecy) and Ruach Hakodesh (Divine inspiration).  



See הקדמה לספר יהושע for the text of the Abarbanel on the subject of the three qualifications that are needed for a prophecy to be included in the Nevi'im.



	The teacher should emphasize that the root of Nevi'im is  ניב (speech). These words were meant to be said orally, and only later were written down. Ketuvim, on the other hand, were intended to be transmitted in writing.



Yirmiyahu - His Times:

	The students should fill in a chart listing the last five kings of Yehudah and the important events of their times, to refresh their knowledge of this time period. Appendix also contains another chart that will put the events of the end of Melachim II in sequential order. 



The Role of the Prophet

	The parameters of the prophet are delineated in Devarim 18:18-22. 

	The teacher may opt to teach this section in the context of chapter 1, verse 5.

See Appendix for a preparatory assignment on the background of the book of Yirmiyahu, a test, and a worksheet on the subject of prophecy in general.  



��Chapter 1

Verse 1:

דברי ירמיהו בן חלקיהו מן הכוהנים אשר בענתות בארץ בנימין

דברי ירמיהו 

1. 	The first three verses serve as an introduction to the life of Yirmiyahu and to the content of the book. From the word דברי we learn that it is a book filled with many different types of words, visions, prophecies, rebuke and stories. (Malbim)



2.* 	The book includes words directed to the other nations as well as to the Jews, and stories about Yirmiyahu himself. (Radak)

בן חלקיהו

1.	He was the High Priest in the time of Yoshiyahu, the one who found the Torah scroll. (Radak) 



	(See Melachim II, chapter 22. The students should reread this chapter as a review.)

			

2.* 	He began to bring the news of the impending doom, and his son continued his 

	mission. (Abarbanel)

אשר בענתות בארץ בנימין

1.	This was a city where priests lived (see Yehoshua 21:8, 18). (Radak)

	

2.*	We are told this information to emphasize that Yirmiyahu was not from Jerusalem itself. In this way he would not show any favoritism to this city, nor soften the harsh words of prophecy to it, as he might have, if it had been his hometown. (Malbim)

Verse 2:

	אשר היה דבר ה' אליו בימי יאשיהו בן אמון מלך יהודה בשלוש עשרה שנה למלכו

אשר היה דבר ה' אליו

He began to get prophecy during the thirteenth year of Yoshiyahu's reign. (Rashi)



Verse 3:

ויהי בימי יהויקים בן יאשיהו מלך יהודה עד תום עשתי עשרה שנה לצדקיהו בן יאשיהו מלך יהודה עד גלות ירושלים בחודש החמישי

	

ויהי בימי יהויקים... עד גלות ירושלים

Yirmiyahu received a prophecy during this entire period. (Metzudat David)

	

1. 	The prophet mentions only the major kings, and omits the kings that ruled for a short time. (Abarbanel)



2.	This entire period lasted 40 years, the same length as the prophecy of  Moshe Rabbeinu. (Abarbanel)



The students should be assigned as homework what kings ruled during these forty years, and how long each king ruled. This should serve as an excellent review as the  students reread the end chapters of Melachim II.  [Yoshiyahu ruled for 31 years, and Yirmiyahu began to get prophecy in his 13th year.  Therefore he prophesied for 17 complete years of Yoshiyahu's reign. Yehoyakim, Yehoahaz and Yehoyachin ruled a total of 12 years, and Tzidkiyahu ruled 11 years, until the destruction of the Temple.  And so, Yirmiyahu prophesied for a total of 40 years.[





Verse 4:

ויהי דבר ה' אלי לאמור

ויהי דבר ה' אלי לאמור

These were the words of Yirmiyahu to the people. (Metzudat David)

Verse 5:

בטרם אצרך בבטן ידעתיך ובטרם תצא מרחם הקדשתיך נביא לגויים נתתיך

בטרם אצרך בבטן ידעתיך

1.	Before Yirmiyahu was created in his mother's womb, Hashem recognized him as fitting to be a prophet. (Metzudat David)

	

	* According to the Rambam, all prophets were likewise recognized at an early stage for their potential mission. This, together with study, enabled them to be prophets. This fact is emphasized in regard to Yirmiyahu in particular, in order to offset his later refusal (see verse 6). Hashem wanted to strengthen him, and remind him that he was destined for this mission even before he was born. (Radak)

	

2.	His parents took special care, and even before he was born he was guarded, and so was born in holiness. (Rashi)

הקדשתיך

Hashem prepared him for this mission. (Rashi)

נתתיך

He was appointed by Hashem. (Metzudat Tzion)

Verse 6:

ואומר אהה ה' אלוקים הנה לא ידעתי דבֵּר כי נער אנוכי

ואומר אהה ה'

1.	This was a call of worry and anxiety. (Radak)

	

2.	This was a statement of surprise. (Me'am Lo'ez)		

הנה לא ידעתי דבר

1.	He was too young to have the audacity to speak in front of people older and greater than himself. (Malbim)



2.	He was not familiar with the proper way of speaking publicly, and had no experience in presenting himself as an orator. (Metzudat David)



3.	He was concerned that he would not be able to rebuke the people publicly because of his young age. (Radak)	

		

	* Moshe Rabbeinu rebuked the people only when he was already close to the time of his death, and after proving himself to the people with many miracles. Yirmiyahu felt uncomfortable about beginning his prophecy with words of rebuke. (Rashi)

כי נער אנוכי

He was very young. (Metzudat David)



The Abarbanel posits that he was around 15 years old, since he prophesied for so many years.

Verse 7:

ויאמר ה' אלי אל תאמר נער אנוכי כי על כל אשר אשלחך תלך ואת כל אשר אצווך תדבר

כי על כל אשר אשלחך תלך

1.	This was said in response to his fear that he was too young to appear before people older and greater than himself. A person who is a messenger of someone great has no reason to consider his audience. Such a person relies on the greatness of the sender. (Malbim)



2.	This is a reference to his being sent to other nations as well. (Rashi)

	

Due to time constraints, the prophecies to other nations will not be taught in this course. It is nevertheless important for the students to be aware that these prophecies exist. Therefore the teacher should assign as homework to list the nations that Yirmiyahu addresses in his prophecies. See chapter 25, verses 15-34, and the title sentences of chapters 46-51. 



3.	Hashem will formulate the words for Yirmiyahu. Therefore he does not have to concern himself with his oratorial abilities. (Metzudat David)

ואת כל אשר אצווך תדבר 

This repetition of the same idea is referring to the prophecy Yirmiyahu will give to the Jews. (Rashi)

Verse 8:

אל תירא מפניהם כי אתך אני להצילך נאום ה'

אל תירא מפניהם

1.	Hashem promises to save him from those who may try to harm him or ridicule him. (Metzudat David)

	

2.	This is said in response to Yirmiyahu's third concern,  "הנה לא ידעתי דבר". (Malbim)



Verse 9:

וישלח ה' את ידו ויגע על פי ויאמר ה' אלי הנה נתתי דברי בפיך

וישלח ה' את ידו ויגע על פי

1. 	In this prophetic vision Yirmiyahu saw Hashem place the prophecy in his mouth. (Metzudat David)



2.* 	In this vision he saw an angel place something in his mouth. This was in order to enable him to speak without fear. (Radak)

Verse 10:

ראה הפקדתיך היום הזה על הגויים ועל הממלכות לנתוש ולנתוץ ולהאביד ולהרוס לבנות ולנטוע

ראה הפקדתיך היום הזה על הגויים ועל הממלכות

Yirmiyahu was appointed to prophesy to other nations about peace and destruction. (Metzudat David)

לנתוש ולנתוץ ולהאביד ולהרוס לבנות ולנטוע

1. 	In this verse there is a greater emphasis on destruction than on construction. Yirmiyahu's prophecy focuses more on the bad things that are to happen to the nations and Israel, than on the good. (Radak)



2.* 	Each phrase is a reference to another time period:



			לנתוש 	= 	Yehoyakim

			ולנתוץ 	= 	Yehoyachin

			ולהאביד 	= 	Tzidkiyahu

			ולהרוס 	= 	the First Temple

			לבנות 	= 	Gedalia

			ולנטוע 	= 	the rebuilding of the Temple by Zerubavel





As an extra credit assignment the students can try  to determine how each verb is fitting to the period it is  matched up with. 



* The students should try and read Targum Yonatan on this verse, and determine how he divides the verse differently from the other commentaries. The students should be able to support his division by noting the place of the etnachta in the verse.

Verse 11:

ויהי דבר ה' אלי לאמור מה אתה רואה ירמיהו ואומר מקל שקד אני רואה

מה אתה רואה ירמיהו

Yirmiyahu was seeing a vision. (Metzudat David)

ואומר מקל שקד אני רואה

He saw a barren branch, but recognized it as a stick from an almond tree. (Radak)

Verse 12:

ויאמר ה' אלי היטבת לראות כי שוקד אני על דברי לעשותו

היטבת לראות

1.	He was able to discern the type of tree without seeing its flowers. (Radak)



2.	He was able to respond with the pertinent information: he did not say it was simply a tree, or focus on its color or size. (Me'am Lo'ez, Abarbanel)



	A מקל is used particularly for punishment. (Abarbanel)		

כי שוקד אני על דברי לעשותו

1. 	The מקל שקד represents the evil that will befall the Jewish nation very soon, like an almond branch which blossoms very quickly. (Radak)



	* This vision showed Yirmiyahu why Hashem chose him, even though he was so young. The evil is coming very soon, so there is no time to waste. (Abarbanel)



2.	According to Chazal, it takes twenty-one days for the fruit of the almond tree to develop. This is symbolic - it is the same as the three-week period between the seventeenth of Tammuz and the ninth of Av. (Rashi)

Verse 13:

ויהי דבר ה' אלי שנית לאמור מה אתה רואה ואומר סיר נפוח אני רואה ופניו מפני צפונה

ויהי דבר ה' אלי שנית

This prophecy is a continuation of the first prophecy. (Radak)

סיר נפוח אני רואה

	

1.	When cooking, one puts different types of food into a pot, and then boils them up together. Likewise, the Jews gathered in Jerusalem because of the siege, and it was there that the enemy attacked them. (Metzudat David)



2.	The pot represents Jerusalem. The enemies will gather around this "pot" to partake of the "food" that is in it. (Abarbanel)

ופניו מפני צפונה

The northern end of the pot was where the rapid boiling took place. (Metzudat David)

Verse 14:

ויאמר ה' אלי מצפון תיפתח הרעה על כל יושבי הארץ

מצפון תיפתח הרעה

Babylonia lay to the north of the land of Israel. (Rashi)



Verse 15:

כי הנני קורא לכל משפחות ממלכות צפונה נאום ה' ובאו ונתנו איש כסאו פתח שערי ירושלים ועל כל חומותיה סביב ועל כל ערי יהודה

כי הנני קורא לכל משפחות ממלכות צפונה

1. 	Hashem will encourage Babylonia and all the neighboring kingdoms to come and attack Jerusalem. (Metzudat David)

		

2.*	Hashem is calling to the nations to act as judges between Hashem and His people. (Malbim)

ובאו ונתנו איש כסאו פתח שערי ירושלים

1. 	These countries will set up their armies at the gates of  Jerusalem, and besiege the city. (Metzudat David)



2.*	It is as if the kings are setting up their courts around the city, in order to judge the people of the city. (Malbim)

Verse 16:

ודיברתי משפטַי אותם על כל רעתם אשר עזבוני ויקטרו לאלוהים אחרים וישתחוו למעשי ידיהם

ודיברתי משפטי אותם על כל רעתם

Hashem will then bring punishment on the Jews for all their evil actions. (Metzudat David)

Verse 17:

ואתה תאזור מותניך וקמת ודיברת אליהם את כל אשר אנוכי אצווךּ אל תחת מפניהם פן אחיתך לפניהם

ואתה תאזור מותניך

Hashem told Yirmiyahu to hurry and deliver His message. (Metzudat David)

אל תחת מפניהם

Yirmiyahu should not be afraid to deliver the message of Hashem. (Metzudat David)

פן אחיתך לפניהם

If Yirmiyahu becomes afraid of the people, then Hashem will allow the people to hurt him. Hashem is demanding from Yirmiyahu total faith that Hashem will protect him. (Metzudat David)

Verse 18:

ואני הנה נתתיך היום לעיר מבצר ולעמוד ברזל ולחומות נחושת על כל הארץ למלכי יהודה לשריה לכוהניה ולעם הארץ

ואני הנה נתתיך היום לעיר מבצר

Hashem gave Yirmiyahu the strength to stand up to his enemies and to withstand their pressures. (Metzudat David)

למלכי יהודה לשריה לכוהניה ולעם הארץ

Hashem wanted Yirmiyahu to speak first to the kings, so that he will not lose his courage. Then he would speak to the lesser officials,and finally to the entire populace. (Alsheich Hakadosh)

Verse 19:

ונלחמו אליך ולא יוכלו לך כי אתך אני נאום ה' להצילך

ונלחמו אליך ולא יוכלו לך

Although the people will try and fight against Yirmiyahu, Hashem will always protect him. (Metzudat David)

                       

The Pesikta D'Rav Kahana, Section 13, draws a comparison between the mission of Moshe Rabbeinu and that of Yirmiyahu. 

The students should try and compare the first vision and mission of Moshe Rabbeinu with that of Yirmiyahu. 
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Summary - Chapter 1



Key Phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"בטרם אצרך בבטן ידעתיך" [ה]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"לנתוש ולנתוץ ולהאביד ולהרוס לבנות ולנטוע" [י]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"מקל שקד" [יא]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"סיר נפוח" [יד]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"מצפון תיפתח הרעה" [טו

]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כי אתך אני נאום ה' להצילך" [יט]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	Yirmiyahu is chosen as a prophet.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	The content and message of the prophecy of Yirmiyahu.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	Two visions and their interpretations, representing the destruction of Jerusalem.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	Promise of protection for Yirmiyahu.





�

�Chapter 2:1-29

Verse 1:

ויהי דבר ה' אלי לאמור

ויהי דבר ה' אלי לאמור

1.	Yirmiyahu wanted to begin his prophecy with a favorable prophecy, before telling the people of the impending doom. (Abarbanel)



2.	This favorable prophecy serves as a prelude to all the unfavorable prophecies that Yirmiyahu will relate. He is emphasizing to the people that although Hashem punishes them, He still loves them. It is (so-to-speak) painful for Hashem to punish them, and in the end He will exact retribution from their enemies. (Malbim)



The above ideas can be taught after going through verses 1-3. The students can discuss why this was Yirmiyahu's first prophecy to the people, particularly when the main message of Yirmiyahu is that of churban, destruction.

It is important for the students to be able to express their own ideas, so that they can feel a personal connection with the prophet.



See Appendix for worksheet for verses 2-6.

Verse 2:

הלוך וקראת באוזני ירושלים לאמור כה אמר ה' זכרתי לך חסד נעורייך אהבת כלולותייך לכתך אחרי במדבר בארץ לא זרועה

זכרתי לך חסד נעורייך

1.	Yirmiyahu is telling the people that if they repent, Hashem will have mercy on them, because of the חסד נעורייך (Rashi; see the following section).



2.	Yirmiyahu is emphasizing that although Hashem is sending retribution on the people, He will not destroy them completely, because he recalls the "חסד נעוריך" (Radak; see the following section).

חסד נעורייך

1.	The חסד was that they followed Moshe and Aharon into the desert, and had 	faith in Hashem. (Rashi)



2.	This is a reference to the avot, the Patriarchs, who showed their loving-kindness to Hashem by establishing His identity and uniqueness in the world. (Malbim)



3.	This is referring to the kindness that Hashem showed the Jews when He chose them as His nation. (Metzudat David)

אהבת כלולתייך

1.	This is referring to the love that Jewish people showed Hashem when they 	accepted the Torah. (Malbim)



2.	This is a description of the love that Hashem felt  toward the Jewish people when He gave them the Torah. (Metzudat David)



The teacher should elicit from the students the basic difference in approach between the Malbim and the Metzudat David. The students should take notice of who are the giver and the recipient in each case. They should analyze the function of the etnachta according to each commentator. 

לכתך אחרי במדבר בארץ לא זרועה

Hashem recalls the trust that the Jewish people showed by following Hashem into a place that had no food or vegetation. (Metzudat David)

Verse 3:

קודש ישראל לה' ראשית תבואתה כל אוכליו יאשמו רעה תבוא אליהם נאום ה'

קודש ישראל לה'

1.	They are as holy as terumah. (Rashi)



2.*	As a result of their faith and allegiance to Hashem, the Jewish people became a holy nation.

ראשית תבואתה

1. 	This is another reference to their status being similar to that of terumah. (Radak)

		

2.*	This is a reference to the special relationship that Hashem has to the Jewish people, as compared with the rest of the nations. (Metzudat David)



The teacher should ask the students what the difference is between the two approaches. The students should be able to respond (verbally or in writing), with one phrase. In general, they should learn not to repeat what the commentator said, but, rather, to define the difference between the views. 



In this case, for instance, the first approach understands קודש and ראשית תבואתה as metaphors, referring to a halachic category (See Rashi on Vayikra 22:1, and Bemidbar 18:12). The second approach sees it as a general metaphor of the special relationship between Hashem and His people. The students should try to connect the end of the verse, "כל אוכליו יאשמו", with its beginning, according to each approach, before learning it with the teacher.

כל אוכליו יאשמו

1.	Any stranger who eats terumah is punished. Likewise, the enemies of the Jewish people will be punished, because of the love Hashem has for His people (Radak).



2.*	Since the Jews are קודש לה', all those who harm them will be punished. (Metzudat David)

Verse 4:

שמעו דבר ה' בית יעקב וכל משפחות בית ישראל

בית יעקב

 * The mass population. (Malbim)

וכל משפחות בית ישראל

* The important people. (Malbim)

Verse 5:

כה אמר ה' מה מצאו אבותיכם בי עוול כי רחקו מעלי וילכו אחרי ההבל ויהבלו

מה מצאו אבותיכם בי עוול

1.	This is speaking of the earlier generations that lived in the land of Israel and were idol-worshipers. (Radak)



2.	Hashem is asking, through the prophet, what He did wrong, causing the Jews to distance themselves from Him. (Metzudat David)

וילכו אחרי ההבל ויהבלו

They followed the worthless avodah zarah (idol-worship), and so they became הבל   - worthless - themselves. (Metzudat David)

Verse 6:

ולא אמרו איה ה' המעלה אותנו מארץ מצרים המוליך אותנו במדבר בארץ ערבה ושוחה בארץ צייה וצלמוות	

ולא אמרו איה ה'

1.	These people did not return to Hashem, did not seek him in order to serve Him. (Metzudat David)  



2.*	As a result of the punishments these people received, they should have realized that Hashem had concealed Himself from them. They should have then asked איה ה'?  - where is Hashem? - but they did not. (Abarbanel)



See Appendix for text of the Abarbanel and guiding questions.



The students should analyze which commentary is closer to פשוטו של מקרא. They should explain the end of the verse according to each commentary.

המוליך אותנו במדבר

1.	Hashem led them through the desert, and so they did not get lost there, nor did they lack anything. (Metzudat David)



2.*	As a result of their present distance from Hashem, the people should recall the special closeness that Hashem exhibited toward  the Jewish people, particularly in the desert. (Abarbanel)	

ערבה ושוחה בארץ ציה וצלמות

A desert, a land of pits, a desolate place, and a place that is very dark, resembling the darkness of the grave. (Metzudat Tzion)

ולא ישב אדם שם

No one ever established a permanent home there. (Metzudat David)		



Verse 7:

ואביא אתכם אל ארץ הכרמל לאכול פריה וטובה ותבואו ותטמאו את ארצי ונחלתי שמתם לתועבה

ואביא אתכם אל ארץ הכרמל

The prophet is stressing the kindnesses that Hashem did, bringing them out of the desert into a fertile land. (Metzudat David) 

לאכול פריה

*To enjoy the physical benefits of the land. (Malbim)

וטובה

*To enjoy the spiritual benefits of the land. (Malbim)	

ותטמאו את ארצי

1.	Through their idol worship they contaminated the land. (Metzudat David)



2.*	Their abominable acts prevent them from receiving the bounty from Hashem. (Metzudat David)

ונחלתי

1. 	The inheritance of Hashem is the land of Israel, and  that was what they had defiled. (Metzudat David)



2.*	Upon entering the land, they entered the special Divine Presence of Hashem, and thus they made the land His inheritance. (Malbim)



The students should be able to analyze the parallel structure of the verse that the Malbim demonstrates. The students should discuss why each of the phrases in the verse are an apt reflection of the ideas he is trying to convey.	

Verse 8:

הכוהנים לא אמרו איה ה' ותופשי התורה לא ידעוני והרועים פשעו בי והנביאים ניבאו בבעל ואחרי לא יועילו הלכו

הכהנים לא אמרו איה ה'

1.	The priests who served in the Temple did not encourage the people to seek 	Hashem. (Radak)

	

	* The priests who served in the Temple and who noticed a cessation of miracles in it, did not ask where Hashem was. (Abarbanel)



2.	The priests who were responsible for teaching the people did not encourage the people to return to Hashem. (Metzudat David)

ותופשי התורה לא ידעוני

1.	The Sanhedrin that taught the Torah did not want to come to recognize the 	greatness of Hashem. (Metzudat David)



2.	The Sages did not learn the Torah in order to practice it, but only as an intellectual exercise. The real knowledge of Hashem comes from the performance of the mitzvot, not just from reading the Torah.



The students should explain the difference in the opinion of the two commentators regarding the way to reach knowledge of Hashem - one stresses intellectual introspection into the beauty of the Torah as the way, and the other suggests action.



The students should be assigned as homework the reading of the bracha of קריאת שמע -    אהבה רבה(Sephardi students should be provided with the text), and should try to find in it support for the view of the Radak. 			

והרועים פשעו בי

The kings rebelled against Hashem. (Metzudat David)

והנביאים ניבאו בבעל

The prophets of the Baal gave their prophecies in the name of the Baal. (Metzudat David)

ואחרי לא יועילו הלכו

They followed the idols, which have no purpose. (Metzudat David)

Verse 9:

לכן עוד אריב אתכם נאום ה' ואת בני בניכם אריב

לכן עוד אריב אתכם נאום ה'

1.	Before Hashem delivers the punishment to the Jewish people, He sends prophets to try and persuade them to recognize Him. (Metzudat David)



2.	Aside from the rebuke that the prophets delivered in past generations, the present generation will also be rebuked. In addition to that, Hashem knows  that future generations will also need to be rebuked. (Metzudat David)

Verse 10:

כי עברו איי כתיים וראו וקידר שילחו והתבוננו מאוד וראו הן היתה כזאת

כי עברו איי כתיים וראו

These represent the countries to the west of the land of Israel. (Metzudat David)

וקידר שילחו והתבוננו

These represent the countries to the east.

		

1. 	The prophet is telling them to look at the entire world. (Abarbanel)



2. 	These nations are mentioned here because of the deities that they worshipped. The people ofקידר  worshipped fire, and the כתיים worshipped water. Even though those that worshipped fire knew that water extinguishes fire, they were still loyal to their fire god. (Radak)



See Appendix for worksheet on verse 10.

Verse 11:

ההימיר גוי אלוהים והמה לא אלוהים ועמי המיר כבודו בלוא יועיל

ההמיר גוי אלוהים

Has one of these nations exchanged its god for another god?. (Metzudat David)

והמה לא אלוהים

Even though their gods are not real gods, the nations are loyal to them. (Metzudat David)

ועמי המיר כבודו בלא יועיל

The Jewish people, however, exchanged the glory of Hashem for a valueless god. (Metzudat David)

Verse 12:

שומו שמיים על זאת ושׂערו חרבו מאוד נאום ה'

שומו שמיים על זאת ושערו חרבו

The world deserves to be destroyed and made desolate because of this great abomination. (Metzudat David, Radak)

Verse 13:

כי שתיים רעות עשה עמי אותי עזבו מקור מים חיים לחצוב להם בארות בארות נשברים אשר לא יכילו המים

אותי עזבו מקור מים חיים

A מקור מים חיים - a spring - has two advantages: First, the water originates from that point, not from somewhere else. Secondly, the water flows constantly, without stopping. Likewise, Hashem's goodness emanates directly from him, and is endless.

לחצוב להם בארות

* These wells had to be dug with tremendous effort. The Jews left Hashem, who already exists, for gods who need to be created. (Malbim)

בארות נשברים אשר לא יכילו המים

They dug cisterns in order to capture the rainwater, but these had holes in them, and all the water leaked out. The prophet is describing the hope that the Jews put in their false deities as the hope which one might put in broken cisterns. They are not the original source of power (like a spring is), and they can't be relied on. (Radak)



The students can try to determine what are the שתיים רעות עשה עמי  in the first part of the verse, and what are the two (different ones) in the second part of the verse. See Malbim for one approach.





* The students should try to write out the parallel phrases in verses 11 and 13. 

^They should also try to summarize in one sentence the major theme found in verses 4-13. This theme is summarized in one of the verses, and they should try to find it. 



^Another possible assignment is to copy all the descriptions that the prophet uses for the false gods that the Jews chose to worship instead of Hashem. For instance: verse 5 - "וילכו אחרי הבעל", or verse 8 - "ואחרי לא יועילו הלכו"  . The teacher should then discuss the attitude of the prophet towards these forms of worship, based on the language used.





Nechama Leibowitz in her גליונות לעיון בספר ירמיהו suggests different exercises that can be used to cause the students to focus on the whole chapter, and not just on individual verses. The above suggestions, marked with ^, are taken from her book. Her exercises make the student reread the chapter and gain familiarity with the text. The work can be assigned as individual class work, chavruta study, or as homework. 

 Verse 14:

העבד ישראל אם יליד בית הוא מדוע היה לבז

העבד ישראל אם יליד בית הוא

The prophet is asking whether the Jewish people is like a slave, or a son of a maidservant, that it should be so completely neglected by its master. The Jews are really the children of Hashem, and He loves them very much. (Radak)

מדוע היה לבז

The Jews have special protection; why, then, have they become prey to others (like spoils of war - Metuzdat Tzion). (Metzudat David)

Verse 15:

עליו ישאגו כפירים נתנו קולם וישיתו ארצו לשמה עריו ניצתו מבלי יושב

עליו ישאגו כפירים נתנו קולם

1.	The nations will roar against the Jews to frighten them. (Metzudat David)



2.*	This is a reference to Assyria's complete destruction of the ten tribes, witnessed by the Jews of Yehudah at the time. (Abarbanel)

Verse 16:

גם בני נוף ותחפנחס ירעוך קודקוד

גם בני נוף ותחפנחס

This is a reference to Egypt, to whom the Jews turned for assistance. (Rashi)

ירעוך קודקוד	

These countries will not be of help; rather, they will break the skull of the Jewish people.

Verse 17:

הלוא זאת תעשה לך עזבך את ה' אלוקייך בעת מוליכך בדרך

הלוא זאת תעשה לך עזבך את ה'

The reason for all the tragedies is that the Jews left Hashem. The tragedies did not happen by chance. (Metzudat David)

בעת מוליכך בדרך

The Jews did not follow Hashem when He tried to lead them on the proper path. (Metzudat David)

Verse 18:

ועתה מה לך לדרך מצרים לשתות מי שיחור ומה לך לדרך אשור לשתות מי נהר

ועתה מה לך לדרך מצרים

Since everything comes from Divine Providence, of what use is it to go to Egypt for help? (Metzudat David)

לשתות מי שיחור

1.	This is a metaphor for seeking help - drinking of their waters. (Metzudat David)



2.*	This imagery is used in contrast to the מקור מים חיים - the fresh spring-water, which the Jews abandoned. (Malbim)



3.*	Yirmiyahu is reminding the people of Yehudah of the ten tribes that had made alliances as well, and had been exiled, and were now sitting on the banks of the Euphrates river. Yirmiyahu hoped that if he reminded the people of what happened to others, they would refrain from seeking help from Egypt or from other countries. (Rabbi Dr. Joseph Breuer)



The students should write the phrases in the chapter that use the imagery of water in reference to Hashem, idols and other nations. They should then analyze why this imagery is used for such different objects.	

Verse 19:

תייסרך רעתך ומשובותייך תוכיחוך ודעי וראי כי רע ומר עזבך את ה' אלוקייך ולא פחדתי אלייך נאום ה' אלוקים צבקות

תייסרך רעתך

1.	Yirmiyahu is telling the people, that if they don't want to listen to the prophets or to wise people, they should at least look at the punishments they are getting for their sins. (Me'am Lo'ez)



2.	The Jews are responsible for the negative consequences of their sins. (Metzudat David)



3.*	Yirmiyahu is telling them to realize that the result of sin is punishment. (Abarbanel)

ומשובותייך תוכיחוך

1.	The rebellion of the people, and their insistence upon walking in their own wrong ways, will lead to punishment. (Metzudat Tzion)



2.*	Their straying away from Hashem, and the result of this straying, should serve as a lesson to them. (Abarbanel)



The teacher can demonstrate the parallel structure of the verse on the blackboard. This will help in the translation and in the understanding of the verse.	 

ודעי וראי כי רע ומר עזבך את ה'

1.	They should be aware of their actions, and see that leaving Hashem is a terrible thing. (Metzudat David)



2.*	The history of the ten tribes should have been sufficient to make them aware of the bitter end that comes upon those that leave Hashem. (Abarbanel)

ולא פחדתי אלייך נאום ה'

1.*	The Jews had no fear of God, and so there was nothing to stop them from leaving Him. They did not consider the good that He bestowed upon them,  nor did they fear the punishment that might befall them. (Metzudat David)



2.	They were not afraid that Hashem would bring a punishment on them. (Radak)



3.*	Yirmiyahu was wondering how they could not be afraid of Hashem, after witnessing all these punishments. (Abarbanel)



The students should write an essay connecting the ideas in verses 15-19, according to the Abarbanel. 



^ R. Yosef Albo, in his Sefer Ha'Ikarim, 3:6 reads this verse as describing the psychological effect that a sin has on a person. He maintains that after a sin is committed, and the person's yetzer (evil inclination) has subsided, he feels tremendous remorse for the act committed. It is as if the act itself is rebuking the person, making him realize the harmful effect of leaving Hashem. This is not due to fear of punishment, but rather it is a feeling that is inherent in the reaction to the sin.







^ The students should note where, in verses 4-19, the prophet speaks to the people (in second person), and where he talks about them (in third person).

Verse 20:

כי מעולם שברתי עולך ניתקתי מוסרותייך ותאמרי לא אעבור כי על כל גבעה גבוהה ותחת כל עץ רענן את צועה זונה

כי מעולם שברתי עולך

Throughout history, Hashem has removed the yoke of bondage that the nations placed on the Jews. (Metzudat David)

ניתקתי מוסרותייך

Hashem removed the straps of the yoke that the nations placed on them (Metzudat David).

ותאמרי לא אעבוד[ר]

If read according to the קרי  - The Jews promised Hashem that they would no longer violate (לעבור) the will of Hashem. (Metzudat David)



If read according to the כתיב - The Jews promised that they would not worship (לעבוד) other idols. (Radak)

כי על כל גבעה גבוהה

However, the Jews did not keep their word, and went ahead and worshipped idols. (Metzudat David)

את צועה זונה

The Jews move from place to place to worship idols, like a prostitute who moves from place to place to pursue her work. (Metzudat David)

Verse 21:

ואנוכי נטעתיך שׂורק כולה זרע אמת ואיך נהפכת לי סורי הגפן נוכרייה

ואנכי נטעתיך שורק

	1.	In the beginning, when the Jewish people were planted, the sprigs were taken 	from the choicest vines. (Metzudat David)



2.	The Jews were created to be separate from other nations, and to be successful. (Malbim)



	The Jews were given an additional 606 mitzvot (which is the gematriya - numerical value - of שורק ), beyond the seven mitzvot given to all the sons of Noach. (Rashi)

כולה זרע אמת

They were planted from the seeds of the Patriarchs, people of stature, and it was assumed that they would be like them. (Metzudat David)

ואיך נהפכת לי סורי הגפן נוכרייה

1.	The prophet bemoans the fact that they turned out to be wild shoots, which need to be pruned. (Metzudat David)



2.	The Jews intermingled with other nations, and lost their dignity and their mark as a special nation. (Metzudat David)



*^ The students should read Yeshayahu 5, verses 1-6, and compare the משל הגפן in Yeshayahu with the one here. The elements of the משל  and נמשל  should be analyzed, as well as the differences in the style between the two prophets.



The students can make a chart listing the different elements of the משל and the נמשל. 

		Verse 22:	

כי אם תכבסי בנתר ותרבי לך בורית נכתם עוונך לפני נאום ה' אלוקים

כי אם תכבסי בנתר ותרבי לך בורית

Even if the Jews would do good deeds, chesed and tzedaka publicly, it will not help. (Metzudat David)

נכתם עוונך

1.	The private sins of the Jews are like a great stain in front of Hashem, and cannot be cleansed through such public acts. (Metzudat David)



2.*	This verse seems to contradict the concept of teshuvah. In fact, it contradicts Yirmiyahu's own words in chapter 4, verse 14.



a)	The Radak explains that the people had had the option of repenting, and if they would have utilized it, their teshuvah would have forestalled the exile and the destruction. However, they would still have been punished to the extent of having war in their land. Their teshuvah, then, would have been accepted only if it were accompanied by suffering - see Rambam, Hilchot Teshuvah, 1, 4. (Abarbanel)



b) 	When a punishment is decreed by a gezeirah, then the option of teshuvah  does not exist. See Shmuel I 3:14. (Radak) 



* The students should compare the two verses in Yirmiyahu, and discover the contradiction themselves.



See Appendix for worksheet on verse 22.

Verse 23:

	איך תאמרי לא נטמאתי אחרי הבעלים לא הלכתי ראי דרכך בגיא דעי מה עשית בכרה קלה משרכת דרכיה 

איך תאמרי לא נטמאתי אחרי הבעלים לא הלכתי

The prophet is puzzled how the Jews are able to deny that they ever worshipped idols. (Metzudat David, Abarbanel)

ראי דרכך בגיא

The Jews' claim is contradicted by looking at the valley, opposite Beit Pe'or (See Bemidbar 25:3, and Devarim 3:29). The very sin which they began committing then, they have continued since. (Metzudat David)

בכרה קלה משרכת דרכיה

1.	The Jews are likened to a young female camel that likes to roam, and, even when she grows up, clings to this way of life. Likewise, the Jews are clinging to their past idolatry, and continue to worship idols. (Rashi)



2.*	Just like a young female camel leaves footprints behind her wherever she travels, likewise the idolatry of the Jews leaves its footprints behind it, so that the Jews cannot claim אחרי הבעלים לא הלכתי. (Malbim)



The students should be able to explain verses 22 and 23 as one unit according to Metzudat David.

*^The students can look through the chapter, and list the phrases which the prophet is relating as direct quotes from the people. (Example: verse 20 - לא אעבור). 

Verse 24:

פֶּרֶה לימוד מדבר באוות נפשה שאפה רוח תאנתה מי ישיבנה כל מבקשיה לא ייעפו בחודשה ימצאונה

פרה לימוד מדבר באוות נפשה שאפה רוח

1.	The Jews are compared to a wild she-ass, who wanders and runs at will. She inhales air as she runs in the desert. (Metzudat David)



	This animal serves as a parable for the Jews. The she-ass runs for the sake of running, not in order to achieve a specific purpose. Usually one sins for some gain, and so, if that gain were to be achieved in a different manner, one wouldn't sin. But the Jews are sinning for the sake of the sin itself, and, so, one cannot prevent them from sinning by offering them a substitute.



2.*	The Jews are compared to this wild she-ass because of their 40-year sojourn in the desert. They wished to inhale the spirit of prophecy that was present at Mount Sinai. (Abarbanel)

תאנתה מי ישיבנה

1.	Once she has decided to go to a certain place, there is no hope of retrieving her from there (Radak).



2.	No one can make her change  her ways. Her behavior has become second nature to her. (Malbim)



3.*	Who can forestall the  mourning and desolation that will befall Jerusalem?. (Abarbanel)

כל מבקשיה לא ייעפו בחודשה ימצאונה

1.	All those who are pursuing her do not have to tire themselves out. She can be caught easily at one time of the year, when she is pregnant, and too heavy to run around in the desert. Likewise, the Jews are easy to catch during one month a year, the month of Av, since it was set as a bechiyah ledorot - an inauspicious time - at the time of the Sin of the Spies.  (Metzudat David)



The Abarbanel lists other tragedies that occurred to the Jews in this month over the years: The destruction of the Jewish community  of Alexandria, and the expelling of the Jews from England, France and Spain. 



It is important to have the students read this Abarbanel themselves. They will gain a familiarity with the background of the Abarbanel, as well as a historical perspective of the month of Av. The teacher is further encouraged to bring modern-day examples of this month being a time of troubles (muad lepur'anut). 



2.	Those who would like to train her, will only be successful if they do it in the first month of her life, before she develops her bad and wild habits. (Malbim)



3.*	Yirmiyahu is speaking to those of his fellow Jews, who will not tire in their attempt to bring the people back to Hashem. He hopes that they will succeed and indeed see the people in their renewal (בחודשה - from the word חדש). (Rabbi Dr. Joseph Breuer)



The students can create a chart listing the commentators on the horizontal line, and the components of the verse in one column, opposite their נמשל according to each commentator. Filling in the chart will help them organize the material.



See Appendix for worksheet on verse 24.

Verse 25:

מנעי רגלך מיחף וגרונך מצמאה ותאמרי נואש לוא כי אהבתי זרים ואחריהם אלך

מנעי רגלך מיחף וגרונך מצמאה

The prophet is telling the people to change their ways, so that they will not have to be forced into exile, and go barefoot and hungry. (Metzudat David)

ותאמרי נואש לוא כי אהבתי זרים ואחריהם אלך

But the people respond that they have given up on the possibility of their doing teshuvah. They want to practice idolatry. (Metzudat David) 

Verse 26:

כבושת גנב כי יימצא כן הובישו בית ישראל המה מלכיהם שריהם וכהניהם ונביאיהם

	כבושת גנב כי ימצא

1.	This is a reference to the embarrassment a robber feels, when he was thought to be honest, and is caught stealing. (Metzudat David)



2.*	The robber is upset not because he was stealing, but because he was prevented from stealing. He is embarrassed not because of the act, but because of being caught doing the act. (Malbim)



* What is the בושה of the robber according to each approach? How does each approach understand the words כי ימצא?

כן הובישו בית ישראל	

1.	The Jews should feel shame, בושה, when they realize that they have forsaken Hashem (Radak).



2.*	The Jews feel the same way as the robber. They are not upset because they behaved badly, but because they were punished for their behavior. (Malbim)

המה

 The entire nation. (Metzudat David)

וכהניהם ונביאהם

The priests and prophets of the Baal. (Metzudat David)

Verse 27:

אומרים לעץ אבי אתה ולאבן את ילידתנו כי פנו אלי עורף ולא פנים ובעת רעתם יאמרו קומה והושיענו

אומרים לעץ אבי אתה ולאבן את ילידתנו

1.	They consider the idols to be the creators of the world. (Metzudat David)



2.*	They began to serve the wood itself, instead of seeing it as a means for serving 	Hashem. (Malbim)

כי פנו אלי עורף ולא פנים

1.	They do not listen to Hashem. They resemble one who turns his back on a friend. (Metzudat David)



2.*	Since they perceived the idols as powers in their own right, not as pieces of wood which are means for serving Hashem, they therefore turned away completely from Hashem in order to face and serve their idols. (Malbim)



* The students should analyze - in one sentence - the difference between the approaches of Metzudat David and the Malbim to this phrase (for example, the Metzudat David sees it as an act of rejection, whereas the Malbim sees it as an act of defiance).	

ובעת רעתם יאמרו קומה והושיענו

1.	However, when trouble comes, they turn to Hashem to save them. (Metzudat 	David)



2.*	When they are in trouble they do turn to Hashem to save them, but they don't feel any regret for having served idols, and make no guarantee for their future conduct. (Malbim) 

Verse 28:

ואיה אלוהיך אשר עשית לך יקומו אם יושיעוך בעת רעתך כי מספר עריך היו אלוהיך יהודה

ואיה אלוהיך אשר עשית לך יקומו אם יושיעוך בעת רעתך

1.	Yirmiyahu calls to the people, that the gods they created should come and save 	them. (Metzudat David)



2.*	If the gods had any power, they would surely come and help, in appreciation 	for those that fashioned them. (Malbim)

כי מספר עריך היו אלוהיך יהודה

1.	They made enough gods for each city to have one. Yet, not one of those gods could come and save them. (Metzudat David)



2.*	These gods are not far away - they are found in every city. Therefore, since they are so close, they should be called upon to help. (Malbim)  



* The students should discuss which commentary is closer to פשוטו של מקרא and why.  In order to do so they must reread the commentaries, process the information and analyze it.

Verse 29:

למה תריבו אלי כולכם פשעתם בי נאום ה'

למה תריבו אלי

Why should the people complain about Hashem when He does not come and save them?. (Metzudat David)

כולכם פשעתם בי

All the people have rebelled against Hashem. Nobody has any merit making him worthy of being saved. (Metzudat David)







See Appendix for guiding questions that can be used during the discussion in class.

�

Summary - Chapter 2:1-29



Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"זכרתי לך חסד נעורייך אהבת כלולותייך לכתך אחרי במדבר בארץ 	לא זרועה" [ב']

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"קודש ישראל לה' ראשית תבואתה" [ג] 

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"וילכו אחרי ההבל ויהבלו" [ה]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"הכהנים לא אמרו איה ה', ותופשי התורה לא ידעוני" [ח]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ועמי המיר כבודו בלא יועיל" [יא]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אותי עזבו מקור מים חיים" [יג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"תייסרך רעתך ומשובותייך תוכיחוך" [יט]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כי אם תכבסי בנתר ותרבי לך בורית נכתם עוונך" [כב]



Major Themes:



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	The allegiance of the Jews to Hashem in history.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	The Jews' lack of appreciation of all the good that Hashem had done for them.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	Rebuke for the people who are cutting off their relationship with Hashem by serving idols, and by going to "allies" for help.

�Chapter 2:30 - Chapter 3:5

Verse 30:

לשווא היכיתי את בניכם מוסר לא לקחו אכלה חרבכם נביאיכם כאריה משחית

לשווא הכיתי את בניכם מוסר לא לקחו

1.	Hashem inflicted punishments on the children, so that the parents would improve their own conduct, but since the parents  did not change their ways, these punishments were for naught. (Metzudat David)



	See Rambam, Hilchot Teshuvah, chapter 6, halachah 1.



2.	The children could not be held responsible for not learning their lesson, a lekach mussar, since the parents had killed all the prophets. Therefore the children were punished for naught. (Malbim)



	The students should define the purpose of punishing the children according to each commentator (Metzudat David - a lesson to the parents; Malbim - a lesson to the children). They should also note the subject of the phrase מוסר לא לקחו.

 אכלה חרבכם נביאיכם

This is a reference to the murder of the prophets Zechariah and Yeshayahu.



See Divrei Hayamim II 24:20-21, and Yevamot 49b.



See Appendix for worksheet on verse 30.

Verse 31:

הדור אתם ראו דבר ה' המִדבָּר הייתי לישראל אם ארץ מאפֵּליה מדוע אמרו עמי רדנו לוא נבוא עוד אליך

הדור אתם ראו דבר ה'

1.	That generation should perceive and understand the word of Hashem (see 		Kohelet 1:16). (Radak)



2.	Yirmiyahu showed them the tzintzenet haman (the vessel which contained a sample of the manna), in order to show them how faithful Hashem is towards Bnei Yisrael. (Rashi)



a)	The vessel also demonstrated to the Jewish people that Hashem cares for their livelihood when they are involved in the study of Torah. (Mahari Kra)



b)	See Tanchuma, Parashat Beshalach .





It is advised to read the Tanchuma with the students. This selection contains a lot of principles of mussar regarding the importance of learning Torah, and Hashem's relationship to the people of Israel.

המדבר הייתי לישראל אם ארץ מאפליה

1.	Did Hashem appear to the Jewish people as a desert until now? Has Hashem been unable to provide for all of their needs? Rather, Hashem provided all that they needed when they followed him. (Radak)



2.	Did the desert seem like a desert to the Jewish people when they lived in it for forty years? Did Hashem not provide them with the necessary food in order to exist? (Rashi)

מדוע אמרו עמי רדנו לוא נבוא עוד אליך

The people have separated themselves from Hashem, and will no longer follow him. (Metzudat David)



The students should be able to note the different time periods referred to by Rashi and Radak in this verse.

Verse 32:

התשכח בתולה עדיה כלה קישוריה ועמי שכחוני ימים אין מספר

התשכח בתולה עדיה כלה קישוריה

A young woman does not forget to adorn herself with her jewelry; a bride does not forget to wear her headpiece. Likewise, a person never forgets what is important to him. (Metzudat David)

ועמי שכחוני ימים אין מספר

The people of Israel have forgotten Hashem for many days now - Hashem, who is the mainstay of their existence. (Metzudat David)

Verse 33:

מה תיטיבי דרכך לבקש אהבה לכן גם את הָרָעוֹת לימדת את דרכייך

מה תיטיבי דרכך לבקש אהבה

The Jews tried to improve their worship of the Baal, in order to win the love of the nations. (Metzudat David)

לכן גם את הרעות לימדת את דרכייך

The Jews acted in the most evil of all ways. (Rashi)

Verse 34:

גם בכנפייך נמצאו דם נפשות אביונים נקיים לא במחתרת מצאתים כי על כל אלה

גם בכנפייך נמצאו דם נפשות אביונים נקיים

1.	The Jews were guilty of murdering innocent people. (Metzudat David)



2.*	The wicked people of that generation prided themselves on murdering. They displayed the blood on their coats publicly. See Melachim II 2:5. (Abarbanel)

לא במחתרת מצאתים

These acts were committed publicly, without any embarrassment - not stealthily, in private. (Metzudat David)

כי על כל אלה

1. 	This phrase connects to the next verse. (Radak)



2.	Aside from the other transgressions that they committed, they also committed 	these.



3.*	This is referring to the blood that was displayed publicly on their clothes. 	(Abarbanel)



See Appendix for worksheet on verse 34.

Verse 35:

ותאמרי כי ניקיתי אך שב אפו ממני הנני נשפט אותך על אמרך לא חטאתי

ותאמרי כי ניקיתי אך שב אפו ממני

The Jews contend that they are innocent, and are no longer deserving of punishment from Hashem. (Metzudat David, Radak)

הנני נשפט אותך על אמרך לא חטאתי

The Jews will get a double punishment: for their sins and for their denial that they sinned. (Metzudat David)



A crucial component of teshuvah is the recognition of the sin. See Rambam, Hilchot Teshuvah, chapter 2, halachah 2.

Verse 36:

מה תיזלי מאוד לשנות את דרכך גם ממצרים תיבושי כאשר בושת מאשור

מה תיזלי מאד

The  Jews continue to go and seek help from the Egyptians. (Metzudat David)

לשנות את דרכך

The Jews do change their ways - at times they go to Assyria for help, and at times they go to Egypt. (Metzudat David)

גם ממצרים תיבושי כאשר בושת מאשור

1.	Egypt will not be able to help the Jews in their fight against their enemies. (Metzudat David)



2.	This is a reference to Melachim II 23:34-35; 24:7. (Radak)



The students should review this section of Melachim II as homework, prior to the class.



3.	Ahaz sent a bribe to Assyria, and they further oppressed him. See Divrei Hayamim II 28:20. (Metzudat David)





Verse 37:

גם מאת זה תצאי וידייך על ראשך כי מאס ה' במבטחייך ולא תצליחי להם

גם מאת זה תצאי וידייך על ראשך

Seeking help from Egypt will lead to the same dejection as seeking help from Assyria. (Metzudat David)

כי מאס ה' במבטחייך ולא תצליחי להם

The Jews' reliance on outside forces is despicable to Hashem. Therefore these outside forces will be of no avail in helping the Jews in their struggle against their enemies. (Metzudat David)

Chapter 3, Verse 1:

לאמור הן ישלח איש את אשתו והלכה מאתו והיתה לאיש אחר הישוב אליה עוד הלוא חנוף תחנף הארץ ההיא ואת זנית רֵעים רבים ושוב אלי נאום ה'

לאמר

The people of Israel deserve that Hashem should say to them the following sentence.

הישוב אליה עוד

1.	When a woman leaves her first husband, and marries another man, she cannot remarry her first husband (See Devarim 24:4). (Metzudat David)



2.	The Jews left the marriage agreement with Hashem, and married the gods of the land. (Malbim)

הלא חנוף תחנף הארץ

When such an act is committed, the land becomes defiled. This is in accordance with the verse ולא תחטיא את הארץ אשר ה' אלקיך נתן לך נחלה  (Devarim 24:4). (Radak)



The students should be assigned Devarim 24:1-4 as preparation for the class. They should then be asked to compare these verses from Yirmiyahu with the section from Devarim,  prior to studying the commentaries on them.



ואת זנית רעים רבים

1.	The Jews worshipped many different idols. (Metzudat David)



2.*	The Jews never gave their total allegiance to any other single deity. Futhermore, their intention in serving these many gods was to become like other nations, not specifically in order to serve that god. (Malbim)	

ושוב אלי נאום ה'

1.	Hashem is accepting and encouraging the people's return, and He will forgive them. (Metzudat David).



2.*	Since the Jews never adopted another deity, but were only straying (מזנה) towards other gods, they are still able to return to Hashem. (Malbim)

Verse 2:

שאי עינייך על שפיים וראי איפה לא שוּכַּבת על דרכים ישבת להם כערבי במדבר ותחניפי ארץ בזנותייך וברעתך

שאי עינייך על שפיים וראי איפה לא שגלת [שוכבת]

Yirmiyahu exhorts the people to look up to the mountaintops, and try to find a hill on which they didn't worship avodah zarah.

על דרכים ישבת להם

	1.	The prophet continues to use the metaphor of a prostitute. (Metzudat David)



2.	They sat and waited for idol-worshippers from all over, and longed to practice their idol-worship. (Radak)

כערבי במדבר

The Arabs were accustomed to sit and wait for caravans that come by, and buy and sell wares. (Radak) 



The students should be able to cite as an example of this phenomenon Bereishit 37:25.



The Arabs are called by that name because they sat in the ערבה. (Rashi)

ותחניפי ארץ בזנותייך וברעתך

As a result of their flirtation with the idol-worshippers, and their other evil acts, the land deserves to be destroyed. (Metzudat David)

Verse 3:

ויימנעו רביבים ומלקוש לוא היה ומצח אשה זונה היה לך מאנת היכלם

ויימנעו רביבים ומלקוש לוא היה

The first rains, which usually come in the month of Mar-Cheshvan, and the last rains of the season, which usually come in Nissan, were withheld from the land. Yet, the Jews still did not feel any remorse for their sins, and did not return to Hashem.



The students should be asked to bring scriptural proof that rains are withheld when the Jews sin (Devarim 11:13-17).

ומצח אשה זונה היה לך מאנת הכלם

The people were not embarrassed because of their deeds, just like a harlot is not ashamed of her actions. (Metzudat David)

Verse 4: 

הלוא מעתה קראת לי אבי אלוף נעורי אתה

הלא מעתה קראת לי אבי אלוף נעורי אתה

1.	When the rains were withheld, the Jews turned to Hashem in prayer, and referred to Him as their father. They stressed that Hashem has been their master from their youth, from the time Hashem chose them as His nation. (Metzudat David)



2.*	Hashem wishes that the Jews would call out to Him and repent. (Rashi)

Verse 5:

הינטור לעולם אם ישמור לנצח הנה דברת ותעשי הרעות ותוכל

הינטור לעולם אם ישמור לנצח

1.	This is part of the Jews' prayer to Hashem. Does Hashem hold a grudge forever? (Metzudat David)



2.	If the Jews return to Hashem,  He will not hold a grudge against them. Rather, He will accept their teshuvah. (Rashi)

הנה דיברת ותעשי הרעות ותוכל

1.	But these words of prayer were only a verbal commitment to Hashem. The people, however, continued to practice their evil behavior. They were not even embarrassed that their hearts were not fully committed to Hashem. (Metzudat David)



2.	The people stated that they would not return to Hashem, and that they would continue to do evil without any intention of repenting. (Rashi)



The students should explain the themes of verses 4 and 5, according to Rashi and Metzudat David, and state the differences between both approaches.



�











Summary - Chapter 2:30-3:5



Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"לשווא היכיתי את בניכם מוסר לא לקחו" [ל]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"הדור אתם ראו דבר ה' [לא]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"התשכח כלה עדיה כלה קישוריה" [לב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ואת זנית רעים רבים ושוב אלי נאום ה'" [ג:א]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"קראתי לי אבי אלוף נעורי" [ג:ד]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	Rebuke for the lack of acknowledgement of Hashem.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	Reprimand for the sin of murder.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 12 \h�	Rebuke of the repentance of Yehudah, which lacked complete 	sincerity.

��

Chapter 7:1-28

Verse 2:

עמוד בשער בית ה' וקראת שם את הדבר הזה ואמרת שמעו דבר ה' כל יהודה הבאים בשערים האלה להשתחוות לה'

עמוד בשער בית ה'

1.	This was the eastern gate, the most special of the gates of the Temple. (Radak)



2.	This was a special prophecy, aimed at those that came to bring sacrifices to the Temple. (Malbim)

הבאים בשערים האלה להשתחוות לה'

1.	These people think that coming to the Temple and offering sacrifices is 		sufficient in order to obtain forgiveness. (Abarbanel)



2.*	These people think that Hashem desires cultic worship. (Malbim)



	The students should differentiate between the purpose of Temple according to each approach. According to the view of the Abarbanel, the people came to the Temple to gain forgiveness, before continuing their evil deeds. The Malbim contends that the people sincerely believed that the best way to serve Hashem was through sacrifices. As the students go through the chapter they will find substantiation of both views, and they can identify which view each verse supports. 



Verse 3:

כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל היטיבו דרכיכם ומעלליכם ואשכנה אתכם במקום הזה

היטיבו דרכיכם ומעלליכם	

It is the performance of good deeds that Hashem requires as the way to serve Him. (Malbim)

ואשכנה אתכם במקום הזה

Hashem will allow the Jews to continue to dwell in the land; He won't exile them. (Metzudat David)

Verse 4:

אל תבטחו לכם אל דברי השקר לאמור היכל ה' היכל ה' היכל ה' המה

אל תבטחו לכם אל דברי השקר לאמור

1.	These are the words of the people to Yirmiyahu. (Radak)



2.	These are the words of the false prophets to the people. (Radak, Abarbanel)



The teacher can mention the concept of false prophets - נביאי שקר, so the students will have some familiarity with the topic. It will be studied in greater depth in later chapters. In more advanced classes, the teacher can assign the students the reading of Devarim 18:20-22 as homework.

היכל ה' היכל ה' היכל ה' המה

1.	The people contended that since Hashem's Divine Presence was in the Temple, the Temple would never be destroyed. The phrase היכל ה'  is repeated three times, corresponding to the three main parts of the Temple, all called heichal: the ulam, the heichal, and the dvir. (Metzudat David)



2.	The people should not think that since the Temple was built as a heichal Hashem , that it is indeed His heichal - the good deeds of the people are the heichal Hashem. (Malbim) 



The students should note how the ta'amei hamikra (in this case, the zakef katan) support the Malbim's reading of the verse.

The teacher can discuss the concept of kedushah, holiness, of place, time and people. The students should recognize that people can affect the presence of the Shechinah through their actions.

Verse 5:

כי אם היטיב תיטיבו את דרכיכם ואת מעלליכם אם עשו תעשו משפט בין איש ובין רעהו

אם עשו תעשו משפט

1.	This is a reference to the positive commandments (mitzvot aseh). 			(Abarbanel)



2.*	These acts and deeds mentioned in the following verses are the prerequisite for the presence of the Shechinah among the people. (Malbim)

Verse 6:

גר יתום ואלמנה לא תעשוקו ודם נקי אל תשפכו במקום הזה ואחרי אלוהים אחרים לא תלכו לרע לכם

גר יתום ואלמנה לא תעשוקו

This is a reference to the negative commandments (mitzvot lo-ta'aseh). (Abarbanel)

ודם נקי אל תשפכו במקום הזה

To commit these atrocities in the Temple area, the place of the Shechinah, is particularly bad. (Radak) 

ואחרי אלוהים אחרים לא תלכו לרע לכם

1.	The worship of these idols will cause only bad, not good. (Metzudat David)



2.	Idol-worship causes the Jews to fall before their enemies. (Radak)

Verse 7:

ושיכנתי אתכם במקום הזה בארץ אשר נתתי לאבותיכם למן עולם ועד עולם

ושיכנתי אתכם במקום הזה בארץ אשר נתתי לאבותיכם

If the Jews follow the path of goodness, Hashem will keep them on their land forever. (Metzudat David)

למן עולם ועד עולם

1.	From the time they entered the land, and forever after. (Metzudat David)



2.	From the time of Avraham Avinu  and forever after. (Radak)



The students should distinguish between the individual and national approaches taken by the commentaries regarding the concept of olam.

Verse 8:

הנה אתם בוטחים לכם על דברי השקר לבלתי הועיל

על דברי השקר

This is a reference to their false belief that the Temple would protect them from all evil befalling them. (Metzudat David)

Verse 9:

הגנוב רצוח ונאוף והשבע לשקר וקטר לבעל והלוך אחרי אלוהים אחרים אשר לא ידעתם

הגנוב רצוח ונאוף

1.	Yirmiyahu is asking them if they really believe that they will not be punished for these terrible acts, just because they come to the Temple and bow down there. (Radak)	



2.*	Yirmiyahu is asking the people if they think that entering the Temple is enough to save them from punishment, after violating most of the Ten Commandments. (Abarbanel)



The students can make a chart of the sins mentioned in the verse, and their corresponding verses in the Ten Commandments.	

Verse 10:

ובאתם ועמדתם לפני בבית הזה אשר נקרא שמי עליו ואמרתם ניצלנו למען עשות את כל התועבות האלה

ואמרתם ניצלנו

Yes, the people think that they can commit sins, and then come to the Temple, pray and be forgiven. (Metzudat David)



The teacher should review with the students Rambam, Hilchot Teshuvah, chapter 4, halachah 1.

למען עשות כל התועבות האלה

The people will continue to do these bad deeds in the future as well, thinking that the Temple will protect them. (Abarbanel, Metzudat David)

Verse 11:

המערת פריצים היה הבית הזה אשר נקרא שמי עליו בעיניכם גם אנוכי הנה ראיתי נאום ה'

המערת פריצים היה הבית הזה אשר נקרא שמי עליו בעיניכם

1.	Do the people think that the Temple is like a cave to which bandits flee for safety after committing crimes? (Metzudat David)	



2.*	The Temple was a place for people to hide their deeds. If people saw someone actually praying there, they thought he was a tzaddik. (Malbim)

גם אנוכי הנה ראיתי נאום ה'

1.	Hashem cannot be fooled like a man, and He knows if a person, when entering the Temple, has any intention of returning completely to Him. He knows, then that the people who come to the Temple still want to commit their terrible deeds. (Radak)



2.*	Although a person might be successful in hiding his misdeeds from others, Hashem knows what is truly in a person's heart. (Malbim)



3.	Hashem sees that they view the Temple as a me'arat paritzim. (Rashi)



The students can try and figure out the relationship between בעיניכם andהנה ראיתי  according to each approach.

Verse 12:

כי לכו נא אל מקומי אשר בשילו אשר שיכנתי שמי שם בראשונה וראו את אשר עשיתי לו מפני רעת עמי ישראל

כי לכו נא אל מקומי אשר בשילו

The people should internalize the message learnt from the destruction of Shiloh. (Metzudat David)

וראו את אשר עשיתי לו מפני רעת עמי ישראל

Hashem wants the people to recognize the falseness of their claim that Hashem won't destroy the Temple. Shiloh, where the tabernacle was, was destroyed, and the Holy Ark was captured by the Philistines, as a result of the Jews' sins. (Radak)



The students should be assigned the reading of Shmuel I, chapter 4, and note that the actual destruction of Shiloh is not mentioned there. They should try to determine the reason for this, keeping in mind the centrality of the Holy Ark in the story. They should also read Tehillim 78:58-64, where a description of the actual destruction of Shiloh does appear.	

Verse 13:

ועתה יען עשותכם את כל המעשים האלה נאום ה' ואדבר אליכם השכם ודבֵּר ולא שמעתם ואקרא אתכם ולא עניתם

ועתה יען עשותכם את כל המעשים האלה

The situation  now is even worse than it was in the times of Shiloh - the stealing and murder at that time were not as rampant as they are now. The people should have learned from the Shiloh experience. (Malbim)



As a homework assignment, the students should list the reasons that Shiloh was destroyed, based on Shmuel I, chapter 2.

ואדבר אליכם השכם ודבר ולא שמעתם ואקרא אתכם ולא עניתם

There were many prophets calling the people to repent, unlike in the times of Shiloh, when there weren't so many. (Malbim, Metzudat David)

Verse 14:

ועשיתי לבית הזה אשר נקרא שמי עליו אשר אתם בוטחים בו ולמקום אשר נתתי לכם ולאבותיכם כאשר עשיתי לשילו

ועשיתי

Hashem will do to Jerusalem exactly what He did to Shiloh. (Metzudat David)

ולמקום אשר נתתי לכם ולאבותיכם

1.	This is a reference to Jerusalem. (Metzudat David)



2.	This is a reference to the entire land of Israel. (Malbim)



The students should bring support for both views from the verse itself.



3.	The Patriarchs are mentioned in order to emphasize the holiness of Jerusalem throughout history. Avraham Avinu went there for Akedat Yitzchak. Yitzchak went from there לשוח בשדה, and Yaakov had a vision in that place. Yirmiyahu is stressing that although the place has intrinsic holiness, Hashem will still destroy it. (Alsheikh Hakadosh) 

Verse 15:

והשלכתי אתכם  מעל פני כאשר השלכתי את כל אחיכם את כל זרע אפרים

והשלכתי אתכם מעל פני

1.	They will be sent to another land. (Metzudat David)



* The students should compare this imagery with Devarim 11:12.



2.*	Exile is actually a blessing from Hashem: Hashem took out his anger on the Temple instead of on the people. If he would not have done so, he would have had to destroy them. (Alsheikh HaKadosh)

כאשר השלכתי את אחיכם את כל זרע אפרים

This is a reference to the exile of the ten tribes. They are called Ephraim, since their first king, Yerovam ben Nevat, came from the tribe of Ephraim. (Metzudat David)

Verse 16:

ואתה אל תתפלל בעד העם הזה ואל תישא בעדם רינה ותפילה ואל תפגע בי כי אינני שומע אותך

ואתה אל תתפלל בעד העם הזה

1.	Yirmiyahu was told that he can't pray for the people. (Metzudat David)



2.	Hashem told Yirmiyahu that his purpose in coming to the Temple is to talk to the people,  not to pray on their behalf. (Malbim)

ואל תישא בעדם רינה ותפילה

He is told not to lift his voice in supplication. (Radak)



^ The students can bring examples of prophets praying for the people, even when these people have sinned.



^ Compare with Shemot 32:10: ועתה הניחה לי ויחר אפי בהם. What is the relationship between Hashem and the prophet praying for the people in both of these cases?

Verse 17:

האינך רואה מה המה עושים בערי יהודה ובחוצות ירושלים

ובחוצות ירושלים

The people commit their sins in public, without any sense of shame. (Radak)





The students should note the different references to seeing in the chapter, and state what is being seen and by whom. They should also note the different levels of seeing which are referred to.

Verse 18:

הבנים מלקטים עצים והאבות מבערים את האש והנשים לשות בצק לעשות כַּוונים למלֶכֶת השמיים והסך נסכים לאלוהים אחרים למען הכעיסני

הבנים מלקטים עצים

1.	From their very youth, the children are raised to serve avodah zarah.	(Abarbanel)



2.	All the members of the family participate in the worship of avodah zarah. 	(Metzudat David)

לעשות כוונים

They prepare different foods to offer as a present to their gods. (Metzudat David).

למלכת השמיים

1.	This is a reference to the sun, which rules (מולכת) over the other celestial bodies. (Metzudat David)



2.*	The women worshipped the moon, as their queen (מלכה) of the skies. The  men worshipped the sun, the Baal, as the prime god. (Abarbanel)

למען הכעיסני

The people were aware that there was no point to their idol-worship. They did these acts solely in order to anger Hashem. (Metzudat David)

Verse 19:

האותי הם  מכעיסים נאום ה' הלוא אותם למען בושת פניהם

האותי הם מכעיסים נאום ה'

This statement should be read as a question: Do the people think they are angering Me? Hashem does not have any feelings of anger. (Radak)

הלא אותם למען בושת פניהם

The anger will be harmful to them,  to their own embarrassment. (Metzudat David).

Verse 20:

לכן כה אמר ה' אלוקים הנה אפי וחמתי ניתכת אל המקום הזה על האדם ועל הבהמה ועל עץ השדה ועל פרי האדמה ובערה ולא תכבה

הנה אפי וחמתי ניתכת אל המקום הזה

Hashem's anger will rain down on the land. (Metzudat David)

על האדם ועל הבהמה ועל עץ השדה

Since the animals and the vegetation are used for the benefit of mankind, they will therefore also be destroyed, if the human inhabitants are destroyed. (Abarbanel)

ולא תכבה

The anger/punishment will not subside, until everything is destroyed. (Metzudat David)

Verse 21:

כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל עולותיכם ספו על זבחיכם ואכלו בשר

עולותיכם ספו על זבחיכם ואכלו בשר

The people should bring burnt offerings (olot) as thanksgiving offerings (korban shlamim, part of which is eaten). Since Hashem does not want to accept their burnt offerings, they might as well not waste the meat, but bring it in a way that it can be eaten. (Metzudat David)



The teacher should make sure that the students know the difference between a korban olah and a korban shlamim. The students should bring examples from the Tanach where people offered these sacrifices.

Verse 22:

כי לא דיברתי את אבותיכם ולא ציוויתים ביום הוציאי אותם מארץ מצרים על דברי עולה  וזבח 



	The students should be encouraged to raise the obvious question, raised by all the commentaries: How can Yirmiyahu say that the sacrifices are not mitzvot?



1.	This is a reference to the first mitzvot given to the Jewish people at Marah (see Shemot 15:25, and Rashi there). They were taught there about Shabbat and dinim, and not about sacrificial offerings. Neither do the Ten Commandments, containing the basics of the Torah, mention  sacrifices. The Torah was given on condition that the Jews listen to Hashem, not that they should bring Him sacrifices. 

 	Furthermore, unlike other mitzvot of the Torah, one is not obligated to bring sacrifices - rather, in certain circumstances an individual may bring a sacrifice to atone for sins committed by accident. (Radak)



2.	The purpose of the sacrifices is not the act of sacrifice itself. Rather, the sacrifice is supposed to elevate the person, so that he will listen to Hashem. (Malbim)



3.*	Hashem's original intention when the Jews left Egypt was that they would serve Him in ways other than sacrificial offerings. However, after the sin of the golden calf, Hashem realized that the people were prone to sin, and therefore instituted the sacrifices as a way for them to gain forgiveness. (Abarbanel)



The students should explain the phrase ביום הוציאי אותם מארץ מצרים, according to each approach.

They should also analyze the purpose of the sacrifices according to each commentator, and note whether the sacrifices are perceived as positive or negative.The teacher should also discuss the purpose of sacrifices according to the Ramban on Vayikra 1, 9.

Verse 23:

כי אם את הדבר הזה ציוויתי אותם לאמור שמעו בקולי והייתי לכם לאלוקים ואתם תהיו לי לעם והלכתם בכל הדרך אשר אצווה אתכם למען ייטב לכם

כי אם את הדבר הזה ציוויתי אותם לאמור

The Jews were commanded at Mount Sinai  to heed the voice of  Hashem, and that is the main point in serving Him. The sacrifices, like any mitzvah,  have value only if they are in accordance with this general command. (Metzudat David)

והייתי לכם לאלוקים

Sacrifices establish a relationship between Hashem and His people.

והלכתם בכל הדרך אשר אצווה אתכם

The sacrifices were meant to remind the people to follow the ways of Hashem (for instance, sacrifices were brought as part of the mitzvah of aliyah la-regel). (Malbim)

למען ייטב לכם

It is the people who benefit from following Hashem, not Hashem himself.



* At this point the teacher can discuss  the concept of the purpose of mitzvot, as being for us, and not for Hashem. See Ramban, Devarim 22:6, on 

:כי יקרא קן צפור לפניך:   "שרצו לומר שאין התועלת במצות... לצרף את הבריות". 

Verse 24:

ולא שמעו ולא היטו את אזנם וילכו במועצות בשרירות לבם הרע ויהיו לאחור ולא לפנים

ולא שמעו ולא היטו את אזנם

Although the people brought the sacrifices, they did not accomplish the real purpose of the sacrifices - they did not come to listen to Hashem. (Malbim)

וילכו במועצות בשרירות לבם הרע

They followed the advice of their evil inclination, and did whatever they desired. (Metzudat David)

ויהיו לאחור ולא לפנים

1.	Each day they furthered themselves from Hashem, instead of coming closer to Him. (Metzudat David)



2.*	There was a curse upon their productivity, causing them to retrogress. (Radak) 



The students should be able to translate ויהיו differently according to each approach. They can also try to analyze which approach is closer to פשוטו של מקרא. 

Verse 25:

למן היום אשר יצאו אבותיכם מארץ מצרים עד היום הזה ואשלח אליכם את כל עבדי הנביאים יום השכם ושלוח

ואשלח אליכם את כל עבדי הנביאים

The people can't argue that they were not sufficiently directed to move forward rather than backwards. Hashem sent them many prophets to warn them. (Malbim)

השכם ושלוח

Hashem usually sent the prophets to address the people in the morning, before they started their daily business. (Radak)

Verse 26:

ולוא שמעו אלי ולא היטו את אזנם ויקשו את ערפם הֵרֵעו מאבותם

ולא שמעו אלי ולא היטו את אזנם

* If the people would at least have turned their ears to listen, and then rejected the words of the prophets, one could say they did not like what they heard. However, these people did not even bother to turn their ears. (Malbim)



* The Malbim, in his introduction to the book of Yeshayahu, notes that when similar points are presented in the text, the second time the point is made is more powerful and inclusive than the first.

The students should explain verses 13, 22, 27, 28 in view of this principle.  

ויקשו את ערפם

1.	It was as if their necks had become stiff, and they could not turn themselves back to the way of Hashem. It is similar to a person who does not want to turn his head to hear what his friend has to say. (Metzudat David)



2.*	They refused to learn from the miracles and the punishments that Hashem brought upon them. (Malbim)

הרעו מאבותם

In each generation the actions of the people were worse than those of their forefathers. (Radak)	

Verse 27:

ודיברת אליהם את כל הדברים האלה ולא ישמעו אליך וקראת אליהם ולא יענוכה

ודיברת אליהם את כל הדברים האלה ולא ישמעו אליך

Hashem notifies Yirmiyahu in advance that the people won't listen, and, in fact, will avoid listening to his words. (Metzudat David)

וקראת אליהם ולא יענוכה

When Yirmiyahu will call after the people running away from him, they will not even respond. (Metzudat David)



^ The students should note whether the ו' here is ו' החיבור  or ו' ההיפוך.

Verse 28:

ואמרת אליהם זה הגוי אשר לוא שמעו בקול ה' אלוקיו ולא לקחו מוסר אבדה האמונה ונכרתה מפיהם

ואמרת להם זה הגוי אשר לוא שמעו בקול ה' אלוקיו

The people acted as if they were not present at Mount Sinai, and were never taught the proper way of conduct. (Metzudat David)

אבדה האמונה ונכרתה מפיהם

The belief in Hashem was no longer in their hearts, nor was it something they spoke about. (Metzudat David)







Summary - Chapter 7:1-28



Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"היכל ה' היכל ה' היכל ה' המה" [ד]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"המערת פרצים היה הבית הזה" [יא]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ואתה אל תתפלל בעד העם הזה ואל תישא בעדם רינה ותפלה" 	[טז]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כי לא דיברתי את אבותיכם ולא ציוויתים ביום הוציאי אותם מארץ 	מצרים על דברי עולה וזבח" [כב]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The worship of the people in the Temple is for naught.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	A re-emphasis of the ideal relationship of the Jew with Hashem.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	False hope in the security of the Temple.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The true intent of sacrifice worship.

�

��





Chapter 8:13 - Chapter 9:23

The Malbim sees this section as a three-way conversation between Hashem, the Jews and Yirmiyahu. The teacher can choose whether he wants to teach this commentary verse by verse, to use it as a review of the chapter, to give it as a self-study assignment, or to ignore it completely



His commentary for this chapter is marked by **.

Verse 13:

אסוף אסיפם נאום ה' אין ענבים בגפן ואין תאנים בתאנה והעלה נבל ואתן להם יעברום

אסוף אסיפם נאום ה'

1. 	Hashem will destroy them. (Metzudat David)



2.**Hashem will gather them together, so that they will discuss the impending disaster. (Malbim)

אין ענבים בגפן ואין תאנים בתאנה

1.	Nothing will remain after the destruction. Even the fruits on the trees will be destroyed. (Metzudat David)



	These fruits - grapes and figs - are the most common, and collected in abundance; that is why they are mentioned here. See Melachim I 5:5.



2.*	This is a reference to the righteous amongst the Jews, who will also be destroyed. (Mahari Kra)



3.**The Jews ask how they are supposed to sustain themselves without any food. (Malbim)

והעלה נבל

1.	Even the branches will wither before the right time, and this will increase the suffering. (Radak)



2.*	The wicked will, of course, be punished, and will wither away (see Tehillim 1:3-4). (Mahari Kra)

ואתן להם יעברום

1.	The evil is a result of the Jews transgressing the mitzvot of the Torah. (Rashi)



2.*	The wicked will be destroyed since they transgressed the mitzvot of the Torah. (Mahari Kra)



3.	The blessings of the fruit of the land will be passed from the Jews to  their enemies, and these enemies will consume everything. (Radak)



4.**Hashem responds that He can't give them these fruits, since they have transgresssed the mitzvot of the Torah. (Malbim)



The students should state the difference between the approaches of Rashi and Radak in their interpretation of the end of the verse. Rashi is relating to the reason that the evil will occur, and Radak is reading it as the consequence of evil. The students should explain להם differently, according to each view.



* The students should note that the approach of Mahari Kra obviates the difficulties that Rashi's explanation presents. They should also realize that his interpretation is the only one which understands the verse symbolically.

Verse 14:

על מה אנחנו יושבים האספו ונבוא אל ערי המבצר ונִדְמָה שם כי ה' אלוקינו הדימנו וישקנו מי ראש כי חטאנו לה'

על מה אנחנו יושבים

1.	When the enemy comes, those who dwell in  the countryside will question the wisdom of remaining there. They will realize that they are exposed as targets of the enemies. (Metzudat David)



2.**The people who are gathered wonder why they are not preparing a war-plan. (Malbim) 

האספו ונבוא אל ערי המבצר

** The people decide to enter the fortified cities to fight the enemy. (Malbim)



ונדמה שם כי ה' אלקינו הדימנו

1.	Even in the major cities, the people realize that they will be cut off and destroyed. They realize that there is no hope against the Divine decree. (Metzudat David)



2.	The people realize that they have no right to complain against Hashem. They realize that they have been silenced by Him because of their sins. (Radak)



3.**The prophet responds that although they gather there, they will be silenced, and will not accomplish anything. They are like mourners sitting in silence. (Malbim)

וישקנו מי ראש כי חטאנו לה'

Hashem brought destruction (symbolized by the bitter drink) upon them. They deserved this, since they sinned against Hashem. (Metzudat David)

Verse 15:

קווה לשלום ואין טוב לעת מרפא והנה בעתה

קווה לשלום ואין טוב

1.	The Jews will hope for peace, but there will be no peace. (Metzudat David)



2.**The people believe that it is proper to hope for peace, and therefore they wonder, why isn't there any good? (Malbim)

לעת מרפה והנה בעתה

1.	They hoped for a time of healing, and, instead, terror and fear struck them. (Metzudat David)



2.**The prophet responds that they should have hoped to do teshuvah, and yet they continue to do evil. (Malbim)

Verse 16:

מדן נשמע נחרת סוסיו מקול מצהלות אביריו רעשה כל הארץ ויבואו ויאכלו ארץ ומלואה עיר ויושבי בה

מדן נשמע נחרת סוסיו

1.	When the enemy reaches Dan, the extreme border of Israel, the snorting of their horses will be heard. (Metzudat David)



2.*	Dan is singled out because of the Golden Calf that the Jews worshipped there. The enemy will therefore come and exile them. (Radak - Targum Yonatan)



3.**The people were astounded that the tribe of Dan, which was known for its expertise in fighting against horsemen, was unable to defeat them in this case (See Birkat Ya'akov on Bereishit 49:17). (Malbim)

מקול מצהלות אביריו רעשה כל הארץ

1.	The voices of their warriors caused the ground to shake. (Metzudat David)



2.	The neighing of their horses caused the ground to shake. (Radak)



The students should identify the different interpretations of the word אביריו, and note which interpretation is closer to פשוטו של מקרא, and why.

ויאכלו ארץ ומלואה

They ate the land, and the objects that fill the land. (Metzudat David)

עיר ויושבי בה

Every city and its inhabitants. (Metzudat David)

Verse 17:

כי הנני משלח בכם נחשים צפעונים אשר אין להם לחש ונישכו אתכם נאום ה'

כי הנני משלח בכם נחשים צפעונים אשר אין להם לחש

1.	Hashem will send enemies that can't be appeased with words. (Metzudat David)



2.**This is Hashem's response to the query of the people. Hashem has sent adders, which are more vicious than snakes, and they bite the people, not the horses (and therefore the people of the tribe of Dan had no way of counteracting them). (Malbim)

Verse 18:

מבליגיתי עלי יגון עלי לבי דווי

מבליגיתי עלי יגון עלי לבי דווי

1.	It is impossible for the prophet to suppress the grief, for his heart is full of agony. (Metzudat David)



2.	The prophet is suffering more than the people, since his words are not heeded. (Radak)



3.*	The heart of the prophet is full of grief, from the prophecies of destruction that are revealed to him. (Rashi)



4.**The people responded that the fact that they showed continued hope was a sign of their illness. The fact that they did not intuit the bad was a sign that the illness had reached such a stage that they had lost the ability to feel and realize what was really occurring. (Malbim)



The students should note that the basis of Rashi's and Radak's commentaries is the use of the singular עלי. The commentators view the pain of the prophet as stemming from two different aspects of his life: receiving and giving.

Verse 19:

הנה קול שוועת בת עמי מארץ מרחקים הה' אין בציון אם מלכה אין בה מדוע הכעיסוני בפסיליהם בהבלי ניכר

הנה קול שוועת בת עמי מארץ מרחקים

1.	The people are screaming from fear of the approaching enemy, which they hear coming from afar. (Radak)



2.**Hashem is speaking, as if He hears the voices of the ten tribes calling out from faraway lands. These people were hoping to return to the land, and now they hear that Yehudah, too, is being sent into exile. (Malbim)

הה' אין בציון אם מלכה אין בה

1.	These questions are rhetorical. The people can't believe that Hashem who presides in Zion would allow the enemies to overrun the city. (Radak)



2.*	The prophet foresees that the Jews will cry out from foreign lands. He notes that this cry is really unnecessary, for if they return to Hashem (who is found in Zion), they will be saved. (Rashi)	



3.**The people believe that the presence of the Shechinah in the city of Jerusalem will ensure that it will be saved through a miracle. At the very least the city should be saved through natural means of victory in war. (Malbim)

מדוע הכעיסוני בפסיליהם בהבלי ניכר

Hashem responds that they should not expect to get saved when they perform the atrocities of idol-worship within the holy city. (Radak, Malbim)

Verse 20:

עבר קציר כלה קיץ ואנחנו לוא נושענו

עבר קציר כלה קיץ ואנחנו לוא נושענו

1.	The harvest time represents joy and hope. The time that they thought would be one of salvation passed, however, and they were not saved. (Radak) 



2.**The ten tribes bemoan the lengthy time they have waited to be saved. (Malbim)

Verse 21:

על שבר בת עמי השברתי קדרתי שמה החזיקתני

על שבר בת עמי השברתי

Yirmiyahu notes how wounded he feels about the impending doom that will befall the Jews. (Metzudat David)

קדרתי שמה החזיקתני

A dark countenance overtook the face of the prophet because of the impending destruction. (Metzudat David)

Verse 22:

הצרי אין בגלעד אם רופא אין שם כי מדוע לא עלתה ארוכת בת עמי

הצרי אין בגלעד אם רופא אין שם כי מדוע לא עלתה ארוכת בת עמי

1.	The צרי came from the Gilead (see Yirmiyahu 46:11). The prophet is asking: Is there no balm found in Gilead? Is there no doctor who can cure the people? There is, and therefore, why are the people not healed? This is a משל  for Torah and mitzvot: There were sages among the people, and nevertheless the people did not return to Hashem, and the decree was not nullified. (Metzudat David) 		



2.**This is Hashem's response to the question why Yehudah was not saved. Hashem gave them the Torah and leaders to teach it to them, but they refused to listen. The people themselves are responsible for their own destruction. (Malbim)

Verse 23:

מי יתן ראשי מים ועיני מקור דמעה ואבכה יומם ולילה את חללי בת עמי

מי יתן ראשי מים ועיני מקור דמעה

The prophet wishes that his eyes be an ever-flowing spring of tears, to cry at all times about the destruction of the people. (Metzudat David)

Chapter 9, Verse 1:

מי יתנני במדבר מלון אורחים ואעזבה את עמי ואלכה מאתם כי כולם מנאפים עצרת בוגדים

מי יתנני במדבר מלון אורחים ואעזבה את עמי ואלכה מאתם

1.	Yirmiyahu desires to go to a distant place to avoid seeing the calamity that is to befall the people. (Radak)



2.*	Yirmiyahu wants to cry for the people, and this is an indication of the love he feels for them. Yet he wants to distance himself from them because of their evil deeds. (Malbim)

כי כולם מנאפים עצרת בוגדים

1.	The people gather in order to betray and to lie. (Radak)



2.*	The people gather in the house of Hashem, but this is really an act of betrayal. (Malbim)

Verse 2:

וידרכו את לשונם קשתם שקר ולא לאמונה גברו בארץ כי מרעה אל רעה יצאו ואותי לא ידעו נאום ה'

וידרכו את לשונם קשתם שקר

1.	They prepared their tongues to kill from afar, just as one prepares a bow. The arrows that their bows shoot are the words of falseness and bitterness that they speak. (Radak)



The teacher can discuss the comparison between a bow-and-arrow and speech. The teacher can share the following midrash with the students as a basis for the discussion: 

נמשל הלשון לחץ. ולמה? שאם ישלוף האדם חרב שבידו להרוג את חברו הוא מתחנן לו ומבקש הימנו רחמים, מתנחם ההורג ומחזיר החרב לנרתיקה. אבל החץ, כיון שירה אותו והלך, אפילו מבקש להחזירה, אינו יכול להחזירה (מדרש שוחר טוב, תהלים מזמור קכ).

ולא לאמונה גברו בארץ

1.	Not through truth did the people become leaders in the land. (Da'at Mikra)



2.	The leaders were controlling the weak populace, but not for the sake of doing justice in the land. (Radak)

כי מרעה אל רעה יצאו ואותי לא ידעו נאום ה'

1.	The people went from one evil deed to another, without taking time out in order to know Hashem. (Radak)



2.	The people went from one punishment to another without repenting and without returning to Hashem. (Radak)



The students should note the two different approaches with which Radak understands the verse. They should discuss the textual basis for each approach - the theme of the verses and the etnachta. They should also explain ואותי לא ידעו according to each one. 

Verse 3:

איש מרעהו הישמרו ועל כל אח אל תבטחו כי כל אח עקוב יעקוב וכל רע רכיל יהלוך

איש מרעהו הישמרו

1.	The people were very cautious about revealing their innermost thoughts to their friends. (Metzudat David)



2.*	Yirmiyahu is noting the terrible treachery which was rampant at the time. He is therefore telling the people not to reveal any of their secrets. (Malbim)

ועל כל אח אל תבטחו

They are told not to rely even on their own biological brothers. (Malbim)

כי כל אח עקוב יעקוב

1.	Every person is laying traps for his brother. (Rashi)



2.	Every person is deceiving his brother. (Malbim)

וכל רע רכיל יהלוך

1.	Every person is slandering his own neighbor. (Metzudat David)



2.*	Everybody has to be on guard, since every person is revealing the secrets of his friends. (Malbim)

Verse 4:

ואיש ברעהו יהתלו ואמת לא ידברו לימדו לשונם דַבֵּר שקר העווה נלאו

ואיש ברעהו יהתלו ואמת לא ידברו

Every  person mocks his friend (Metzudat David)

לימדו לשונם דבר שקר

Their mouths became accustomed to speaking evil. (Metzudat David)

העווה נלאו

They tired themselves out by working diligently to pervert their ways. (Rashi)



^ The following two sources use the phrase לימדו לשונם דבר שקר in order to teach a moral lesson. The students should explain the word לימדו according to each source:



"ואמר ר' זירא: לא לימא אינש ליונקא דיהיבנא לך מידי ולא יהיב ליה משום דאתי לאגמוריה שיקרא. שנאמר למדו לשונם דבר שקר (לא יאמר אדם לתינוק: אתן לך דבר ואינו נותן לו, שמא ילמד מזה לשקר, שנאמר...)."  (סוכה מו עב)

"וממה שהקשה עוד התשובה ממנו [=מה שיכביד על האדם לחזור בתשובה], מה שנהג בו האדם עד ששם לו המעשה הרע דבק כהדבק המעשים הטבעיים, אשר לא יקל להניחם, כמו שכתוב 'למדו לשונם דבר שקר'." (חובת הלבבות שער התשובה פרק ה').

The teacher should explain who wrote the חובת הלבבות  and what his purpose was in writing it.	 

Verse 5:

שבתך בתוך מרמה במרמה מאנו דעת אותי נאום ה'

שבתך בתוך מרמה

1.	When the people sit together, they devise plans of deceit. (Rashi)



2.	Deceit surrounds the people, and they can't escape from it. (Metzudat David)

במרמה מאנו דעת אותי נאום ה'

1.	They have exchanged fear of Hashem for deceit, and therefore they refuse to know Hashem. (Rashi)		



2.	Since they are surrounded by deceit, they are more comfortable with it than with knowledge of Hashem. (Metzudat David)



The students should explain במרמה according to each approach. They should also analyze which approach is closer to פשוטו של מקרא, particularly in respect to the previous verses.



Verse 6:

לכן כה אמר ה' צבאות הנני צורפם ובחנתים כי איך אעשה מפני בת עמי

		הנני צורפם ובחנתים

Hashem will  bring punishment on the people in order to refine them from their sins. (Metzudat David)

כי איך אעשה מפני בת עמי

Hashem is unable to ignore the iniquities of the people since they are supposed to be a holy nation. Hashem is also unable to destroy them because they are His nation and He loves them. Therefore, He will cleanse them of their sins and purify them - through suffering. (Metzudat David)

Verse 7:

חץ שחוט לשונם מרמה דבר בפיו שלום את רעהו ידבר ובקרבו ישים ארבו

חץ שחוט לשונם

The mouth that speaks slander, and is able to kill thus from afar, is compared to a bow and arrow. (Metzudat David)

מרמה דבר בפיו שלום את רעהו ידבר ובקרבו ישים ארבו

Everybody is full of deceit. Outwardly, they are friendly, but in their hearts they prepare traps for their friends. (Metzudat David)



The teacher can cite Midrash Shocher Tov 12, which states: 

"מי קשה - המכה בחרב או המכה בחץ? המכה בחרב אינו יכול להמית אלא אם כן הקרוב אצלו, והמכה בחץ זורק ומכה אותו בכל מקום, שנאמר חץ שחוט לשונם." 

Verse 8:

העל אלה לא אפקוד בם נאום ה' אם בגוי אשר כזה לא תתנקם נפשי

העל אלה לא אפקוד בם נאום ה'

Can Hashem ignore these deeds and not punish the people for them? (Metzudat David)

אם בגוי אשר כזה לא תתנקם נפשי

This is a repetition of the first part of the verse. 



Verses 1-8 form the first idea of the chapter. The students should list the types of sins that are mentioned in these verses, and then choose three or four specific sins and try to find the source for them in the Torah. 

Other assignments, which can be given as class work in pairs (chavrutot) or as homework, can be the finding of the מלים מנחות  in this section, and noting the cause of the downfall of the people (verses 2 and 5).

Verse 9:

על ההרים אשא בכי ונהי ועל נאות מדבר קינה כי ניצתו מבלי איש עובר ולא שמעו קול מקנה מעוף השמיים ועד בהמה נדדו הלכו

על ההרים אשא בכי ונהי

I will cry about the destruction of the mountains, that will not be able to produce greenery. (Metzudat David)

ועל נאות מדבר קינה כי ניצתו מבלי איש עובר ולא שמעו קול מקנה

Yirmiyahu also mourns for the oases in the desert, where the shepherds would dwell, and which will now be barren. Even the voices of cattle will not be heard, because the enemy will take the cattle as spoils. (Metzudat David)

מעוף השמיים

This is an exaggeration, said in order to emphasize the desolation of the land. Or else, it is meant literally: the birds will not fly above, since they avoid uninhabited lands, where there is nothing for them to eat. (Radak) 

ועד בהמה נדדו הלכו

The gematriya of בהמה , 52, hints at the 52 years between the exile of Tzidkiyahu and Cyrus's proclamation, the period of time when no one passed through the land. (Rashi)



Verse 10:

ונתתי את ירושלים לגלים מעון תנים ואת ערי יהודה אתן שממה מבלי יושב

ונתתי את ירושלים לגלים מעון תנים

The houses will be destroyed and will become piles of rubble. Snakes will then inhabit these ruins. (Metzudat David)

מבלי יושב

All the people will be in exile. (Metzudat David)

Verse 11:

מי האיש החכם ויבן את זאת ואשר דיבר פי ה' אליו ויגידה על מה אבדה הארץ ניצתה כמדבר מבלי עובר

מי האיש החכם ויבן את זאת

Who will understand the answer to the question at the end of the verse - על מה אבדה הארץ? (Metzudat David)

ואשר דיבר פי ה' אליו ויגידה

This is a reference to the prophet - even the prophet himself is not able to discern the true reason of such a total destruction of the land. (Metzudat David)

Verse 12:

ויאמר ה' על עזבם את תורתי אשר נתתי לפניהם ולא שמעו בקולי ולא הלכו בה

ויאמר ה' על עזבם את תורתי אשר נתתי לפניהם

1.	Hashem Himself responds that it is because they left the Torah - since they did not study the Torah, they did not listen to the voice of Hashem and perform the mitzvot. Had they studied the Torah, המאור שבה מחזיר אותם למוטב. It is the lack of Torah study that caused their transgressions. 



2.*	There are three levels in being an oved Hashem, and the people did not reach any of them: 

	

	a) One who clings to Hashem with tremendous love and devotion (hinted at by the words אשר נתתי לפניהם - it is in front of them as a pleasurable item).  

	

	b) One who observes the mitzvot because they are commanded, and he is afraid of the punishment. This is service out of awe, and it is alluded to in the words לא שמעו בקולי, like one who listens to a command. 	

	

	c) The lowest group - those who serve Hashem out of habit - מצוות אנשים מלומדה. This is hinted at in the phrase ולא הלכו בה - that they did not even practice Torah out of habit. (Malbim)



The teacher should photocopy the gemara in Nedarim 81a which deals with this issue. The Ran explains the position of R. Yehudah that the destruction came about because they did not recite birkat Hatorah, and says that if the reason for the destruction would have been that they did not keep the Torah, that would have been obvious to the sages and the prophets - they would not have needed Hashem to tell them the reason. But R. Yehudah says that the reason was that the people studied Torah for their own self-interests, and did not attach much importance to it, and therefore they did not feel it was necessary to recite birkat hatorah before studying it.

Verse 13:

וילכו אחרי שרירות לבם ואחרי הבעלים אשר למדום אבותם

וילכו אחרי שרירות לבם

They went after what their hearts see and desire. (Metzudat David)

אשר למדום אבותם

The previous generation trained them in the path of idolatry. (Metzudat David)

Verse 14:

לכן כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל הנני מאכילם את העם הזה לענה והשקיתים מי ראש

הנני מאכילם את העם הזה לענה

	Hashem will bring various punishments on them. (Metzudat David)

Verse 15:

והפיצותים בגויים אשר לא ידעו המה ואבותם ושילחתי אחריהם את החרב עד כלותי אותם

והפיצותים בגויים אשר לא ידעו המה ואבותם

	They will be dispersed in the lands of other nations. (Metzudat David)

ושילחתי אחריהם את החרב עד כלותי אותם

Hashem will send the sword of the enemy on the Jews in their lands of dispersion, to destroy them. (Metzudat David)



Verses 9-15 are divided according to the Mesorah into 4 sections: verses 9-10, verse 11, verses 12-13, and verses 14-15. The students can give a title to each section.

Verse 16:

כה אמר ה' צבאות התבוננו וקראו למקוננות ותבואינה ואל החכמות שילחו ותבואנה

התבוננו וקראו למקוננות ותבואינה

The people should pay attention to the trouble that is about to befall the people. In preparation for it, Yirmiyahu calls for the hired keeners. These women should cry and wail in order to awaken the people. (Metzudat David)

ואל החכמות שילחו ותבואנה

These women were skilled in saying eulogies and lamentations. (Metzudat David)

Verse 17:

ותמהרנה ותישֹנָה עלינו נהי ותרדנה עיניהו דמעה ועפעפינו יזלו מים

ותמהרנה

	They should hurry to cry and wail, to awaken the people. (Metzudat David)

Verse 18:

כי קול נהי נשמע מציון איך שודדנו בושנו מאוד כי עזבנו ארץ כי השליכו משכנותינו

כי קול נהי נשמע מציון איך שודדנו

There was a wailing voice emanating from Zion, asking how she was ruined. The people had thought that Zion would be their place of refuge, yet now they realized that all is hopeless. (Metzudat David)

כי השליכו משכנותינו

1.	The land has evicted the people. See Vayikra 18:28. (Metzudat David)



2.	There is no greater shame than when a person is forced to leave his home. (Radak)

Verse 19:

כי שמענה נשים דבר ה' ותיקח אזנכם דבר פיו ולמדנה בנותיכם נהי ואשה רעותה קינה

דבר ה'

This is the word of Hashem, predicting that the evil will come. (Metzudat David)

נהי

Words of wailing. (Metzudat David)

ואשה רעותה קינה

Each woman should teach her friend a song of wailing. (Metzudat David)

Verse 20:

כי עלה מוות בחלונינו בא בארמנותינו להכרית עולל מחוץ בחורים מרחובות

כי עלה מוות בחלונינו בא בארמונותינו

All the plans to prevent the enemy from entering were to no avail. Although the palaces were locked, the enemies climbed in through the windows. (Metzudat David) 

להכרית עולל מחוץ בחורים מרחובות

Since everyone was killed, there were no children playing outside, nor were there young people strolling in the streets. (Metzudat David)

Verse 21:

דבֵּר כה נאום ה' ונפלה נבלת האדם כדומן על פני השדה וכעמיר מאחרי הקוצר ואין מאסף

דבר כה נאום ה'

These were the exact words that Hashem wanted the prophet to transmit to the people. (Metzudat David)

ונפלה נבלת האדם כדומן על פני השדה

The prophet describes the terrible carnage that will befall the Jewish people - they will be left like piles of dung in the field. (Metzudat David)

וכעמיר מאחרי הקוצר ואין מאסף

The bodies will not be buried, but will remain in the fields like forgotten sheaves of wheat. (Radak)



The students should write a descriptive title for verses 16-21.

Verse 22:

כה אמר ה' אל יתהלל חכם בחכמתו ואל יתהלל הגיבור בגבורתו אל יתהלל עשיר בעשרו

אל יתהלל חכם בחכמתו

	Wisdom, bravery and riches are three things that are usually utilized by people to avert danger. Yirmiyahu is warning the people that they should not pride themselves in these three things, since they will not save them from the punishment. (Radak)

Verse 23:

כי אם בזאת יתהלל המתהלל השֹכֵּל וידוע אותי כי אני ה' עושה חסד משפט וצדקה בארץ כי באלה חפצתי נאום ה'

השכל וידוע אותי

	To conceive (השכל) Hashem consists of knowing that there is only one Hashem, and that He has always existed, He has no body, He created everything and He supervises everything. To know (ידע) Hashem consists of following in His ways, practicing righteousness and loving-kindness in the land. (Radak)

כי אני ה' עשה חסד משפט וצדקה בארץ

1.	Hashem is the only G-d. Hashem does acts of kindness to those who return to Him, and punishes the wicked. There are no two deities, one bad and one good; rather, Hashem deals with each person according to his actions. A person may pride himself on understanding (and integrating) this concept, for it is of ultimate benefit to his life. (Metzudat David)



2.	The Radak quotes the Rambam's definition of these three terms: חסד is acting in the extreme. When one does חסד one is giving the recipient more than he deserves. צדקה is giving a person his rightful due (from the word צדק - justice). משפט is judging and determining what the person merits according to the law. (Radak)

3.*	This verse is telling a person in what manner they may indeed use the wisdom, bravery and riches mentioned above. Wisdom is proper if it is used to the end of conceiving of and knowing Hashem; bravery is appropriate if it is used to ensure justice for the oppressed. Likewise, riches are praiseworthy if they enable a person to performs acts of charity and loving-kindness. This is what Hashem desires of a person. (Malbim)



The teacher should read the Tosefot Yom Tov on Pirkei Avot chapter 4, mishnah 1, which explains the mishnah as having an idea similar to the idea expressed by the Malbim here. The students can look up that mishnah in order to see how it compliments the ideas of the Malbim.

As an extra credit assigment, the teacher can assign the summarizing of R. Aaron Soloveitchik's article "Arba Parshios: Preparation for Freedom" in his book The Warmth and the Light. The article uses these verses as a basis for a discussion of the themes of the four parshiot.

 

�Summary - Chapter 8:13-9:23 



Key Phrases

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אין ענבים בגפן ואין תאנים בתאנה" [ח:יג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"קוה לשלום ואין טוב" [ח:טו]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"מי יתן ראשי מים ועיני מקור דמעה" [ח:כג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"וידרכו את לשונם קשתם שקר" [ט:ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ונתתי את ירושלים לגלים מעון תנים" [ט:י]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"על מה אבדה הארץ" [ט:יא]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"על עזבם את תורתי" [ט:יב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כה אמר ה' אל יתהלל חכם בחכמתו ואל יתהלל הגבור בגבורתו אל יתהלל עשיר בעשרו" [ט:כב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כי אם בזאת יתהלל המתהלל השכל וידע אותי כי אני ה' עושה חסד משפט וצדקה בארץ כי באלה חפצתי נאום ה'" [ט:כד]



Major Themes

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The people of Yehudah  have no way of escaping from their enemies.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Description of the exile of the Jews; lamentation of Yirmiyahu.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Character description of the Jews, liars, and speakers of evil.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Description of the destruction of the land.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Reasons for the destruction of the land.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Invitation to the professional mourners to publicly mourn the destruction.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Underscoring the importance of the knowledge of Hashem.





��Chapter 16:19 - Chapter 17:14

Verse 19:

ה' עוזי ומעוזי ומנוסי ביום צרה אליך גויים יבואו מאפסי ארץ ויאמרו אך שקר נחלו אבותינו הבל ואין בם מועיל

	ה' עוזי ומעוזי ומנוסי ביום צרה

1.	The prophet is turning to Hashem, and noting that He is his source of strength. When trouble comes, Yirmiyahu runs to Hashem for refuge. (Metzudat David)



2.	Hashem is the strength of Yirmiyahu when he is fleeing from those who try to harm him. These are people who refuse to listen when he admonishes them for their idol-worship. Yirmiyahu notes that one day even the nations of the world will believe in the power of Hashem. (Radak)



3.*	Yirmiyahu is praying to Hashem not to punish the people for their worshiping of idols. He tells Hashem that everyone is ultimately aware of the power - עוז - of Hashem. (Malbim)



4.	The day will come that Hashem will be the stronghold for everyone. At that time the nations will also realize the power of Hashem. (Mahari Kra)

אליך גוים יבואו מאפסי ארץ ויאמרו אך שקר נחלו אבותינו

1.	Yirmiyahu notes that ultimately the nations of the world will realize the power of Hashem, and declare that their gods were useless. (Metzudat David)



2.*	In the future the nations will realize the greatness of Hashem, and the futility of their gods. Therefore, Hashem has no reason to be jealous of idols, which are "things without substance, like the silliness of children". (Malbim)



The students should note the connection between the two parts of the verse acccording to the two different approaches of the Metzudat David and the Malbim.





See Appendix for worksheet for verse 19.

Verse 20:

היעשה לו אדם אלוהים והמה לא אלוהים	

היעשה לו אדם אלוהים והמה לא אלוהים

1.	Is it feasible for man to create a god, when man himself is finite? (Metzudat David)



2.	This is part of the realization that the nations will have, when they realize the powerlessness of their gods. (Radak)



3.*	Why should one be jealous of things like this? (Malbim)

Verse 21:

	לכן הנני מודיעם בפעם הזאת אודיעם את ידי ואת גבורתי וידעו כי שמי ה'

לכן הנני מודיעם בפעם הזאת אודיעם את ידי ואת גבורתי

1.	Yirmiyahu is telling them now that in the future the hand of Hashem will be revealed, and all doubts will vanish. (Metzudat David)	



2.	Hashem is proclaiming to those who refuse to do teshuvah that He will show them His strength. (Radak)



3.*	Hashem is responding that He is not jealous of the idols, which are worthless, rather he is angry at the Jews because they leave Him to serve these idols. Therefore Hashem wants to punish them, so that they will realize the power of Hashem. (Malbim)

Chapter 17, Verse 1:

חטאת יהודה כתובה בעט ברזל בציפורן שמיר חרושה על לוח לבם ולקרנות מזבחותיכם

	חטאת יהודה כתובה בעט ברזל בציפורן שמיר

1.	Although eventually even the nations of the world will recognize Hashem, now the sins of Yehudah are an integral part of their hearts, as if etched into them with an iron point. (Metzudat David)



2.	It is difficult to erase the sins from their hearts. (Radak)

	חרושה על לוח לבם

Their sin is deeply plowed into their hearts. (Metzudat David)

	ולקרנות מזבחותיכם

They used to sprinkle blood on the corners of their altars to their gods. Their sins are therefore found both in their hearts and in their practices. (Metzudat David)

Verse 2:

כזכור בניהם מזבחותם ואשריהם על עץ רענן על גבעות הגבוהות

כזכור בניהם מזבחותם

With the same longing one remembers one's children, they yearned for their idols. (Metzudat David)

ואשריהם על עץ רענן

	The asherah was situated by a green tree. (Rashi)

Verse 3:

הררי בשדה חילך כל אוצרותיך לבז אתן במותיך בחטאת בכל גבוליך

	הררי בשדה חילך כל אוצרותיך לבז אתן

Yirmiyahu calls to Yehudah, to those that worship idols on the high mountains. He tells them that the enemies will come and divide the spoils that they will take from them in the field where they will camp. (Metzudat David)

במותיך בחטאת בכל גבוליך

The cause of their misfortune will be the bamot - altars - with which they sinned, by sacrificing to the idols on them. These bamot were found throughout the land. (Metzudat David)



The students should note the function of the etnachta in dividing the two sections of the verse.

Verse 4:

ושמטתה ובך מנחלתך אשר נתתי לך והעבדתיך את אויביך בארץ אשר לא ידעת כי אש קדחתם באפי עד עולם תוקד

	ושמטתה ובך מנחלתך

You will be forced to stop working the land. This will be a fitting punishment, as you had neglected the laws of the shmittah. (Rashi)

והעבדתיך את אויביך בארץ אשר לא ידעת

You will work the land of your enemies instead of your own land. (Metzudat David)

כי אש קדחתם באפי עד עולם תוקד

Hashem's anger will be kindled against the Jews for a long period of time. (Metzudat David)

Verse 5:

כה אמר ה' ארור הגבר אשר יבטח באדם ושם בשר זרועו ומן ה' יסור לבו

	ארור הגבר אשר יבטח באדם ושם בשר זרעו

This rebuke is aimed at the people who relied completely on their alliance with Assyria and Egypt. (Radak)

ומן ה' יסור לבו

This is a reference to one who relies on people completely and forgets Hashem. It is fine to rely on people as agents of Hashem's blessing. (Radak)	

Verse 6:

והיה כערער בערבה ולא יראה כי יבוא טוב ושכן חררים במדבר ארץ מלחה ולא תשב

	והיה כערער בערבה

1.	One who relies on man is like a lone tree in the desert. (Metzudat 			David)



2.*	It does not get any sustenance from above. (Malbim)

ולא יראה כי יבוא טוב

The tree lives in a place that does not receive any rain. Therefore, when the goodness of the rain comes, it does not benefit from it. (Metzudat David)

ושכן חררים

1.	It dwells in a parched place in the desert. (Metzudat David)



2.*	It does not get any nutrients from its surroundings. It is surrounded by thorns. (Malbim)

ארץ מלחה ולא תשב

1.	A salty land that cannot be cultivated. (Rashi)



2.*	It does not get nourishment from the ground, as the ground is salty. (Malbim)



3.	A person who does not rely on Hashem will become dried up and will prefer to die. (Radak)

Verse 7:

ברוך הגבר אשר יבטח בה' והיה ה' מבטחו

ברוך הגבר אשר יבטח בה'

1.	If a person trusts Hashem, than Hashem becomes his trust, and therefore he needn't fear any evil. (Radak)



2.*	A person who puts his faith in some medium to save him, and places his trust in Hashem, is a neutral person. The highest level is that there is no medium outside of Hashem. One should place one's entire faith in Hashem. (Malbim)

Verse 8:

והיה כעץ שתול על מים ועל יובל ישלח שורשיו ולא יראֶ כי יבוא חום והיה עלהו רענן ובשנת בצורת לא ידאג ולא ימיש מעשות פרי

והיה כעץ שתול על מים

A person who relies on Hashem is likened to a tree that is planted near water, and whose roots are entrenched in the water. (Metzudat David)

ולא ירא כי יבוא חום

It will not feel the heat that will descend upon it. The water will always keep it fresh and moist. (Metzudat David)

והיה עלהו רענן

Its leaves will always be fresh. (Metzudat David)

ובשנת בצורת לא ידאג ולא ימיש מעשות פרי

Even during drought the tree will not be affected, and will still produce fruit. Likewise, one who has faith in Hashem will not lack anything even in times of trouble, and will not be disturbed by the problems in the world. (Metzudat David)

Verse 9:

עקוב הלב מכל ואנוש הוא מי ידענו

עקוב הלב מכל ואנוש הוא

1.	The heart is the most deceitful of all organs. A person can show an outward appearance of good, but inwardly be evil. The only one who knows the truth is Hashem. (Radak)



2.*	A person has to have internal as well as external faith. Therefore, one cannot know who really has true faith, and who is just putting on a show of believing. (Malbim)

Verse 10:	

אני ה' חוקר לב בוחן כליות ולתת לאיש כדרכיו כפרי מעלליו

אני ה' חוקר לב בוחן כליות

Hashem is able to examine the inner thoughts of man, and give him what he really deserves. (Metzudat David)

ולתת לאיש כדרכיו כפרי מעלליו

Hashem gives to each person according to his thoughts and deeds. (Metzudat David)

Verse 11:

קורא דגר ולא יָלָד עושה עושר ולא במשפט בחצי ימיו יעזבנו ובאחריתו יהיה נבל

קורא דגר ולא ילד

The prophet uses the imagery of a bird that attracts young birds of a different species by its chirping.  When the birds get older and realize that it is not their mother, they leave it. (Metzudat David)

עושה עושר ולא במשפט בחצי ימיו יעזבנו ובאחריתו יהיה נבל

1.	Likewise, a person who accumulates money dishonestly will ultimately lose it in the middle of his lifetime. (Metzudat David)



2.	This is a response to those who claim that Hashem does not act justly with the wicked people, and they prosper. These people will get the punishment they deserve. (Radak)

Verse 12:

כיסא כבוד מרום מראשון מקום מקדשנו

כיסא כבוד מרום מראשון מקום מקדשנו

1.	Although Hashem is found in the uppermost heavens, His glory is also found within the Temple. One can't argue that Hashem is not involved in our world and does not punish the wicked. (Radak)



2.	This is another response to the claim of רשע וטוב לו. The ultimate reward will be granted to the person in the World to Come, when the person's soul will rest under כיסא הכבוד. (Abarbanel)



See Appendix for worksheet on the Abarbanel.



3.*	This section returns to the theme of having faith in Hashem. These verses describe the greatness of Hashem. (Malbim)



4.	The כיסא הכבוד and the Temple are two of the seven things that were created before the world. The other five are: Torah, teshuvah, Gan Eden, Gehinnom and the name of the Mashiach (Nedarim 39a; see also Metzudat David on Tehillim 93). (Radak)



We learn from this verse that the Temple is parallel to the כסא הכבוד in heaven. (Radak)

Verse 13:

מקווה ישראל ה' כל עוזביך יבושו וסוּרַי בארץ ייכתבו כי עזבו מקור מים חיים את ה'

מקווה ישראל ה'

1.	Since the Shechinah resides with the people, it is proper that the hopes of the people should be placed in Hashem. (Metzudat David)



2.	The greatest reward a person can hope for is to dwell eventually under the wings of the Shechinah. (Abarbanel)



כל עוזביך יבושו

Therefore those who rely solely on people should be embarrassed. (Metzudat David)

וסורי בארץ יכתבו

1.	These are the words of Hashem as spoken through the prophet: Those that leave Hashem will be written in the books as going to gehinnom. (Metzudat David)



2.	The people who leave Hashem will have their reward written in this world: They will be successful in this world, so that in the next world they will be punished. (Abarbanel)



3.*	These people will become famous for the curses they have experienced. It is as if they were written in a book to announce to the whole world that they left Hashem. (Malbim)

כי עזבו מקור מים חיים את ה'

Hashem gives constant goodness at all times, like a source of flowing water. (Metzudat David)

Verse 14:

רפאני ה' וארפא הושיענו ואיוושעה כי תהילתי אתה

רפאני ה' וארפא הושיעני ואיוושעה

 The only one who holds a cure for us is Hashem. Only when Hashem protects Yirmiyahu from his enemies, is he saved. (Metzudat David)

כי תהילתי אתה

Yirmiyahu boasts that Hashem is his savior. (Metzudat David)



See Appendix for guiding questions to be used during the discussion of this chapter in class.

�







Summary - Chapter 16:19-17:14



Key phrases 



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ה' עוזי ומעוזי ומנוסי ביום צרה" [טז:יט]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"חרושה על לוח לבם" [יז:ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ברוך הגבר אשר יבטח בה' והיה ה' מבטחו" [יז:ז]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"עקוב הלב מכל ואנוש הוא מי ידענו" [יז:ט]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אני ה' חקר לב בוחן כליות  ולתת לאיש כדרכו כפרי מעלליו" [יז:י]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כיסא כבוד מרום מראשון מקום מקדשנו [יז:יב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"מקווה ישראל ה'" [יז:יג]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	In the future the nations will recognize Hashem.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Yehudah's  preoccupation with idol worship.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The importance of faith - bitachon.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Three epigrams. 

�

Chapter 19

Verse 1:

כה אמר ה' הלוך וקנית בקבוק יוצר חרשׂ ומזקני העם ומזקני הכהנים

הלוך וקנית בקבוק יוצר חרש

1.	Yirmiyahu was told to buy a jug. This is symbolic of the relationship between Hashem and His people and land - a relationship of kinyan - ownership. See Pirkei Avot, chapter 6, mishnah 10. (Abarbanel)



2.	An earthenware jug. (Metzudat David)



	a.	It is called בקבוק since this is the sound that it emits when one pours its contents out through its narrow opening.	



	b.	בקבוק comes from the word בוקה, to empty. בק-בוק is a reference to two types of emptiness: The people will be devoid of ideas on how to escape (verse 7), and they will also be discharged from Jerusalem (verse 11). (Abarbanel)

ומזקני העם ומזקני הכהנים

1.	The elders of the land should also go with him on this mission. (Metzudat David)



2.*	Yirmiyahu wanted to impress upon them the forthcoming disaster, and to awaken them. He wanted them to know that the Temple will be destroyed, and therefore the service of the priests will cease. Neither will there be any elders, since the entire city will be destroyed. (Abarbanel)

Verse 2:

ויצאת אל גיא בן הינום אשר פתח שער החרסית וקראת שם את הדברים אשר אדבר אליך

	ויצאת אל גיא בן הינום אשר פתח שער החרסית

1.	He went to Gei Ben-Hinnom, the valley opposite Dung Gate. That was where they used to dispose of broken pottery. (Metzudat David)



2.*	Yirmiyahu was told specifically to go there, since במקום הרשע שמה המשפט - Justice should be done in the very place where the evil deeds were committed. (Abarbanel)

Verse 3:

ואמרת שמעו דבר ה' מלכי יהודה ויושבי ירושלים כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל הנני מביא רעה על המקום הזה אשר כל שומעה תיצלנה אזניו

	אשר כל שומעה תיצלנה אזניו

Anyone who hears of this evil, his ears will tremble from fear. (Metzudat David)

Verse 4:

יען אשר עזבוני וינכרו את המקום הזה ויקטרו בו לאלוהים אחרים אשר לא ידעום המה ואבותיהם ומלכי יהודה ומָלאו את המקום הזה דם נקיים

וינכרו את המקום הזה

They alienated this place from Hashem. Since they no longer offered Him sacrifices here, it was as if it was no longer his land. (Metzudat David)

ויקטרו בו לאלוהים אחרים

However, they offered sacrifices to other gods. (Metzudat David)

ומלאו את המקום הזה דם נקיים

This is a reference to the blood of the children who were killed in this valley. (Metzudat David) 		

Verse 5:

ובנו את במות הבעל  לשרוף את בניהם באש עולות לבעל אשר לא ציוויתי ולא דיברתי ולא עלתה על לבי

אשר לא ציוויתי

There is no commandment in the Torah to offer humans as a sacrifice. (Metzudat David)

Verse 6:

לכן הנה ימים באים נאום ה' ולא ייקרא למקום הזה עוד התופת וגיא בן הינום כי אם גיא ההרגה

ולא ייקרא למקום הזה

In the future, the place will no longer be called Gei Ben-Hinnom. (Metzudat David)

בן הינום

The valley where the Moloch worship took place was called Hinnom, due to the wailing of the children who were offered up there. (Metzudat David) 

כי אם גיא ההריגה

There will be many people killed there. (Metzudat David)

Verse 7:

ובקותי את עצת יהודה וירושלים במקום הזה והפלתים בחרב לפני אויביהם וביד מבקשי נפשם ונתתי את נבלתם למאכל לעוף השמיים ולבהמת הארץ

ובקותי את עצת יהודה

Hashem will drain them of any source of advice. They will have no counsel on how to save themselves. (Metzudat David)

ונתתי את נבלתם למאכל לעוף השמיים

The birds will eat them, since they will not be buried properly. (Metzudat David)

Verse 8:

ושמתי את העיר הזאת לשַמָּה ולשרֵקָה כל עובר עליה יישום וישרוק על כל מכותיה

ושמתי את העיר הזאת לשמה ולשרקה

The city will be a source of amazement and astonishment for those who will see what has befallen it. (Metzudat David)

Verse 9:

והאכלתים את בשר בניהם ואת בשר בנותיהם ואיש בשר רעהו יאכלו במצור ובמצוק אשר יציקו להם אויביהם ומבקשי נפשם

והאכלתים את בשר בניהם ואת בשר בנותיהם

This punishment is fitting for them - מידה כנגד מידה -  since they worshipped the Moloch (by sacrificing their children to him). (Abarbanel)



Before the teacher presents this commentary of the Abarbanel, the students should try and guess why this punishment is mentioned in this section.

במצור ובמצוק

Because of the siege around the city, they will lack food. They will therefore resort to eating their own children. (Metzudat David)



See Appendix for worksheet on verse 10.

Verse 11:

ואמרת אליהם כה אמר ה' צבקות ככה אשבור את העם הזה ואת העיר הזאת כאשר ישבור את כלי היוצר אשר לא יוכל להרפה עוד ובתופת יקברו מאין מקום לקבור

כאשר ישבור את כלי היוצר אשר לא יוכל להרפה עוד

Just as the jug was broken and cannot be pieced together fully, likewise the city and its inhabitants will be broken. (Metzudat David)

ובתופת יקברו מאין מקום לקבור

There will be so many people to be buried, that the Tofet will be full of bodies, and there won't be any room left there to bury more. (Metzudat David)

Verse 12:

כן אעשה למקום הזה נאום ה' וליושביו ולתת את העיר הזאת כתופת

כתופת

The city will become like the Tofet, full of dead bodies. The Tofet is a symbol of a multitude of dead bodies, because of all the children who were killed there. (Metzudat David)

Verse 13:

והיו בתי ירושלים ובתי מלכי יהודה כמקום התופת הטמאים לכל הבתים אשר קטרו על גגותיהם לכל צבא השמיים והסך נסכים לאלוהים אחרים

והיו בתי ירושלים ובתי מלכי יהודה כמקום התופת

The houses of Jerusalem will be a place of  burial, just like the Tofet is. (Metzudat David)

הטמאים

These houses were defiled, since sacrifices to the heavenly bodies were offered from their rooftops. (Metzudat David)

Verse 14:

ויבוא ירמיהו מהתופת אשר שלחו ה' שם להנבא ויעמוד בחצר בית ה' ויאמר אל כל העם 

ויבא ירמיהו מהתופת אשר שלחו ה' שם להנבא ויעמוד בחצר בית ה'

The prophecy at the Tofet came from Hashem. Yirmiyahu himself decided to deliver a further message at the house of Hashem. (Malbim)

Verse 15:

כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל הנני מֵבִי אל העיר הזאת ועל כל עריה את כל הרעה אשר דיברתי עליה כי הקשו את ערפם לבלתי שמוע את דברי

כה אמר ה'... הנני מבי אל העיר הזאת

When Hashem told Yirmiyahu to accompany his prophecy with an act, Yirmiyahu knew that the people's fate was sealed. (Malbim)



The students should compare this chapter with chapter 7, verses 31-33, and find the similarities between them. They should note the new ideas presented in this chapter.



See Appendix for test for this chapter (together with chapter 28).

�

Summary - Chapter 19



Key Phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"בקבוק יוצר חרש" [א]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אשר לא ציוויתי ולא דיברתי ולא עלתה על לבי" [ה]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ובקותי את עצת יהודה וירושלים במקום הזה" [ז]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ובתופת יקברו מאין מקום לקבור" [י"א]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Acquisition of the jug.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The punishment for worshiping the Moloch in Gei ben Hinnom.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The breaking of the jug, and its symbolism.



��Chapter 23:13-40

The theme of this chapter is false prophets. The teacher should begin with an introduction of the concepts of true prophets - נביאי אמת - and false prophets - נביאי שקר. The students should learn Devarim 13:2-6 and 18:14-22. They should then learn selections from the Rambam, Hilchot Yesodei Hatorah, chapters 7-10, where the qualifications and job description of the true prophet are spelled out. They should also learn how a prophet felt when he was receiving a prophecy.



The students should become familiar with the definition of a false prophet, and the punishments that he is to receive. They should realize that it might be difficult for the people to distinguish between a true prophet and a false one. This was the predicament in the time of Yirmiyahu. 



This chapter helps delineate the differences between the two kinds of prophets, and teaches us how the false prophets of the time operated. It also foretells the ultimate punishment that is to come upon them.

Verse 13:

ובנביאי שומרון ראיתי תיפלה הינבאו בבעל ויתעו את עמי את ישראל

ובנביאי שומרון ראיתי תיפלה הינבאו בבעל

1.	The prophets of Shomron were people who performed wicked and meaningless acts, which enticed the Jews away from Hashem. (Metzudat David)



2.*	The prophets of Shomron did not sin through trickery and malicious intent. They foolishly and honestly believed that the Baal had powers, and therefore tried to convince people to follow him (See Melachim I 18:26-28). (Malbim)

Verse 14:

ובנביאי ירושלים ראיתי שערורה נאוף והלוך בשקר וחיזקו ידי מרעים לבלתי שבו איש מרעתו היו לי כולם כסדום ויושביה כעמורה

ובנביאי ירושלים ראיתי שערורה נאוף והלוך בשקר

1. 	Likewise, Yirmiyahu sees that  the prophets of Jerusalem are also engaged in iniquities. They are immersed in adultery and in lies. (Metzudat David)



2.	The prophets of Jerusalem claimed - falsely - that they were harboring the words of Hashem. (Radak)



3.*	Yirmiyahu saw something especially bad in the prophets of Jerusalem:  they themselves didn't believe in the Baal, and produced their prophecies just so that they would be able to satisfy their desires and be adulterous and untruthful (Malbim)

וחיזקו ידי מרעים לבלתי שבו איש מרעתו

They strengthened the hands of the sinners, by assuring them that only good was going to come to them. They were therefore responsible for the people not doing teshuvah. (Radak)

היו לי כולם כסדום ויושביה כעמורה

1.	The people of Yehudah became like the people of Sodom, and the inhabitants of Jerusalem became like the people of Gomorra. (Metzudat David)



2.	The people and the prophets were equal in their evil acts.(Radak)



3.*	The prophet compares Jerusalem to Sodom and Gomorra because both of them devoted themselves to the pursuit of personal pleasures. (Malbim)



The students should note the difference between the Metzudat David and the Malbim in regard to the connection that they see between verses 14 and 15. The former sees it as being a comparison, while the latter sees it as being a contrast.

Verse 15:

לכן כה אמר ה' צבקות על הנביאים הנני מאכיל אותם לענה והשקיתים מי ראש כי מאת נביאי ירושלים יצאה חנופה לכל הארץ

הנני מאכיל אותם לענה והשקיתים מי ראש

Hashem will bring many troubles upon them. (Metzudat David)

כי מאת נביאי ירושלים יצאה חנופה לכל הארץ

They flattered themselves by fulfilling all their desires. (Metzudat David)

Verse 16:

כה אמר ה' צבקות אל תשמעו על דברי הנביאים הנבאים לכם מהבילים המה אתכם חזון לבם ידברו לא מפי ה'

אל תשמעו על דברי

The reading should be like אל דברי - to the words. (Metzudat David)

הנבאים לכם מהבלים המה אתכם

The prophets are speaking דברי הבל - nonsense. (Metzudat David)

חזון לבם ידברו לא מפי ה'

They fabricate visions from their heart - they never saw these visions. (Metzudat David)

Verse 17:

אומרים אמור למנאצי דיבר ה' שלום יהיה לכם וכל הולך בשרירות לבו אמרו לא תבוא עליכם רעה

אומרים אמור למנאצי דיבר ה'

They tell the wicked, who despise Hashem, that no punishment will befall them. (Metzudat David)

Verse 18:

כי מי עמד בסוד ה' וירא וישמע את דברו מי הקשיב דברו[י] וישמע

כי מי עמד בסוד ה' וירא וישמע את דברו

Yirmiyahu explains why one shouldn't listen to these prophets: none of these wicked people who claim to be prophets could ever have been privy to the word of Hashem. (Metzudat David)

מי הקשיב דברו וישמע

1. 	However, one who listens to Hashem, like Yirmiyahu, does receive prophecy from Hashem. (Metzudat David)



2.	The first וישמע refers to listening, and this second one is referring to acceptance of the words. (Rashi and Targum Yonatan)



The students should note the role of the etnachta as support for the division that Metzudat David suggests.

Verse 19:

הנה סערת ה' חימה יצאה וסער מתחולל על ראש רשעים יחול

הנה סערת ה' חמה יצאה וסער מתחולל

A great storm of terror and dread will come out from Hashem and descend on these wicked people. (Metzudat David)

Verse 20:

לא ישוב אף ה' עד עשותו ועד הקימו מזימות לבו באחרית הימים תתבוננו בה בינה

לא ישוב אף ה' עד עשתו ועד הקימו מזמות לבו

Hashem's anger will not dissipate until all of these people are punished, and that will be a fulfillment of Hashem's thoughts. (Metzudat David)

באחרית הימים תתבוננו בה בינה

1.	Although time may pass, in the end everyone will get their just rewards. (Metzudat David)



This is an important lesson to learn: although we sin, the punishment is not necessarily delivered immediately. See the Principles of Faith of the Rambam, Principle number 11.

 	

2.	This is a reference to the end of days. Only then will one be able to see the complete eradication of evil. (Radak)



3.	The use of the word תתבוננו (you will see), as opposed to יתבוננו (they will see) hints at techiyat hameitim - the resurrection of the dead. The generation of Yirmiyahu will behold the fulfillment of this prophecy themselves, when they come to life again. (Radak)



4.	When the punishment will come, the people will be able to see who were the true prophets, whose prophecy of doom came true. (Mahari Kra)

Verse 21:

לא שלחתי את הנביאים והם רצו לא דיברתי אליהם והם ניבאו

לא שלחתי את הנביאים והם רצו

1.	The false prophets were not sent by Hashem, but they still ran quickly to deliver their fabricated messages. (Radak)



2.	They ran quickly as if they were sent on a mission from Hashem. (Metzudat David)

לא דיברתי עליהם והם נבאו

They created their own prophecies. (Metzudat David)

Verse 22:

ואם עמדו בסודי וישמיעו דברי את עמי וישיבום מדרכם הרע ומרוע מעלליהם

ואם עמדו בסודי וישמעו דברי את עמי וישיבום מדרכם הרע

If these people really received a prophecy from Hashem, then they should be  teaching people the Torah and encouraging them to return to Hashem. Instead they are encouraging them to continue in their bad ways. (Metzudat David)



The teacher should stress that the main job of the prophets is to reproach the people and ensure proper conduct. See Rambam, Hilchot Yesodei Hatorah, chapter 9, halachah 2.



According to the division of the sections (parshiot), verses 16-18 form one section, and verses 19-22 form a separate section. As a review, the students can write a title sentence describing the themes of each one of these sections.

Verse 23:

האלוקי מקרוב אני נאום ה' ולא אלוקי מרחוק

האלוקי מקרוב אני נאום ה' ולא אלוקי מרחוק

1.	This should be read as a rhetorical question. Does Hashem only watch and judge those who are very close to him (to his seat in Heaven)? Clearly Hashem judges the actions of all people - those in the lower world as well. (Metzudat David)





The students should be familiar with the word בתמיה, and how it is used by the commentators.



2.	Hashem is not a new god. He has been watching mankind since the creation of the world. Clearly Hashem watches our world and is involved in it. (Radak)	



The students should translate מרחוק according to each of the two views.



3.*	There is not far or near, relative to Hashem. His presence - Shechinah - fills the entire world. (Malbim)

Verse 24:

אם ייסתר איש במסתרים ואני לא אראנו נאום ה' הלוא את השמיים ואת הארץ אני מלא נאום ה'

אם ייסתר איש במסתרים ואני לא אראנו

1.	Since Hashem is incorporeal, therefore His Divine Providence fills the entire world (e.g.  air). (Radak)



2.	Even if a person tries to hide, he can't hide from Hashem. (Metzudat David)



3.* 	There is no distance between Hashem and man, and no barrier. (Malbim)

הלוא את השמיים ואת הארץ אני מלא

Since Hashem's glory is everywhere, there is no place a person can hide. (Metzudat David)



The teacher should focus on the tenth of the Thirteen Principles of Faith of the Rambam. The teacher can also make copies of the Kitzur Shulchan Aruch, chapter 3, section 1, which states that one needs to be modest at all times, even when one is getting dressed, for instance, and there is no one else around, since Hashem is found everywhere. 

Verse 25:

שמעתי את אשר אמרו הנביאים הנבאים בשמי שקר לאמור חלמתי חלמתי

שמעתי את אשר אמרו הנביאים הנבאים בשמי שקר לאמר חלמתי חלמתי

Since Hashem is everywhere, He hears the false prophets publicizing their ordinary dreams as visions from Hashem. (Metzudat David)

Verse 26:

עד מתי היש בלב הנביאים נבאי השקר ונביאי תרמית לבם

עד מתי היש בלב הנביאים נבאי השקר

1.	How long will this foolishness continue? How long can they prophesy falsely and really believe that it is a vision from Hashem? (Metzudat David)



2.	When a true prophet receives a prophecy, it is clear to him that it is coming from Hashem. These people are trying to convince themselves of a reality that does not exist. (Malbim)



The teacher can refer back to the Rambam, Hilchot Yesodei Hatorah, chapter 7, halachah 2, for a description of how a prophet is overcome physically when he receives his prophecy.

ונביאי השקר תרמית לבם

The false prophets are deceitful. Although they know their dreams are not a result of true prophetic spirit, they pretend that they are. (Metzudat David)

Verse 27:

החושבים להשכיח את עמי שמי בחלומותם אשר יספרו איש לרעהו כאשר שכחו אבותם את שמי בבעל

החושבים להשכיח את עמי שמי בחלומותם אשר יספרו איש לרעהו כאשר  שכחו אבותם את שמי בבעל

1.	Through their dreams they are trying to turn the people away from Hashem. (Metzudat David)



2.	They prevent people from listening to the true prophets, just like their forefathers did when they served the Baal.

Verse 28:

הנביא אשר אתו חלום יספר חלום ואשר דברי אתו ידבר דברי אמת מה לתבן את הבר נאום ה'

הנביא אשר אתו חלום יספר חלום

A prophet who has a dream should relate it as such. (Metzudat David)

ואשר דברי אתו ידבר דברי אמת

One who has a prophecy, though, should relate it as a prophetic vision. (Metzudat David)

מה לתבן את הבר

1.	How can one compare תבן - hay - to בר - wheat? How can one compare the two types of dreams - imaginary dreams and prophecies? (Metzudat David)



2.	This is a rebuke to the people. Why can't the people tell the difference between these two types of visions? A regular dream has very little truth in it, and is mostly a product of the person's imagination. It is similar to hay, animal food, which has no benefit for man. However, a prophetic dream is completely true, like the wheat, which benefits mankind. (Radak) 



3.*	תבן reflects an inferior type of food and is parallel to the false prophets. The בר reflects the true prophets. (Mahari Kra)



The students should make a chart of the משל ונמשל of  תבן  and  ברaccording to the different commentaries:



בר�תבן�פרשן��נבואת אמת�חלום�מצודת דוד��נביאי אמת - דבר משובח�נביאי השקר- פחות חשוב�מהר"י קרא��הנאה לאדם - כולו אמת�אין הנאה לאדם - שקר�רד"ק��Verse 29:

הלוא כה דברי כאש נאום ה' וכפטיש יפוצץ סלע

הלוא כה דברי כאש

One could not possibly mistake a dream for a prophetic insight. The latter descends upon a person with force, like a burning fire (See Yirmiyahu 20:9, which describes the force and the feeling which a prophet experiences when receiving a prophecy). (Rashi)

וכפטיש יפוצץ סלע

1.	The sensation that a prophet felt was similar to a hammer shattering a rock. (Metzudat David)



2.	The words of the dreamers are never realized. They dream that all will be peace. But it is the words of the true prophets, predicting punishment,  that will be fulfilled, and the punishment will be like a burning fire and the splintering of rocks. (Radak)



The students should note the difference between Rashi/Metzudat David and the Radak. Rashi and Metzudat David see the verse as speaking about the prophet, and the Radak sees it as speaking of  the actual prophecy. The students should match up each component with the משל, according to each commentary. 

	Chazal in Sanhedrin 34a state that this verse is hinting at the fact that the words of the Torah can be understood on multiple levels, all of which are correct.

Verse 30:

לכן הנני על הנביאים נאום ה' מגנבי דברַי איש מאת רעהו

לכן הנני על הנביאים נאום ה'

Hashem is determined to destroy these false prophets. (Radak)

מגנבי דברי איש מאת רעהו

1.	The false prophets used to have spies that listened to the style of the true prophets. They then used the same style in their false prophecies. (Rashi)



2.	The false prophets would repeat a prophecy said by a true prophet,  and then claim it had been told to them. (Metzudat David)

Verse 31:

הנני על הנביאים נאום ה' הלוקחים לשונם וינאמו נאום

הנני על הנביאים נאום ה' הלוקחים לשונם וינאמו נאום

The false prophets used the phrase נאום ה' so that their words would sound more authentic. (Rashi)

Verse 32:

הנני על נִבְּאֵי חלומות שקר נאום ה' ויספרום ויתעו את עמי בשקריהם ובפחזותם ואנוכי לא שלחתים ולא ציוויתים והועיל לא יועילו לעם הזה נאום ה'

הנני על נבאי חלומות שקר נאום ה' ויספרום ויתעו את עמי בשקריהם ובפחזותם

This is a reference to the false prophets who fabricated dreams, pretending they were the words of Hashem. They repeated these words often, as if they were true. They were able, through this flippant behavior, to con the people into believing in them. (Metzudat David)



The Radak notes that in verses 30-32 the word הנני appears three times. He posits that this corresponds to three different types of false prophets who operated at that time. The first group stole actual prophecies that they overheard from true prophets, and used them for their own purposes. The second group had smooth tongues, and were able to convince the people of  their agenda. The third group were those who claimed that dreams that they had were visions from Hashem. 

ואנכי לא שלחתים ולא ציוויתים והועיל לא יועילו לעם הזה

Hashem never sent these people, and never gave them any messages to deliver. They never helped the people in any way. Therefore, they should not be considered to be true prophets. (Metzudat David)

Verse 33:

וכי ישאלך העם הזה או הנביא או כהן לאמור מה משא ה' ואמרת אליהם את מה משא ונטשתי אתכם נאום ה'

וכי ישאלך העם הזה... לאמר מה משא ה'

The people used to ask Yirmiyahu, in a derisive fashion, what the message of Hashem was. They used the word משא, which is synonymous with prophecy, since it reflected their own feeling that the word of Hashem was burdensome to them. (Metzudat David, Mahari Kra)

ואמרת אליהם את מה משא ונטשתי אתכם נאום ה'

Yirmiyahu should respond in kind: When a person has a heavy burden placed on him, he throws it off. Likewise, Hashem will exile the people from the land. (Metzudat David)



These verses teach us a tremendous lesson in the importance of not viewing a Torah lifestyle as a burden. Rather, it is something that should be valued and appreciated. See Drash Moshe by Rav Moshe Feinstein zt"l, Parashat Nitzavim, p. 164, section starting ובחרת בחיים למען תחיה אתה וזרעך  .

Verse 34:

והנביא והכהן והעם אשר יאמר משא ה' ופקדתי על האיש ההוא ועל ביתו

ופקדתי על האיש ההוא ועל ביתו

Those who present the word of Hashem as a burden, will be punished individually. (Metzudat David)

Verse 35:

כה תאמרו איש על רעהו ואיש אל אחיו מה ענה ה' ומה דיבר ה'

כה תאמרו איש על רעהו ואיש אל אחיו מה ענה ה' ומה דיבר ה'

One should be precise in the language used to refer to the word of Hashem: when the prophecy was in answer to a question, the proper word is ענה; when relating to an unsolicited prophecy, the proper word is דיבר. (Metzudat David)

Verse 36:

ומשא ה' לא תזכרו עוד כי המשא יהיה לאיש דברו והפכתם  את דברי אלוקים חיים ה' צבקות אלוקינו

כי המשא יהיה לאיש דברו והפכתם את דברי אלוקים חיים ה' צבקות אלוקינו

1.	If a person calls the word of Hashem a burden, his punishment will be a burden as well. (Mahari Kra)



2.	The prophecy is a burden only to the prophet, who is forced to reveal it. The people turn this into a feeling of a burden for them as well, for having to uphold the word of Hashem. (Metzudat David)

Verse 37:

כה תאמר אל הנביא מה ענך ה' ומה דיבר ה'

כה תאמר אל הנביא

Even when speaking to the prophet directly, you are not to use the word משא, but the words ענה and דיבר. (Metzudat David) 

Verse 38:

ואם משא ה' תאמרו לכן כה אמר ה' יען אמרכם את הדבר הזה משא ה' ואשלח אליכם לאמור לא תאמרו משא ה'

ואם משא ה' תאמרו

If you continue to use this language of משא  even after all these warnings, you will be severely punished.  (Metzudat David)

Verse 39:

לכן הנני ונשיתי אתכם נשוא ונטשתי אתכם ואת העיר אשר נתתי לכם ולאבותיכם מעל פני 

לכן הנני ונשיתי אתכם נשוא

For this sin alone you deserve severe punishment. Hashem will abandon you, like one abandons a heavy burden. (Metzudat David)

ונטשתי אתכם ואת העיר אשר נתתי לכם

Even the city of Jerusalem will be abandoned, and overtaken by enemies. (Metzudat David)

Verse 40:

ונתתי עליכם חרפת עולם וכלימות עולם אשר לא תישכח

ונתתי עליכם חרפת עולם וכלימות עולם אשר לא תישכח

 You will be exiled among the enemies for a long time. Such an embarrassment will be so great, that it will not easily be forgotten. (Metzudat David)�

As a review, the students should compose three charts that summarize this chapter and organize the information. They should include the verse for each statement. The basis for the information presented here is the commentary of Da'at Mikra, p. 85.



1. 	Make a list of the points that Yirmiyahu has against the false prophets:



יד,כב�הם אינם מחזירים את העם למוטב��יז�הם משלים את העם שיהיה שלום ��כא, לד�ה' לא שלחם��כז�הם משכיחים מהעם את שם ה'��יד�הם חוטאים בניאוף��

2. 	Make a list of the techniques used by the false prophets to convince the people of the veracity of their mission:



כא�הם זריזים באמירת נבואותיהם��כה ,כז�הם מכריזים שחלמו חלומות ��לא�הם אומרים בנבואותיהם נאם ה'��ל�הם מגנבים דברים מדברי נביאי אמת��לא, לב�מדברים בקלות ובלשון חלקה��

3. 	List the characteristics of a true prophet:



כב�עמל להחזיר את העם בתשובה��יח, כב�עומד בסוד ה'��יט�מזהיר מפני האסון  ��כט�נבואתו היא כאש השורפת את הכל��

One can also have the students make a chart comparing the characteristics of a false prophet and a true prophet.

�

Summary - Chapter 23:13-40 



Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כי מי עמד בסוד ה' וירא וישמע את דברו" [יח]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אם יסתר איש במסתרים ואני לא אראנו נאם ד' הלוא את השמיים ואת הארץ אני מלא נאום ה'" [כד]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"מה לתבן את הבר נאום ה'" [כט]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"הלא כה דברי כאש נאום ה' וכפטיש יפוצץ סלע" [כט]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Warning not to listen to the false prophets.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Punishment to the false prophets.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Hashem's all encompassing knowledge.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The power of the prophecy of Hashem.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Rebuke of the people for the lack of respect for Hashem's prophecy.

��Chapter 26

Verse 1:

בראשית ממלכות יהויקים בן יאשיהו מלך יהודה היה הדבר הזה מאת ה' לאמור

בראשית ממלכות יהויקים בן יאשיהו

See Melachim II 23:34-24:7 for background information on Yehoyakim.

Verse 2:

כה אמר ה' עמוד בחצר בית ה' ודיברת על כל ערי יהודה הבאים להשתחוות בית ה' את כל הדברים אשר ציוויתיך לדבר אליהם אל תגרע דבר

על כל ערי יהודה

על is understood in this instance as אל. See Shmuel I 2:11, for another example of this phenomenon. (Radak)

אל תגרע דבר

Yirmiyahu was commanded not to abstain from relating any part of the prophecy. (Metzudat David)

Verse 3:

אולי ישמעו וישובו איש מדרכו הרעה וניחמתי אל הרעה אשר אנוכי חושב לעשות להם מפני רוע מעלליהם

וניחמתי על הרעה אשר אנוכי חושב לעשות להם

1.	Hashem had planned that Nebuchadnezzar would come to power in another three years, and would eventually conquer Jerusalem. (Mahari Kra)



2.	Hashem would change his plan. (Metzudat Tzion)

Verse 4:

ואמרת אליהם כה אמר ה' אם לא תשמעו אלי ללכת בתורתי אשר נתתי לפניכם

אם לא תשמעו אלי

* Yirmiyahu presents two conditions whereon the Temple would not be destroyed: If the people listen to the Torah, and if they listen to the prophets. (Malbim)

Verse 5:

לשמוע על דברי עבדי הנביאים אשר אנוכי שולח אליכם והשכם ושלוח ולא שמעתם

לשמוע על דברי עבדי הנביאים

The people should listen to the words of the prophets. (Metzudat David)

השכם ושלוח ולא שמעתם

Hashem sent the prophets very early to deliver His message, and the people still did not listen. (Metzudat David)

Verse 6:

ונתתי את הבית הזה כשילֹה ואת העיר הזאת אתן לקללה לכל גויי הארץ

ונתתי את הבית הזה כשילה

If the people do not listen, Hashem will destroy the Temple, just as Shiloh was destroyed. (Metzudat David)

ואת העיר הזאת אתן לקללה לכל גויי הארץ

The nations will use Jerusalem in their curses: "You should be destroyed like Jerusalem." (Metzudat David)



* The students should compare this section to Melachim I 9:6-7. The students should list the similarities between both sections. 

Verse 7:

וישמעו הכהנים והנביאים וכל העם את ירמיהו מדבר את הדברים האלה בבית ה'

וישמעו הכהנים והנביאים

These were not the priests of the Temple and the true prophets, but the priests of the Baal and the false prophets. (Metzudat David)

Verse 8:

ויהי ככלות ירמיהו לדבר את כל אשר ציווה ה' לדבר אל כל העם ויתפשו אותו הכהנים והנביאים וכל העם לאמור מות תמות

ויתפשו

They grabbed him with force. (Metzudat David)

ויתפשו אותו הכהנים והנביאים וכל העם לאמר מות תמות

* The prophets and priests wanted to kill Yirmiyahu because they thought he was a false prophet. The people wanted him killed because they were made uncomfortable by his prophecy - they believed his prophecy, but did not like it. (Malbim)



For an overview of the concept of a false prophet, see Rambam, Hilchot Yesodei Hatorah chapters 9-10.

Verse 10:

וישמעו שרי יהודה את הדברים האלה ויעלו מבית המלך בית ה' וישבו בפתח שער ה' החדש

וישמעו שרי יהודה את הדברים האלה

1. 	The officers heard that Yirmiyahu was being held by the people. (Rashi)



2.	The officers came to see whether he was deserving of being put to death. (Malbim)



3.	The priests came and told the officers of the words of Yirmiyahu. (Abarbanel)







The students should translate וישמעו according to each approach. (According to the first approach, the officers heard a commotion that alerted their attention. According to the second approach, they heard the words of Yirmiyahu, and these spurred them into action.) 

The students should also analyze the function of the officers according to each approach. (According to the former they were trying to maintain civil order, and according to the latter, they came to serve as judges.)

The teacher should explain the concept of a false prophet. See Devarim 18:18-22.

וישבו בפתח שער בית ה' החדש

The gate had probably been rebuilt, after having collapsed. (Metzudat David)

Verse 11:

ויאמרו הכהנים והנביאים אל השרים ואל כל העם לאמור משפט מוות לאיש הזה כי ניבא אל העיר הזאת כאשר שמעתם באזניכם

ויאמרו הכהנים והנביאים אל השרים

* They believed that Yirmiyahu was a false prophet, and that therefore he deserved death. (Malbim)

משפט מוות

They believed he fabricated the prophecy, and that therefore he deserved to die. (Metzudat David)

כאשר שמעתם

The people heard it from Yirmiyahu, and they told it to the officers. (Metzudat David)



The students should match up this commentary with one of the approaches listed in verse 10. They should then explain how the other approach in verse 10 would explain the words כאשר שמעתם. (One could say that Rashi would explain this phrase as referring to the people, not to the officers.) 

The students should recognize that according to the first approach, it could be referring to both groups of people.

Verse 12:

ויאמר ירמיהו אל כל השרים ואל כל העם לאמור ה' שלחני להינבא אל הבית הזה ואל העיר הזאת את כל הדברים אשר שמעתם 

ה' שלחני להינבא אל הבית הזה

1.	Yirmiyahu is emphasizing that he did not create the prophecy himself.	(Metzudat David)



2.*	This was a response to the priests who thought he was a false prophet, making up his own prophecy. (Malbim)	

Verse 13:

ועתה היטיבו דרכיכם ומעלליכם ושימעו בקול ה' אלוקיכם וינחם ה' אל הרעה אשר דיבר עליכם

ועתה היטיבו דרכיכם

1.	Since the verdict comes from Hashem, one can change the verdict by improving one's ways. (Metzudat David)



2.*	This response was aimed at the people: the way to change the evil verdict is not through murder, but through repentance. (Malbim)

Verse 14:

ואני הנני בידכם עשו לי כטוב וכישר בעיניכם 

עשו לי כטוב וכישר בעיניכם

They could do what they want with him. (Metzudat David)



* The students should try and explain each of the two phrases - כטוב, כישר - according to the Malbim's commentary on the previous verse. 

Verse 15:

אך ידוע תדעו כי אם ממיתים אתם אותי כי דם נקי אתם נותנים עליכם ואל העיר הזאת ואל יושביה כי באמת שלחני ה' עליכם לדבר באזניכם את כל הדברים האלה

כי דם נקי

The sin of innocent blood will be on their hands. (Metzudat David)

ואל העיר הזאת ואל יושביה

Hashem's anger will be further kindled against the city if they kill Yirmiyahu. (Malbim)

Verse 16:

ויאמרו השרים וכל העם אל הכהנים ואל הנביאים אין לאיש הזה משפט מוות כי בשם ה' אלוקינו דיבר אלינו

ויאמרו השרים וכל העם אל הכהנים

1.	The people changed their minds upon hearing the words of Yirmiyahu, and believed that he was speaking the truth. (Metzudat David)



2.*	The officers agreed with the people that Yirmiyahu did not deserve to die as a false prophet. (Malbim)

Verse 17:

ויקומו אנשים מזקני הארץ ויאמרו אל כל קהל העם לאמור

ויקומו אנשים מזקני הארץ

These were righteous men, and they related what happened during the times of Chizkiyahu. (Radak)

ויאמרו אל כל קהל העם לאמור

They tried to quiet the people, and impress upon them that they should not kill Yirmiyahu, even though he is predicting dire consequences for them if they don't heed him. (Malbim)

Verse 18:

מיכה המורשתי היה ניבא בימי חזקיהו מלך יהודה ויאמר אל כל עם יהודה לאמור כה אמר ה' צבקות ציון שדה תחרש וירושלים עיים תהיה והר הבית לבמות יער 

מיכה המורשתי היה ניבא בימי חזקיהו

See Michah 1:1; 3:12.

ציון שדה תחרש

Zion will be plowed through to the extent that one will be able to use it as a field. (Metzudat David)

וירושלים עיים תהיה

The city will be full of piles of rubble from the homes that will be destroyed. (Metzudat David)

והר הבית לבמות יער

The Temple Mount will be full of piles of stones, similar to the altars built in the forests. (Metzudat David)

Verse 19:

ההמת המיתוהו חזקיהו מלך יהודה וכל יהודה הלוא ירא את ה' ויחל את פני ה' וינחם ה' אל הרעה אשר דיבר עליהם ואנחנו עושים רעה גדולה על נפשותינו

ההמת המיתוהו חזקיהו מלך יהודה

Did Chizkiyahu attempt to kill Michah because of his prophecy? (Metzudat David)

הלא ירא את ה' ויחל את פני ה'

Chizkiyahu had Fear of Heaven, and he therefore prayed that the decree be annulled. (Metzudat David)

ואנחנו עושים רעה גדולה על נפשותינו

1.	We are doing an evil thing, if we listen to these harsh prophecies and do not repent. We have the same power to affect change as the generation of Chizkiyahu had. (Mahari Kra)



2.	If Yirmiyahu will be killed, it will be an even worse evil that we will be committing, and for that we will be severely punished. (Metzudat David)



The students should write what the רעה גדולה is according to each commentary. They should note which commentary is closer to פשוטו של מקרא. They should summarize the arguments of the elders according to each commentary. 

Verse 20:

וגם איש היה מתנבא בשם ה' אוריהו בן שמעיהו מקרית היערים ויינבא על העיר הזאת ועל הארץ הזאת ככל דברי ירמיהו

וגם איש היה מתנבא בשם ה'

This is the response of the priests to the argument of the elders. They reasoned, since Uriah was also a prophet who prophesied in Hashem's name, and he was killed, likewise Yirmiyahu should also be killed. (Rashi)

Verse 21:

וישמע המלך יהויקים וכל גיבוריו וכל השרים את דבריו ויבקש המלך המיתו וישמע אוריהו ויירא ויברח ויבוא מצרים

ויבקש המלך המיתו

Yehoyakim did not believe that Uriah was a true prophet from Hashem, and therefore wanted him to be killed. (Metzudat David)

Verse 22:

וישלח המלך יהויקים אנשים מצרים את אלנתן בן עכבור ואנשים אתו אל מצרים

וישלח המלך יהויקים אנשים מצרים

It was a calculated decision to have Uriah killed. (Metzudat David)

Verse 23:

ויוציאו את אוריהו ממצרים ויביאוהו אל המלך יהויקים ויכהו בחרב וישלך את נבלתו אל קברי בני העם

וישלך את נבלתו אל קברי בני העם

They treated his body disrespectfully, and did not bury him with the other prophets. They thought he had fabricated his own prophecy. Similarly, they felt that Yirmiyahu was fabricating his prophecy, and should be punished in the same way. (Metzudat David)

Verse 24:

אך יד אחיקם בן שפן היתה את ירמיהו לבלתי תת אותו ביד העם להמיתו

אך יד אחיקם בן שפן היתה את ירמיהו

Achikam was able to overpower the people, and save Yirmiyahu. (Metzudat David)



The students should refer to Melachim II 22:1-16, and note the role that Achikam had in that story.



* The students should try and find the מילה מנחה (a theme word which is repeated many times) in chapter 26. They should then note where the word שמע is used in its literal sense, and where it means to understand. This can serve as an excellent review of the chapter.  



The Abarbanel posits that this story is the acutalization of the prophecy in chapter 7. The students can list five parallels, literal or thematic, between both stories. 

�







Summary - Chapter 26



Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אולי ישמעו וישובו איש מדרכו הרעה וניחמתי אל הרעה" [ג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"והשכם ושלוח ולא שמעתם" [ה]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ואת העיר הזאת אתן לקללה לכל גויי הארץ" [ג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"משפט מוות לאיש הזה" [יא]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"הלא ירא את ה' ויחל את פני ה' וינחם ה' אל הרעה אשר דיבר עליהם ואנחנו עושים רעה גדולה על נפשותינו" [יט]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Prophecy of the destruction of Jerusalem.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The people's seizure of Yirmiyahu.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The judgment  and accusations on Yirmiyahu.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Yirmiyahu's self-defense.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The story of Michah brought as a defense for Yirmiyahu.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The story of Uriyah, who was punished for being a prophet.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Yirmiyahu being saved from death.

��Chapter 27

The teacher should give a short review of the historical background of this chapter. The teacher can assign the students to review chapters 24 and 25 in Melachim II, using guiding questions, or do the review orally in class.



From 17 to 14 years before the destruction of the Temple, Yehoyakim was a servant of Nebuchadnezzar. He rebelled against Nebuchadnezzar, was finally defeated around 12 years before the destruction, and was taken to Babylon. He died on the way. His son, Yehoyachin, ruled for three months and ten days. He surrendered to Nebuchadnezzar, and was also exiled to Babylonia. Tzidkiyahu then became the king, and nine years later attempted to rebel against Nebuchadnezzar (see Divrei Hayamim II 36:13). Nebuchadnezzar then came and destroyed Jerusalem three years later.

Verse 1:

בראשית ממלכת יהויקים בן יֹאושיהו מלך יהודה היה הדבר הזה אל ירמיה מאת ה' לאמור

בראשית ממלכת יהויקים... היה הדבר הזה אל ירמיה

1. 	This prophecy was given to Yirmiyahu at the beginning of the reign of Yehoyakim, even though it was not applicable until 11 years later, in the times of Tzidkiyahu. Hashem wanted Yehoyakim to know that Nebuchadnezzar would rule ultimately, and that therefore he should not depend on Egypt. (Radak)



2.	This prophecy was said to Yehoyakim, and later repeated for Tzidkiyahu. (Da'at Mikra)



3.	This prophecy was told three years before Nebuchadnezzar ascended to the throne.



Verse 2:

כה אמר ה' אלי עשה לך מוסרות ומוטות ונתתם על צווארך

מוסרות ומוטות

These were the straps and the bar with which the yoke was attached to the animal. (Radak)



It is important to show the students a picture of a yoked animal, in order to make this more realistic for them. אינה דומה שמיעה לראייה!  

The Da'at Mikra has a sketch of this in its commentary on this chapter.

Verse 3:

ושילחתם אל מלך אדום ואל מלך מואב ואל מלך בני עמון ואל מלך צור ואל מלך צידון ביד מלאכים הבאים ירושלים אל צדקיהו מלך יהודה

ושילחתם אל מלך אדום ואל מלך מואב

1.	This apparatus  was to be given to the messengers that were sent from these countries to take council with Tzidkiyahu (They were seeking his aid in their rebellion against Nebuchadnezzar). (Metzudat David)



2.	These kings were placed under the rule of Tzidkiyahu, and they were sending him gifts. (Mahari Kra)

Verse 4:

וציווית אותם אל אדוניהם לאמור כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל כה תאמרו אל אדוניכם

וציווית אותם אל אדוניהם

These messengers were to tell Yirmiyahu's message to the kings of their respective kingdoms.

Verse 5:

אנוכי עשיתי את הארץ את האדם ואת הבהמה אשר על פני הארץ בכוחי הגדול ובזרועי הנטויה ונתתיה לאשר ישר בעיני

אנוכי עשיתי את הארץ

Hashem created the world, and therefore the whole world belongs to Him. (Metzudat David)



The teacher may choose to discuss the concept of Hashem's ownership of the world more in depth. One can discuss the concept of brachot and/or the custom of writing in books "לה' הארץ ומלואה. בחזקת..." .

ונתתיה לאשר ישר בעיני

Therefore Hashem can choose to give the land to whoever He considers to be deserving of it.



One can compare this idea with the first Rashi in Bereishit.

Verse 6:

ועתה אנוכי נתתי את כל הארצות האלה ביד נבוכדנאצר מלך בבל עבדי וגם את חית השדה נתתי לו לעבדו

את כל הארצות האלה

The lands of the kings of these messengers. (Metzudat David)

ביד נבוכדנאצר מלך בבל עבדי

Nebuchadnezzar is fulfilling Hashem's will in this respect of being a ruler of these lands. (Metzudat David)

וגם את חית השדה נתתי לו לעבדו

There is a midrash that states that Nebuchadnezzar rode on a lion, and wrapped a snake around his head. (Metzudat David)

Verse 7:

ועבדו אותו כל הגויים ואת בנו ואת בן בנו עד בוא עת ארצו גם הוא ועבדו בו גויים רבים ומלכים גדולים

ואת בנו

Evil-Merodach. (Rashi)

ואת בן בנו

Belshazzar. (Rashi)

עד בוא עת ארצו

Babylonia's time will come too: Darius the Mede and Cyrus will kill Belshazzar. (Rashi)



This is a good opportunity to spend some time on the period between the destruction of the First Temple and the building of the Second Temple. Nebuchadnezzar ruled another 26 years after the destruction, and his benevolent son, Evil-Merodach, ruled for 23 years. Mention should also be made of the famous party that Belshazzar made on the last night of his life, when he thought Persia and Mede had retreated. As part of the celebration, Belshazzar used vessels taken from the Temple in Jerusalem, and Hashem sent him a warning in the form of a hand writing on the wall: מנא מנא תקל ופרסין. The students should also be told of Cyrus's proclamation that allowed the Jews to return to the land of Israel, and to settle there. To give an even greater historical perspective, one can mention that Ahaseurus ruled after Cyrus, and that Vashti was the daughter of Belshazzar. (Source material: Daniel, chapter 5; Rabbi Goldwurm, History of the Jewish People: The Second Temple Era, Artscroll History Series, 1982, p. 22-23.)

גם הוא

Babylonia will be defeated, just as Nebuchadnezzar defeated many other kingdoms. (Metzudat David)

Verse 8:

והיה הגוי והממלכה אשר לא יעבדו אותו את נבוכדנאצר מלך בבל  ואת אשר לא יתן את צווארו בעול מלך בבל בחרב וברעב ובדבר אפקוד על הגוי ההוא נאום ה' עד תומי אותם בידו

והיה הגוי והממלכה אשר לא יעבדו אותו

This refers to the nations that will not serve Nebuchadnezzar voluntarily. (Metzudat David)

אפקוד על הגוי ההוא

Hashem will exact divine retribution from that nation. (Metzudat David)

עד תומי אותם בידו

Ultimately, they will be destroyed by Nebuchadnezzar. (Metzudat David)

Verse 9:

ואתם אל תשמעו אל נביאיכם ואל קוסמיכם ואל חלומותיכם ואל עונניכם ואל כשפיכם אשר הם אומרים אליכם לאמור לא תעבדו את מלך בבל

אל נביאיכם

This is a reference to the false prophets. (Metzudat David)

ואל חלומותיכם

Those who foretell the future through dreams. (Metzudat David)

לא תעבדו את מלך בבל

They tell the people that Nebuchadnezzar will not rule over them, and will not force them to serve him. (Radak)

Verse 10:

כי שקר הם נבאים לכם למען הרחיק אתכם מעל אדמתכם והידחתי אתכם ואבדתם

למען הרחיק אתכם מעל אדמתכם

These false predictions will cause the people to be exiled from their land. If they accept the yoke of Nebuchadnezzar, and pay him taxes, they will be able to remain on their land. Once they begin rebelling, they will be exiled. (Metzudat David)



והידחתי אתכם ואבדתם

Hashem Himself will help Nebuchadnezzar exile the Jews from their land. (Metzudat David)

Verse 11:

והגוי אשר יביא את צווארו בעול מלך בבל ועבדו והנחתיו על אדמתו נאום ה' ועבדה וישב בה

והגוי אשר יביא את צווארו בעול מלך בבל ועבדו והנחתיו על אדמתו

A nation that will serve the king of Babylon will be able to live in peace. (Metzudat David)

ועבדה וישב בה

The people of such a nation will be able to work the land, plant it and enjoy its produce. (Metzudat David)

Verse 12:

ואל צדקיה מלך יהודה דיברתי ככל הדברים האלה לאמור הביאו את צוואריכם בעול מלך בבל ועבדו אותו ועמו וחיו

ואל צדקיהו מלך יהודה דיברתי

Since the prophecy also included Yehudah, besides these other nations, Yirmiyahu is telling the messengers that they should not rely on Tzidkiyahu, the king of Yehudah, in their conspiracy. (Malbim)

Verse 14:

ואל תשמעו אל דברי הנביאים האומרים אליכם לאמור לא תעבדו את מלך בבל כי שקר הם נבאים לכם

ואל תשמעו

This is a specific warning to Tzikiyahu and to his officers. (Malbim)

לא תעבדו את מלך בבל

They predicted that Nebuchadnezzar would not be able to force them to serve him. (Metzudat David)

Verse 15:

כי לא שלחתים נאום ה' והם נבאים בשמי לשקר למען הדיחי אתכם ואבדתם אתם והנביאים הנבאים לכם

למען הדיחי אתכם ואבדתם אתם והנביאים הנבאים לכם

These prophets will be successful in bringing about the exile and the destruction of the people. (Metzudat David)

Verse 16:

ואל הכהנים ואל כל העם הזה דיברתי לאמור כה אמר ה' אל תשמעו אל דברי נביאיכם הנבאים לכם לאמור הנה כלי בית ה' מושבים מבבלה עתה מהרה כי שקר המה נבאים לכם

הנה כלי בית ה' מושבים מבבלה

The Temple vessels were taken to Babylon with the exile of Yechonyah, and the false prophets were predicting that soon they would be returned (See Melachim II 24:12-15). (Metzudat David) 

Verse 17:

אל תשמעו אליהם עבדו את מלך בבל וחיו למה תהיה העיר הזאת חרבה

למה תהיה העיר הזאת חרבה

If the people do not accept Nebuchadnezzar's rule, he will destroy the city. (Metzudat David)

Verse 18:

ואם נביאים הם ואם יש דבר ה' אתם יפגעו נא בה' צבקות לבלתי בואו הכלים הנותרים בבית ה' ובית מלך יהודה ובירושלים בבלה

יפגעו נא בה' צבקות לבלתי בואו הכלים הנותרים בבית ה'

The prophets should really be praying that the rest of the vessels not be taken as well, and not that prophesying that vessels that were taken will be returned. (Metzudat David)

Verse 20:

אשר לא לקחם נבוכדנאצר מלך בבל בגלותו את יכניה בן יהויקים מלך יהודה מירושלים בבלה ואת כל חורי יהודה וירושלים

ואת כל חורי יהודה וירושלים

These were the officers of Yehudah. (Radak)

Verse 22:

בבלה יובאו ושמה יהיו עד יום פקדי אותם נאום ה' והעליתים והשיבותים אל המקום הזה

עד יום פקדי אותם... והעליתם והשיבותים אל המקום הזה

This is a reference to the times of Cyrus, who allowed the Jews to return to the land of Israel with some of the vessels (see Ezra 1:7-11). (Metzudat David)

�





Summary - Chapter 27



Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"עשה לך מוסרות ומוטות ונתתם על צווארך" [ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ועתה אנוכי נתתי אל כל הארצות האלה ביד נבוכדנאצר מלך בבל" [ו]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"הביאו את צוואריכם בעול מלך בבל ועבדו אתו ועמו וחיו" [יג]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The creation of symbolic yokes for the nations, instructing them to serve Nebuchadnezzar.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Specific warning to Tzidkiyahu to subjugate himself.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Prophecy to the priests and the people; particularly not to listen to the false prophets.

��Chapter 28

Verse 1:

ויהי בשנה ההיא בראשית ממלכת צדקיה מלך יהודה בשנה הרביעית בחודש החמישי אמר אלי חנניה בן עזור הנביא אשר מגבעון בבית ה' לעיני הכהנים וכל העם לאמור

ויהי בשנה ההיא

At that time, when Nebuchadnezzar appointed Tzidkiyahu to rule over five other nations. This was after Yirmiyahu gave the messengers the straps of the yokes to deliver to their kings. (Rashi)

בראשית ממלכת צדקיהו

1.	It was the beginning of Tzidkiyahu's control over the five other kings. (Rashi)



2.	It was his first year as king of Yehudah. (Metzudat David)



3.*	This part of the verse refers to the story in the previous chapter, that of giving the bars and straps to the messengers (This division of the verse is based on the zakef katan found over the word יהודה). (Mahari Kra)



It is extremely important for the students to be able to divide a verse according to the position of its etnachta and zakef katan.

בשנה הרביעית

1.	He became ruler of these kings in the fourth year of his reign, when he went to greet Nebuchadnezzar. (Rashi)



2.	This was the fourth year of the shmittah cycle. In calculating Tzidkiyahu's 11-year reign, we see that the Temple was destroyed at the end of a shmittah year. (Metzudat David)



	The Temple was destroyed at that time, since the Jews were not careful about observing the laws of shmittah. (Radak)



3.	The second part of the verse is referring to the story of Chananyah, which happened in the fourth year of Tzidkiyahu's reign. (Mahari Kra)



 The teacher should have the students find the difficulty in the text themselves. 

This worksheet, which is to be done in pairs, lets the students study primary texts themselves, and compare them. In an advanced class the students can read the Mahari Kra on their own, or else do it in a group.



See Appendix for worksheet on this section of the verse.

בחודש החמישי

This is a foreshadowing of the destruction, which happened in the fifth month (Av). (Radak)

אמר אלי חנניה בן עזור הנביא אשר מגבעון

1. 	Chananyah's message was based on a kal vachomer that he deduced from a prophecy that Yirmiyahu had given in the first year of Tzidkiyahu's rule. Yirmiyahu had said that Hashem was going to break the bow of Elam (See Yirmiyahu 49:34-35). Chananyah therefore deduced that if Elam, which had only aided Babylon, was going to be destroyed, kal vachomer (how much more so) that Babylon itself should be destroyed. (Rashi)



2.	Chananyah was a false prophet. (Radak)



3.*	Chananyah was a true prophet. However, this particular prophecy was a result of his own deductions. Chananyah thought that the 70 years of oppression under Babylon began when the Babylonians first visited Chizkiyahu. Sixty-eight years had passed since then, and Chananyah was therefore confident that in two years the yoke of Babylon would be lifted. Chananyah wanted to encourage the people to fight against Babylon, and that is why he publicized his prophecy. (Da'at Sofrim)

Verse 2:

כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל לאמור שברתי את עול מלך בבל

שברתי את עול מלך בבל

1.	Nebuchadnezzar would no longer rule over other countries and subjugate them. (Metzudat David)



2.*	This was in direct opposition to Yirmiyahu's prophecy about the bars and straps. (Malbim)

Verse 3:

בעוד שנתיים ימים אני משיב אל המקום הזה את כל כלי בית ה' אשר לקח נבוכדנאצר מלך בבל מן המקום הזה ויביאם בבל

בעוד שנתיים ימים

At the end of two years. (Metzudat David)

Verse 4:

ואת יכניה בן יהויקים מלך יהודה ואת כל גלות יהודה הבאים בבלה אני משיב אל המקום הזה נאום ה' כי אשבור את עול מלך בבל

כי אשבור את עול מלך בבל

The captives would therefore be able to go free. (Metzudat David)

Verse 6:

ויאמר ירמיה הנביא אמן כן יעשה ה' יקם ה' את דבריך אשר ניבאת להשיב כלי בית ה' וכל הגולה מבבל אל המקום הזה

אמן כן יעשה ה' יקם ה' את דבריך

1. 	Oh, that Hashem should indeed fulfill Chananyah's words, and the captives and the Temple vessels should be allowed to return to the land of Israel! (Metzudat David)



2.	Yirmiyahu was wrong for flattering Chananyah and not rebuking him directly. From what happened afterwards, we learn that כל המחניף לרשע סוף נופל בידו או ביד בנו או ביד בן בנו (He who flatters a wicked person, in the end will suffer in his hands, or in the hands of his son or grandson): Chananyah's grandson ultimately arrested Yirmiyahu and had him put in prison (Yirmiyahu 37:13-14). (Rashi)

אשר ניבאת

Yirmiyahu refers to Chananyah's words as a prophecy, although he knows that this is not a true prophecy. (Metzudat David)

Verse 7:

אך שמע נא הדבר הזה אשר אנוכי דובר באזניך ובאזני כל העם

אך שמע נא הדבר הזה

1.	Although Yirmiyahu wishes that Chananyah's words would come true, he now makes the point, that although Chananyah's prophecy is favorable, and Yirmiyahu's is not, that is not a good enough reason not to listen to Yirmiyahu's. (Metzudat David) 



2.	Yirmiyahu informs Chananyah and the people, that when a prophet gives a good prophecy, it will always come true. This, in contrast with a bad prophecy, which, if the people repent,  will not necessarily come true. (Radak)

Verse 9:

הנביא אשר יינבא לשלום בבוא דבר הנביא ייוודע הנביא אשר שלחו ה' באמת 

הנביא אשר יינבא לשלום

A prophet like Chananyah, who contradicts other prophets, and offers a favorable prophecy. (Metzudat David)

בבוא דבר הנביא ייוודע הנביא אשר שלחו ה' באמת

Only when the favorable prophecy comes true, will the people know that he is a true prophet, and not necessarily before that time. Therefore, there is no reason for the people to believe Chananyah's prophecies more than Yirmiyahu's. (Metzudat David)

Verse 10:

ויקח חנניה הנביא את המוטה מעל צוואר ירמיה הנביא וישברהו

ויקח חנניה הנביא את המוטה מעל צוואר ירמיהו

This bar either had not yet been given to the kings, or was a different one, which Yirmiyahu was wearing as a reminder to the king of Yehudah. (Metzudat David)



The students should note which one of these options would lend support to Rashi or the Mahari Kra, in their commentaries on verse 1.

Verse 11:

ויאמר חנניה לעיני כל העם לאמור כה אמר ה' ככה אשבור את עול נבוכדנאצר מלך בבל בעוד שנתיים ימים מעל צוואר כל הגויים וילך ירמיה הנביא לדרכו

וילך ירמיהו הנביא לדרכו

Yirmiyahu was afraid to respond without receiving direct guidance from Hashem. (Metzudat David)

Verse 13:

הלוך ואמרת אל חנניה לאמור כה אמר ה' מוטות עץ שברת ועשית תחתיהן מוטות ברזל

ועשית תחתיהן מוטות ברזל

Yirmiyahu was instructed to create iron bars, which are stronger than the wooden ones which Chananyah broke. This reflects Hashem's anger at Chananyah's attempt to discredit Yirmiyahu's prophecy, and the result will be that the yoke of Babylon will become stronger. (Metzudat David)



Verse 16:

לכן כה אמר ה' הנני משלחך מעל פני האדמה השנה אתה מת כי סרה דיברת אל ה'

כי סרה דיברת אל ה'

Chananyah spoke words from Hashem that Hashem never said. (Metzudat David)

Verse 17:

וימת חנניה הנביא בשנה ההיא בחודש השביעי

וימת חנניה הנביא בשנה ההיא בחודש השביעי

According to Chazal, he died on the day before Rosh Hashanah. However, he commanded his sons to bury him after Rosh Hashanah, in order to create the impression that Yirmiyahu, who said he would die that year,  prophesied falsely. (Metzudat David)

	 

See Appendix for test on this chapter (together with chapter 19).



�





Summary - Chapter 28

 

Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"שברתי את עול מלך בבל" [ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כן יעשה ה' יקם ה' את דבריך אשר ניבאת" [ו]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"הנביא אשר יינבא לשלום בבוא דבר הנביא ייוודע הנביא אשר שלחו ה' באמת" [ט]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"מוטות עץ שברת ועשית תחתיהן מוטות ברזל" [יג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"השנה אתה מת כי סרה דיברת אל ה'" [טז]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Prophecy of Chananyah ben Azur.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The altercation between Yirmiyahu and Chananyah ben Azur.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Chananyah breaking the yokes, and the command to replace them with stronger ones.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The prophecy of the death of Chananyah, and its fulfillment.

�







�Chapter 29:1-14

Verse 2:

אחרי צאת יכניה המלך והגבירה והסריסים שרי יהודה וירושלים והחרש והמסגר מירושלים

והגבירה

The queen mother - see Melachim II 24:15. (Metzudat David)

והסריסים

The officers of Yehudah and Jerusalem. (Metzudat David)

והחרש והמסגר

The craftsmen and sentries that were exiled. (Metzudat David)

Verse 3:

ביד אלעשה בן שפן וגמריה בן חלקיה אשר שלח צדקיה מלך יהודה אל נבוכדנאצר מלך בבל בבלה לאמור

ביד אלעשה בן שפן

Yirmiyahu sent the book with the king's officers who were going to Babylon. (Metzudat David)

לאמר

The rest of the chapter consists of the contents of this scroll. (Metzudat David)

Verse 5:

בנו בתים ושבו וניטעו גנות ואכלו את פריין

בנו בתים ושבו

This command, to build houses, is in view of  the fact that they will not be leaving Babylon in the near future. (Metzudat David)

Verse 6:

קחו נשים והולידו בנים ובנות וקחו לבניכם נשים ואת בנותיכם תנו לאנשים ותלדנה בנים ובנות ורבו שם ואל תמעטו

והולידו בנים ובנות

They should give birth to children while still in Babylon. (Metzudat David)

וקחו לבניכם נשים

The people should not have the illusion that their children will be able to return to the land of Israel and marry there. (Malbim)

ואת בנותיכם תנו לאנשים

Since the people in the land of Israel will be killed, the people in Babylon should not send their daughters there to get married. (Malbim)

Verse 7:

ודרשו את שלום העיר אשר הגליתי אתכם שמה והתפללו בעדה אל ה' כי בשלומה יהיה לכם שלום

ודרשו את שלום העיר אשר הגליתי אתכם שמה

They should seek the peace of the city, and pray for it. (Metzudat David)



The teacher should have the students copy the mishnah in Pirkei Avot 3:2, which is based on the idea expressed in this verse.

כי בשלומה יהיה לכם שלום

The Jews living in the city will live a tranquil life when the city itself has peace. (Metzudat David)

Verse 8:

כי כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל אל ישיאו לכם נביאיכם אשר בקרבכם וקוסמיכם ואל תשמעו אל חלומותיכם אשר אתם מחלמים

אל ישיאו לכם נביאיכם

The people should not be enticed by the words of the false prophets, that the people will be returned to the land of Israel very soon. (Metzudat David)

אשר אתם מחלמים

If these people in Babylon would not listen to the dreamers, those prophets would stop fabricating their dreams. Since, then, it is the people themselves who are causing these prophets to dream, it is as if the dreams are theirs. (Radak)  

Verse 10:

כי כה אמר ה' כי לפי מלאת לבבל שבעים שנה אפקוד אתכם והקימותי עליכם את דברי הטוב להשיב אתכם אל המקום הזה

כי לפי מלאת לבבל שבעים שנה אפקוד אתכם

The count of seventy years began when Yehoyakim was taken captive. Yehoyakim was captured during the second year of Nebuchadnezzar's rule. After this event, Nebuchadnezzar ruled 44 more years. His son, Evil-Merodach, ruled 23 years, although the first year was counted as part of his father's rule. His son Belshazzar ruled for 3 years, and then Darius ruled for one year. Upon the death of Darius, Cyrus made the proclamation allowing the Jews to return to the land of Israel. (Metzudat David)



The students should read Ezra 1:1-8, the fulfillment of this prophecy.

אפקוד אתכם

Only then will the people be redeemed, and not before that time. This prophecy is in contradiction to the words of the false prophets. (Metzudat David)

Verse 11:

כי אנוכי ידעתי את המחשבות אשר אנוכי חושב עליכם נאום ה' מחשבות שלום ולא לרעה לתת לכם אחרית ותקווה

מחשבות שלום ולא לרעה לתת לכם אחרית ותקווה

That the Jews should remain in exile for this length of time is for their own benefit. During this time they will begin to do teshuvah, and that will make them worthy of Hashem's blessing. (Metzudat David)

Verse 12:

וקראתם אותי והלכתם והתפללתם אלי ושמעתי אליכם

וקראתם אתי והלכתם והתפללתם אלי

1.	After the Jews will have done teshuvah, they will call out to Hashem, asking Him to return them to an elevated status among the nations, and Hashem will heed their prayers. (Metzudat David)



2.	Although they are not able to bring sacrifices while in exile, their prayers replace the sacrifices. (Malbim)



3.	והלכתם refers to observing the mitzvot. (Rashi)

Verse 13:

וביקשתם אותי ומצאתם כי תדרשוני בכל לבבכם

ובקשתם אותי ומצאתם כי תדרשוני בכל לבבכם

The prerequisite for finding Hashem is searching Him out with one's whole heart. (Metzudat David)

Verse 14:

ונמצאתי לכם נאום ה' ושבתי את שבותכם וקיבצתי אתכם מכל הגויים ומכל המקומות אשר הידחתי אתכם שם נאום ה' והשיבותי אתכם אל המקום אשר הגליתי אתכם משם

ונמצאתי לכם... ושבתי את שבותכם

Hashem will respond to their request, and restore their government. (Metzudat David)

והשיבותי אתכם אל המקום אשר הגליתי אתכם משם

The purpose of the exile is to sensitize them to serving Hashem. Therefore, when they will return to Israel they will be able to serve Him from a more elevated status, and that will lead to the final and ultimate redemption. (Metzudat David)

�



Summary - Chapter 29:1-14



Key Phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"קחו נשים והולידו בנים ובנות... ורבו שם ואל תמעטו" (ו)

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ודירשו את שלום העיר אשר הגליתי אתכם שמה... כי בשלומה יהיה לכם שלום" (ז)

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כי לפי מלאת לבבל שבעים שנה אפקוד אתכם" (י)

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"וביקשתם אותי ומצאתם כי תדרשוני בכל לבבכם" (יג)



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The Jews should remain in Babylon and live there normally.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The redemption will come after 70 years.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The exile is for the good of the Jews - they will do teshuvah.









�Chapter 31:1-19

Verse 1:

כה אמר ה' מצא חן במדבר עם שרידי חרב הלוך להרגיעו ישראל

כה אמר ה' מצא חן במדבר

1.	The generation that was in the desert for forty years found favor in the eyes of Hashem. (Rashi)



	Hashem manifested this love by guiding them in the desert, and providing them with food without their having to toil for it. (Radak)



2.*	In Nevi'im, desert is synonymous with exile. The verse is saying that the Jews will ultimately have an easier time in exile, and will not be oppressed. (Malbim) 	



3.	The Jews will get a reprieve in exile, in compensation for what they suffered for the sake of the honor of Hashem. They therefore will find favor in the eyes of Hashem. (Malbim, the end of verse 2)



The students should note who found favor with whom according to the different approaches of the Malbim.

עם שרידי חרב

1.	This is a reference to the children of Israel who were saved from the sword of Pharaoh, who was bent on annihilating them. (Metzudat David)



2.*	This is a reference to the Jews in exile, who will survive the sword of persecution. (Malbim)

הלוך להרגיעו ישראל

1.	As a result of Hashem's love of the generation of the desert, He escorted them to a place of peace and tranquility, the land of Israel. (Metzudat David)



	See לתור להם מנוחה (Bemidbar 10:33). (Radak)



2.*	Hashem will come out to their place of exile, to ensure that his people will have peace. (Malbim)

	

The students should note the two distinct approaches in understanding the verse - seeing it as in the past, or as in the future. The students should analyze which approach is closer to פשוטו של מקרא, both from the literal reading of it, and from a thematic point of view.



See Appendix for worksheet on verse 1.

Verse 2:

מרחוק ה' נראה לי ואהבת עולם אהבתיך על כן משכתיך חסד

מרחוק ה' נראה לי

1.	Already in the long-distant past, Hashem communicated with me, i.e. the prophets. (Metzudat David)



2.	This verse is a conversation between the Jews and Hashem. The Jews who are in exile turn to Hashem and note that although Hashem did have a relationship with them, it was only in the past. All they can feel in exile is hester panim, a hiding of His face. (Radak)



3.*	Hashem will appear to the Jews in exile from afar, with hidden miracles. Yet the Jews will realize that His Divine Providence continues, and that He is the one who lessens their burdens in exile. (Malbim)

ואהבת עולם אהבתיך על כן משכתיך חסד

1.	Hashem's love to His people is everlasting, and therefore He will continue to do good for them. (Metzudat David)



2.	Hashem responds to the Jews that His love for them is constant. He appeared to them on Mount Sinai and gave the Torah to establish this bond of everlasting love. The situation of exile is only temporary. (Radak)



3.*	The everlasting love between Hashem and His nation will be awakened when the Jews will be in exile. As a result, Hashem will redeem the Jews from their exile with kindness. (Malbim)



See Appendix for worksheet on verse 2.

Verse 3:

עוד אבנך ונבנית בתולת ישראל עוד תעדי תופייך ויצאת במחול משחקים

עוד אבנך ונבנית

1.	The first and second Temples were built and destroyed. The third will be built by Hashem Himself and will remain forever. (Metzudat David)



2.	The Jewish people, dispersed in exile, resemble a broken structure, its stones scattered everywhere. In the future the Jews will be gathered together as one strong structure, and never again will they be dispersed. (Radak)



The students should notice the two different understandings of ונבנית . They should note which one of them is closer to פשוטו של מקרא, from both the literary and the thematic points of view.

בתולת ישראל

The Jewish people will be beloved to Hashem as a young bride is beloved to her husband. (Metzudat David)

עוד תעדי תופייך ויצאת במחול משחקים

1.	You will decorate your drums with beautiful ornaments. You will dance and rejoice over the abundant goodness coming from Hashem. (Metzudat David)



2.*	You will celebrate all the miracles that will occur. (Malbim)

Verse 4:

עוד תטעי כרמים בהרי שומרון נטעו נוטעים וחיללו

עוד תטעי כרמים בהרי שומרון

1.	Although the Shomron (Samaria) is now desolate, in the future it will be planted with vineyards. (Metzudat David)



2.*	The Shomron had become a place where the kutim (who were brought there by Sancheriv - see Melachim II 17:24) planted vineyards. Now the Jews will once again be able to plant vineyards there. (Malbim)

נטעו נוטעים וחיללו

1.	The planters will plant the vines and redeem their fruits in the fourth year in Jerusalem. There are two elements of good news in this promise: a) the owners themselves will be in possession of these first fruits, and not the enemies; b) there will be so much fruit that it will difficult to bring all of it to Jerusalem, and so it will be necessary, instead, to redeem them with coins (see Vayikra 19:23-25). (Metzudat David)



2.*	The Jews will be able to plant vineyards in place of the Shomronim (Samaritans) who planted vineyards but, unlike the Jews, did not bring the fruits to the Temple in Jerusalem, to be eaten there. (Malbim)



The students should note that the Malbim understands the second part of the verse literally, referring to an event in the past tense. The students should clarify the meaning of וחללו according to each commentator.

Verse 5:

כי יש יום קראו נוצרים בהר אפרים קומו ונעלה ציון אל ה' אלוקינו

כי יש יום קראו נוצרים בהר אפרים

1.	A day will come when the watchers will call in a loud voice that the redemption has come. It will be a call to the people to go up to Jerusalem to thank Hashem for all His goodness. (Metzudat David, Radak)



2.*	There will come a day when the guardians of the fruit will call on everyone to take their bikkurim - the first fruits - to Jerusalem. (Mahari Kra)



The students should explain the connection between verses 3 and 4 according to both views.

קומו ונעלה ציון אל ה' אלוקינו

They are ascending to Jerusalem since the redemption has come, and the Shechinah has returned to Jerusalem. (Metzudat David)

Verse 6:

כי כה אמר ה' רנו ליעקב שמחה וצהלו בראש הגויים השמיעו הללו ואימרו הושע ה' את עמך את שארית ישראל

רנו ליעקב שמחה

Hashem exclaims to Yaakov to rejoice in happiness. (Metzudat David)

וצהלו בראש גויים

They should proclaim the salvation in a loud voice, from the high places in the lands of the nations, so that everyone will hear it. (Metzudat David)

השמיעו הללו ואימרו הושע ה' את עמך את שארית ישראל

Proclaim the salvation in a loud voice, that Hashem has now come to redeem the Jews. (Metzudat David)

Verse 7:

הנני מביא אותם מארץ צפון וקיבצתים מירכתי ארץ בם עיוור ופיסח הרה ויולדת יחדיו קהל גדול ישובו הנה

הנני מביא אותם מארץ צפון

This is a reference to the Jews exiled to Babylon. (Metzudat David)

וקיבצתים מירכתי ארץ

This is a reference to the ten tribes who were exiled to distant lands. (Metzudat David)

בם עיוור ופיסח...

The people returning include all types. (Metzudat David)

עיוור ופיסח הרה ויולדת יחדיו

1.	Everyone will return without exception. (Metzudat David)



2.*	Even if only a few Jews are found in any one place, and even if they are lame, Hashem will gather them to the land of Israel. The nation will become pregnant and give birth to the entire nation as if in one day. the entire group, קהל גדול, will all return to the land of Israel together. (Malbim)



The students should note which commentary fits in better with the פשוטו של מקרא. They should further note what imagery הרה ויולדת represents according to each commentary.

קהל גדול ישובו הנה

A great gathering of the people will return to the land of Israel. (Metzudat David)

Verse 8:

בבכי יבואו ובתחנונים אובילם אוליכם אל נחלי מים בדרך ישר לא ייכשלו בה כי הייתי לישראל לאב ואפרים בכורי הוא

בבכי יבואו ובתחנונים אובילם

1.	The people will be redeemed through teshuvah and prayer. (Metzudat David)



2.	They will cry out of tremendous joy when they return to the land. (Radak)



The students should note on which stage of the process of kibbutz galuyot - gathering of the exiles - each commentator is focusing. The students should then decide which one fits in better with the entire context of these verses.

אוליכם אל נחלי מים

They will be led along rivers, so that they will be able to quench their thirst. (Metzudat David)

בדרך ישר לא ייכשלו בה

They will be led down a straight path. (Metzudat David)

כי הייתי לישראל לאב ואפרים בכורי הוא

1.	Hashem will see how to educate the Jews, just as a father makes sure to correct the behavior of his child. (Metzudat David)



	The Jewish people are called אפרים since most of the tribes were part of the kingdom of אפרים. (Radak)



2.	Hashem will have mercy on the Jewish people like a father would, and the Jews will honor Hashem like they would a father. (Malbim)

Verse 9:

שימעו דבר ה' גויים והגידו באיים ממרחק ואימרו מזרה ישראל יקבצנו ושמרו כרועה עדרו

שימעו דבר ה' גויים והגידו באיים מרחוק

What the nations will hear, they should tell to the faraway lands. (Metzudat David)

ואימרו מזרה ישראל יקבצנו ושמרו כרעה עדרו

1.	They should say that the Jewish people, who had been scattered among the nations, have been gathered together, and that Hashem is guarding them, like a shepherd guards his sheep. (Metzudat David)



2.	The nations should realize that it was not their power that exiled the Jews, but Hashem. They were scattered by Hashem and were also gathered by Him. (Radak)

Verse 10:

כי פדה ה' את יעקב וגאלו מיד חזק ממנו

כי פדה ה' את יעקב

They are being redeemed from the exile. (Metzudat David)

וגאלו מיד חזק ממנו

They are being redeemed from enemy hands that are stronger than they are.

(Malbim)

Verse 11:

ובאו ורננו במרום ציון ונהרו אל טוב ה' על דגן ועל תירוש ועל יצהר ועל בני צאן ובקר והיתה נפשם כגן רווה ולא יוסיפו לדאבה עוד

במרום ציון

This is the Temple Mount, which is an exalted place. (Metzudat David)

ונהרו אל טוב ה'

The people will come to the Temple Mount to obtain blessings from Hashem for all types of goodness. (Metzudat David)

והיתה נפשם כגן רווה

They will be satiated with goodness, like a well-watered garden. (Metzudat David)

ולא יוסיפו לדאבה עוד

They will no longer be sad or worried. (Metzudat David)

Verse 12:

אז תשמח בתולה במחול ובחורים וזקנים יחדיו והפכתי אבלם לששון וניחמתים ושימחתים מיגונם

ובחורים וזקנים יחדיו

1.	The older generation will join the younger one in rejoicing and dancing. (Metzudat David)



2.*	Both young and old will rejoice, unlike when the Second Temple was built, when the old people cried recalling the glory of the First Temple. (Malbim)

והפכתי אבלם לששון וניחמתים

Hashem will replace their mourning with rejoicing, and that will also comfort them for their past sufferings. (Metzudat David)

Verse 13:

וריוויתי נפש הכהנים דשן ועמי את טובי ישבעו נאום ה'

וריוויתי נפש הכהנים דשן

The priests will once again partake of the sacrifices. (Metzudat David)



The teacher should teach the Midrash Petichah d'Eichah Rabbah prior to teaching the next group of verses, as it provides a background for them. Also, see R. Soloveitchik, Yemei Zikkaron, p. 16-17, for one explanation of the meaning behind this midrash..

Verse 14:

כה אמר ה' קול ברמה נשמע נהי בכי תמרורים רחל מבכה על בניה מאנה להנחם על בניה כי איננו

כה אמר ה' קול ברמה נשמע

In the uppermost heavens there is a sound of wailing. (Metzudat David)

נהי בכי תמרורים רחל מבכה על בניה

1.	Rachel Imeinu is crying about her children, the children of Israel who have been exiled. (Metzudat David)



2.*	Rachel Imeinu is crying over her own children, Binyamin and Yosef, who were sent into exile. (Malbim)

מאנה להנחם על בניה כי איננו

1.	She refuses to be consoled, since all her children are in exile. (Metzudat David)



2.*	She refuses to be consoled since the children of Yosef will not return to the land of Israel during the Second Temple period. (Malbim)

Verse 15:

כה אמר ה' מנעי קולך מבכי ועינייך מדמעה כי יש שכר לפעולתך ושבו מארץ אויב

כה אמר ה' מנעי קולך מבכי ועינייך מדמעה

* This is a reference to the children of Binyamin, who will return during the Second Temple period. (Malbim)

כי יש שכר לפעולתך נאום ה' ושבו מארץ אויב

1.	As a reward for Rachel having given over the agreed signs to her sister Leah, the Jews will be returned  to their land. (Metzudat David)



2.	As a reward for having maintained faith in Hashem throughout the years of exile, and having observed the mitzvot, they will be returned to their homeland. (Metzudat David)



The students should note to whom the word פעולתך refers according to each commentary. They should find support for each commentary in the words of the verse.



3.*	In reward for her prayers, the children of Rachel Imeinu will return: the tribe of Binyamin will return from the Babylonian exile. (Malbim)

Verse 16:

ויש תקווה לאחריתך נאום ה' ושבו בנים לגבולם

ויש תקווה לאחריתך נאום ה' ושבו בנים לגבולם

* This is a reference to the distant future. The descendants of Yosef will eventually return from exile to the land of Israel. (Malbim)

Verse 17:

שמוע שמעתי אפרים מתנודד ייסרתני ואיווסר כעגל לא לומד השיבני ואשובה כי אתה ה' אלוקי

שמוע שמעתי אפרים מתנודד ייסרתני ואיווסר כעגל לא לומד

1.	Hashem is talking about what the ten tribes (called Efrayim) are feeling. They are shaking their heads as if in pain, and noting that Hashem gave them these painful experiences in order to awaken them, and cause them to change their behavior. They note that they have heard the message, like a calf who finally accepts the yoke. (Metzudat David)



2.*	There are two ways to convince one to change, and come closer to Hashem: through suffering (תשובה מיראה), or through revelation of the truth through miracles (תשובה מאהבה). Efrayim complains that the method employed by Hashem - suffering - was only successful in causing pain,  but it did not achieve its goal. This is similar to an inexperienced calf that is beaten while in training, and therefore only moves further off the path. (Malbim)

השבני ואשובה כי אתה ה' אלקי

1.	The Jews ask that Hashem awaken in their hearts the desire to return to Him, and then they will indeed do so. Since Hashem is our G-d, it is therefore proper to return to Him. (Metzudat David)



2.*	Efrayim requests from Hashem that He return to them, by demonstrating His Divine Providence, and then they will repent out of love (תשובה מאהבה). (Malbim)



See Appendix for worksheet on verse 17.

Verse 18:

כי אחרי שובי ניחמתי  ואחרי היוודעי ספקתי על ירך בושתי וגם נכלמתי כי נשאתי חרפת נעורי

כי אחרי שובי ניחמתי

1.	After the process of teshuvah, the Jew regrets having done all these sins. (Metzudat David)



2.	The process of teshuvah is complete only if one regrets having sinned. (Radak)

ואחרי היוודעי ספקתי על ירך

When one does introspection and realizes the bad that one has done, one slaps one's knee in remorse. (Metzudat David)

כי נשאתי חרפת נעורי

When one sins, past sins are also recalled. When a person is in the habit of sinning, onlookers may remember that he has behaved this way from the time of his youth. (Metzudat David)



Rabbeinu Yonah explains two different processes of charatah (regret) and teshuvah. There are two different verses which seem to contradict each other: 1) ומודה ועוזב ירוחם (Mishlei 28:13); 2) יעזוב רשע דרכו ואיש אוון מחשבותיו וישוב אל ה' וירחמהו (Yeshayahu 55:7).The first verse says one should confess and then leave off sinning, and the second one says the opposite. Rabbeinu Yonah explains that the verses refer to two different situations. In the first case, it is speaking of one who fell into the traps of sin, and immediately felt bad (How could I have just eaten that non-kosher candy-bar?). He then takes precautions so that he won't commit this same sin again. The second verse is referrring to a person who sins so often, that he does not even realize he is sinning. Such a person needs to distance himself from sin, and only then regret his having sinned.

See Rabbeinu Yonah,  Sha'arei Teshuvah, Sha'ar Rishon, 11.

Verse 19:

הבן יקיר לי אפרים אם ילד שעשועים כי מדי דברי בו זכור אזכרנו עוד על כן המו מעי לו רחם ארחמנו נאום ה'

הבן יקיר לי אפרים אם ילד שעשועים

Hashem recalls the children of Israel constantly, as one would recall a beloved child - as if they have never sinned.

כי מדי דברי בו זכור אזכרנו עוד

1.	Because of the Torah that is in the midst of the Jewish people, they are worthy of being remembered, and worthy of being shown mercy. (Rashi)



2.	When Hashem speaks about the Jews, He continues to talk, reflecting His intense love for them. (Metzudat David)



The students should find the object and the subject of מדי דברי בו according to each commentator.
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Summary - Chapter 31:1-19 



Key phrases

 

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"מצא חן במדבר עם שרידי חרב הלוך להרגיעו ישראל" [א]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ואהבת עולם אהבתיך על כל משכתיך חסד" [ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"עוד אבנך ונבנית בתולת ישראל" [ג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ואימרו מזרה ישראל יקבצנו ושמרו כרועה עדרו" [ט]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כי פדה ה' את יעקב וגאלו מיד חזק ממנו" [י]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אז תשמח בתולה במחול ובחרים וזקנים יחדו והפכתי אבלם לששון וניחמתים ושימחתים מיגונם" [יב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כה אמר ה' קול ברמה נשמע נהי בכי תמרורים רחל מבכה על בניה מאנה להנחם על בניה כי איננו, כה אמר ה' מנעי קול מבכי ועינייך מדמעה כי יש שכר לפעולתך נאום ה' ושבו מארץ אויב.  ויש תקווה לאחריתך נאום ה' ושבו בנים לגבולם" [יד-טז]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"הבן יקיר לי אפרים אם ילד שעשועים כי מדי דברי בו זכור אזכרנו עוד על כן המו מעי לו רחם ארחמנו נאום ה'" [יט]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Manifestation of Hashem's love for the Jews.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The ingathering of the exiles.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	A promise of joy in place of sadness.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The cry and promise to Rachel Imeinu.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The acceptance of the repentance of Efrayim
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Chapter 36

Verse 2:

קח לך מגילת ספר וכתבת אליה את כל הדברים אשר דיברתי אליך על ישראל ועל יהודה ועל כל הגויים מיום דיברתי אליך מימי יאשיהו ועד היום הזה

מגילת ספר

The parchment itself is called a megillah, and when it is written on, it is called a megillat sefer. When Yirmiyahu took the parchment in order to write on it, it was still blank, but it is called megillat sefer anyway, because of what it will become. (Metzudat David)

את כל הדברים האלה אשר דיברתי אליך על ישראל ועל יהודה ועל כל הגויים

The scroll contained the prophecies of destruction that were given to the Jewish people, both those that had come true already, and those that were still in the future. (Metzudat David)

Verse 3:

אולי ישמעו בית יהודה את כל הרעה אשר אנוכי חושב לעשות להם למען ישובו איש מדרכו הרעה וסלחתי לעוונם ולחטאתם

אולי ישמעו בית יהודה

When the Jews hear the prophecies as if they have already come true, maybe it will spur them to introspect and to repent. (Metzudat David)

אשר אנוכי חושב לעשות להם למען ישובו

The purpose of the punishments is not to inflict harm, rather to induce the people to return to Hashem. (Malbim)

Verse 4:

ויקרא ירמיהו את ברוך בן נריה ויכתוב ברוך מפי ירמיהו את כל דברי ה' אשר דיבר אליו על מגילת ספר

ויקרא ירמיהו את ברוך

The prophecies that Yirmiyahu received, he wrote down himself in clear and understandable language. The kinot (lamentations), however, were said beruach hakodesh - with divine inspiration - and for them he needed the help of Baruch in order to write them down. (Malbim)

מפי ירמיהו

Yirmiyahu dictated the words to Baruch. (Metzudat David)

את כל דברי ה'

According to all the words that Hashem spoke to Yirmiyahu. (Metzudat David)

על מגילת הספר

Baruch wrote these words on the scroll. (Metzudat David)

Verse 5:

ויצווה ירמיהו את ברוך לאמור אני עצור לא אוכל לבוא בית ה'

אני עצור

Although it is not mentioned before, it seems that Yehoyakim had had Yirmiyahu jailed. It was therefore impossible for Yirmiyahu to read the megillah to the people personally, in the Temple. (Metzudat David)

Verse 6:

ובאת אתה וקראת במגילה אשר כתבת מפי את דברי ה' באזני העם בית ה' ביום צום וגם באזני כל יהודה הבאים מעריהם תקראם

את דברי ה'

Although these words were written beruach hakodesh and through direct prophecy, they are still considered to be דברי ה'  - the words of Hashem. (Metzudat David)

ביום צום

1.	On a fast day. (Radak, Metzudat Tzion)



2.	A fast day was a time when many Jews - from the entire city and from the surrounding areas - gathered at the Temple. (Metzudat David)



3.*	A day of public gathering. The people would gather together to seek advice and to discuss their troubles. (Radak)



Verse 7:

אולי תיפול תחינתם לפני ה' וישובו איש מדרכו הרעה כי גדול האף והחימה אשר דיבר ה' אל העם הזה

אולי תיפול תחינתם לפני ה'

Perhaps the people would subjugate their hearts, and return to Hashem. (Metzudat David)

Verse 9:

ויהי בשנה החמישית ליהויקים בן יאשיהו מלך יהודה בחודש התשיעי קראו צום לפני ה' כל העם בירושלים וכל העם הבאים מערי יהודה בירושלים

קראו צום

A public fast day was proclaimed. (Metzudat David)

Verse 10:

ויקרא ברוך בספר את דברי ירמיהו בית ה' בלשכת גמריהו בן שפן הסופר בחצר העליון פתח שער בית ה' החדש באזני כל העם

בחצר העליון

This was the ezrat cohanim - the priests' enclosure - which was situated across from the ezrat Yisrael  - the people's enclosure. (Metzudat David)

פתח שער בית ה' החדש

This was the eastern gate. (Metzudat David)

Verse 11:

וישמע מיכיהו בן גמריהו בן שפן את כל דברי ה' מעל הספר

מעל הספר

The words that were written in the scroll. (Radak)

Verse 12:

וירד בית המלך על לשכת הסופר והנה שם כל השרים יושבים אלישמע הסופר ודליהו בן שמעיהו ואלנתן בן עכבור וגמריהו בן שפן וצדקיהו בן חנניהו וכל השרים

על לשכת הסופר

To the scribes' quarters. (Metzudat David)

Verse 14:

וישלחו כל השרים אל ברוך את יהודי בן נתניהו בן שלמיהו בן כושי לאמור המגילה אשר קראת בה באזני העם קחנה בידך ולך ויקח ברוך בן נריהו את המגילה בידו ויבוא אליהם

ולך

The officers commanded Baruch to leave his place, and to come and read the scroll in front of them. (Metzudat David)

Verse 15:

ויאמרו אליו שב נא וקראנה באזנינו ויקרא ברוך באזניהם

שב נא

They asked him to reread the scroll. (Targum Yonatan)

Verse 16:

ויהי כשמעם את כל הדברים פחדו איש אל רעהו ויאמרו אל ברוך הגיד נגיד למלך את כל הדברים האלה

פחדו איש אל רעהו

Each officer was afraid that the other one would tell the king about the scroll. Those who did not tell the king would then be accused of concealing information from him. (Metzudat David)

הגד נגיד למלך

They warned Baruch that these words would be told to the king. (Metzudat David)

Verse 17:

ואת ברוך שאלו לאמור הגד נא לנו איך כתבת את כל הדברים האלה מפיו

איך כתבת את כל הדברים האלה מפיו

1.	The elders wanted to know exactly how the information was transcribed. If Yirmiyahu himself had told all the details of the horrors that were to come, they knew that they had reason to fear that these details would come true. If, however, Yirmiyahu had only spoken in generalities, and Baruch had filled in the details, then they had less reason for concern. (Metzudat David)



2.*	The elders had decided already that Yirmiyahu was a messenger of Hashem, and therefore was not deserving of death. The officers wanted to know whether Baruch was also a direct messenger from Hashem, and therefore also not deserving of death. (Malbim)

Verse 18:

ויאמר להם ברוך מפיו יקרא אלי את כל הדברים האלה ואני כותב על הספר בדיו

ויאמר להם ברוך מפיו יקרא אלי... ואני כותב על הספר בדיו

Baruch responded that it was a direct dictation. He wrote the information as soon as he heard it. The only things that Baruch contributed to the megillah were the ink and the script. (Metzudat David)

Verse 19:

ויאמרו השרים אל ברוך לך היסתר אתה וירמיהו ואיש אל ידע איפה אתם

לך היסתר אתה וירמיהו

1.	They were to hide in the prison, so the king would not be able to harm them after hearing the contents of the scroll. (Radak)



2.*	The generation of Yehoyakim was righteous, while the king himself was wicked. The opposite situation existed in the times of Tzidkiyahu. (Malbim)



ואיש אל ידע איפה אתם

No one should know their whereabouts, so that no one can report them to the king. (Metzudat David)

Verse 22:

והמלך יושב בית החורף בחודש התשיעי ואת האח לפניו מבוערת

והמלך  יושב בית החורף בחודש התשיעי

Since it was the month of Kislev, the king was sitting in his winter home. (Metzudat David)

ואת האח לפניו מבוערת

A hearth was burning in front of the king, to warm him. (Metzudat David)

Verse 23:

ויהי כקרוא יהודי שלוש דלתות וארבעה יקרעה בתער הסופר והשלך אל האש אשר אל האח עד תום כל המגילה על האש אשר על האח

ויהי כקרוא יהודי שלש דלתות וארבעה

The king did not react to the first three verses, since he understood from them that he would still be king. When the fourth verse, which said that the enemies would dominate, was read, he became enraged. (Metzudat David)

יקרעה בתער הסופר והשלך אל האש

He ripped up the scroll with a knife, and threw it into the fire. (Metzudat David)

Verse 24:

ולא פחדו ולא קרעו את בגדיהם המלך וכל עבדיו השומעים את כל הדברים האלה

ולא פחדו ולא קרעו את בגדיהם

The people did not tear their clothes, or respond in any manner reflecting sorrow or mourning. (Metzudat David)



The students should compare this reaction to Yoshiyahu's reaction in Melachim II 22:11, and to the reaction of the king of Nineveh in Yonah 3:6.

המלך וכל עבדיו

The king did not react, nor did his servants. (Metzudat David)

Verse 26:

ויצווה המלך את ירחמאל בן המלך ואת שריהו בן עזריאל ואת שלמיהו בן עבדאל לקחת את ברוך הסופר ואת ירמיהו הנביא ויסתירם ה'

לקחת את ברוך הספר ואת ירמיהו הנביא

The king's intention was to capture Yirmiyahu and Baruch and to kill them. (Metzudat David)

ויסתירם ה'

1.	Through a miracle, they were hidden from the eyes of the people he sent to capture them. (Metzudat David) 



2.	Perhaps pitch blackness descended on the place, or else the people lost their power of vision temporarily. (Radak)

Verse 27:

ויהי דבר ה' אל ירמיהו אחרי שרוף המלך את המגילה ואת הדברים אשר כתב ברוך מפי ירמיהו לאמור

אחרי שרוף המלך את המגילה ואת הדברים אשר כתב ברוך

1.	After the king burnt the parchment and the letters that were on it. (Metzudat David)



2.	We learn from here that one who sees a sefer Torah that has been burnt has to rend his clothes twice - once for the parchment and once for the words written on it. (Radak)



As an example of this dichotomy, the teacher can mention the story of the death of R. Chaninah ben Tradyon. The Gemara relates that he witnessed גליון נשרפין ואותיות פורחות (Avodah Zarah 18a).

Verse 30:

לכן כה אמר ה' על יהויקים מלך יהודה לא יהיה לו יושב על כסא דוד ונבלתו תהיה מושלכת לחורב ביום ולקרח בלילה

לא יהיה לו יושב על כסא דוד

Yehoyakim will not have a son who will reign for an extended period. His son ruled only a little more than three months. (Metzudat David)

ונבלתו תהיה מושלכת לחורב ביום ולקרח בלילה

Yehoyakim will never be buried properly. And, indeed, he died on his way to Babylon (See Yirmiyahu 22:19, and Divrei Hayamim II 36:6). (Metzudat David)

Verse 31:

ופקדתי עליו ועל זרעו ועל עבדיו את עוונם והבאתי עליהם ועל יושבי ירושלים ואל איש יהודה את כל הרעה אשר דיברתי אליהם ולא שמעו

את עוונם

The sin of burning the scroll. (Metzudat David)

Verse 32:

וירמיהו לקח מגילה אחרת ויתנה אל ברוך בן נריהו הסופר ויכתוב עליה מפי ירמיהו את כל דברי הספר אשר שרף יהויקים מלך יהודה באש ועוד נוסף עליהם דברים רבים כהמה

ועוד נוסף עליהם דברים רבים כהמה

Originally Yirmiyahu had written three chapters of Eichah on the scroll. When these chapters were burned, he rewrote them, and added a new one. The latter was the triple acrostic of the alphabet. (Rashi)



The teacher should show the students the structure of the chapters of Eichah, and the themes found in them. 



See Appendix for guiding questions for chapter 36.











Summary - Chapter 36 



Key Phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"קח לך מגילת ספר" [ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"למען ישובו איש מדרכו הרעה וסלחתי לעוונם ולחטאתם"  [ג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"מפיו יקרא אלי את כל הדברים האלה ואני כותב על הספר בדיו"  [יח]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ויהי כקרוא יהודי שולש דלתות וארבעה יקרענה בתער הספר והשלך אל האש אשר אל האח"  [כג]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ויכתוב עליה מפי ירמיהו את כל דברי הספר אשר שרף יהויקים מלך יהודה באש ועוד נוסף עליהם דברים רבים כהמה"  [לב]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The writing of the megillah.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The reading of the megillah in front of the people and the king.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The burning of the megillah.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The prophecy of punishment to Yehoyakim for having burned the megillah.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The writing of a new megillah.

�Chapter 39

The teacher should assign chapter 38 for the students, as homework. This chapter provides background information necessary for a full understanding of chapter 39.



The Abarbanel notes that this chapter's purpose is not to present a historical description of the destruction of the First Temple, as this has already been done in Melachim II, chapter 25 and at the end of the book of Yirmiyahu. Rather, this description is here to serve as a vindication of Yirmiyahu's prophecies.



At some point the teacher should learn the Shulchan Aruch and the Mishnah Brurah, section 549, on the matter of the four fast days. 

Verse 1:

בשנה התשיעית לצדקיהו מלך יהודה בחודש העשירי בא נבוכדראצר מלך בבל וכל חילו אל ירושלים ויצורו עליה

בחודש העשירי... ויצורו עליה

See Yirmiyahu 52:4 for the exact date. We fast on the tenth of Tevet to mark the beginning of the destruction.

Verse 2:

בעשתי עשרה שנה לצדקיהו בחודש הרביעי בתשעה לחודש הובקעה העיר

בחודש הרביעי בתשעה לחודש

During the destruction of the First Temple the walls were broken on the 9th day of Tammuz. During the destruction of the Second Temple they were broken on the 17th day of Tammuz. (Ta'anit 28b)

הובקעה העיר

The verb used is in the form of הפעל , a passive verb. Since the people were so weak from hunger and could not defend themselves, it was as if the walls fell by themselves. (Metzudat David)

Verse 3:

ויבואו כל שרי מלך בבל וישבו בשער התווך נרגל שראצר סמגר נבו שרסכים רב סריס נרגל שראצר רב מג וכל שארית שרי מלך בבל

וישבו בשער התוך

1.	This gate was in the middle wall surrounding Jerusalem. (Metzudat David)



2.	This was a fulfillment of one of the first prophecies of Yirmiyahu - see chapter 1, verse 15. (Radak)

Verse 4:

ויהי כאשר ראם צדקיהו מלך יהודה וכל אנשי המלחמה ויברחו ויצאו לילה מן העיר דרך גן המלך בשער בין החומותיים ויצא דרך הערבה

דרך גן המלך

Tzidkiyahu tried to escape via a secret tunnel leading from his house to Jericho. Hashem caused a deer to run above the cave. The soldiers who followed the deer were able to capture the king and his family as they emerged from the tunnel. (Rashi)



The students should glean from this story the concept of הרבה שלוחים למקום - Hashem has many agents that can do His will.







Before learning the next group of verses, the students should read 34:2-5 and see the prophecy of Yirmiyahu concerning Tzidkiyahu. They should then compare the prophecy with its fulfillment.

Verse 5:

וירדפו חיל כשדים אחריהם וישיגו את צדקיהו בערבות ירחו ויקחו אותו ויעלוהו אל נבוכדראצר מלך בבל רבלתה בארץ חמת וידבר אתו משפטים 

		רבלתה

Since the siege lasted so long, Nebuchadnezzar went to Rivlah to capture that city. (Metzudat David)

משפטים

1.	Nebuchadnezzar censured Tzidkiyahu for breaking the promise he had made to him. See Divrei Hayamim II 36:13. (Metzudat David)



2.	Tzidkiyahu once dined with Nebuchadnezzar and watched with disgust as he ate a live rabbit. Nebuchadnezzar made Tzidkiyahu swear never to reveal this secret. But Tzidkiyahu later had his vow annulled, and told other kings of what he had seen. See Melachim II, chapter 24. (Mussar Hanevi'im)

	** Tzidkiyahu told the other kings not in order to ridicule Nebuchadnezzar, 	but in order to warn them of his cruelty. (Mussar Hanevi'im)

Verse 6:

וישחט מלך בבל את בני צדקיהו ברבלה לעיניו ואת כל חורי יהודה שחט מלך בבל

ואת כל חורי יהודה

These were the Sanhedrin who had annulled Tzidkiyahu's vow. (Rashi)



According to the Yalkut Shimoni, Tzidkiyahu justified the verdict, and recognized the truth of Yirmiyahu's prophecy. (Yalkut Shimoni Melachim II, 250)

Verse 8:

ואת בית המלך ואת בית העם שרפו הכשדים באש ואת חומות ירושלים נתצו

ואת בית העם

1.	The houses of all of the important people of the nation. (Metzudat David)



2.	This is a reference to the Temple. Since the Shechinah had already departed from the structure, it is referred to as בית העם - house of the people. (Abarbanel)



The students should look in Melachim II 25:8-10 and note that the date of the destruction of the Temple is the 7th of Av. They should then look in Yirmiyahu 52:12, and see that the date brought there is the 10th of Av. The Mahari Kra explains the discrepancy according to a gemara in Ta'anit: On the 7th of Av they entered the Temple and wrecked it. On the 8th and 9th of Av they ate and drank. On the evening of the 9th they burned it, and on the 10th of Av it was completely consumed. We fast on the 9th, since אתחלתא דפורענותא עיקר - the beginning of the calamity is the main thing. (Mahari Kra on Yirmiyahu 52:12)

Verse 9:

ואת יתר העם הנשארים בעיר ואת הנופלים אשר נפלו עליו ואת יתר העם הנשארים הגלה נבוזראדן רב טבחים בבל

הנשארים

Those that had not been killed by the sword. (Metzudat David)

ואת הנופלים אשר נפלו עליו

Those that had made peace. (Metzudat David)

בבל

They were exiled to Babylon.

Verse 10:

ומן העם הדלים אשר אין להם מאומה השאיר נבוזראדן רב טבחים בארץ יהודה ויתן להם כרמים ויגבים ביום ההוא

אשר אין להם מאומה

Nebuchadnezzar knew that these people would not even think of rebelling. (Malbim)

ויתן להם כרמים ויגבים

He gave them fields to cultivate. (Radak)

Verse 12:

קחנו ועיניך שים עליו ואל תעש לו מאומה רע כי אם כאשר ידבר אליך כן עשה עמו

קחנו ועיניך שים עליו ואל תעש לו מאומה

1.	Nebuchadnezzar was inspired from heaven to save Yirmiyahu. (Abarbanel)



2.	Nebuchadnezzar heard about Yirmiyahu's prophecies about the destruction of Jerusalem from those who had already been exiled. (Abarbanel)

Verse 14:

וישלחו ויקחו את ירמיהו מחצר המטרה ויתנו אותו אל גדליהו בן אחיקם בן שפן להוציאהו אל הבית וישב בתוך העם

וישב בתוך העם

The Babylonians took him from חצר המטרה where he had been imprisoned, and let him dwell among the people. (Metzudat David)



The last section of the chapter is a prophecy that Yirmiyahu received after he had been removed from the pit and was sitting in חצר המטרה. Although it was a dark time for the Jews, a time of destruction, nevertheless Yirmiyahu received this prophecy about Eved Melech the Cushite. We learn from this that אין הקב"ה מקפח שכר כל בריה ובריה - Hashem gives every being what it deserves. (Abarbanel)

Verse 16:

הלוך ואמרת לעבד מלך הכושי לאמור כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל הנני מבי את דברי אל העיר הזאת לרעה ולא לטובה והיו לפניך ביום ההוא

הלוך ואמרת לעבד מלך הכושי לאמר

1.	Eved Melech was his name, and he was a kushi - black-skinned. (Metzudat David on Yirmiyahu 38:7)



2.	Just like a kushi is recognizable by his skin, likewise he was notable for his good deeds in the house of Tzidkiyahu. (Yalkut Shimoni 326)



3.	He was the one who recommended to Tzidkiyahu to remove Yirmiyahu from the pit. (Metzudat David)

והיו לפניך ביום ההוא

He will see the evil in front of his eyes on that day of destruction. (Metzudat David)

Verse 18:

כי מלט אמלטך ובחרב לא תיפול והיתה לך נפשך לשלל כי בטחת בי נאום ה'

כי בטחת בי נאום ה'

Eved Melech had demonstrated his faith in Hashem by speaking well about Yirmiyahu to Tzidkiyahu, thus going against the opinion of all the officers who wanted to have Yirmiyahu killed. (Metzudat David)





�



Summary - Chapter 39



Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"בעשתי עשרה שנה לצדקיהו בחודש הרביעי בתשעה לחודש הובקעה העיר" [ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ויברחו ויצאו לילה מן העיר דרך גן המלך בשער בין החומתיים" [ד]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"וישחט מלך בבל את בני צדקיהו ברבלה לעיניו... ואת עיני צדקיהו עיוור" [ו-ז]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ואת בית המלך ואת בית העם שרפו הכשדים באש" [ח]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"קחנו ועיניך שים עליו ואל תעש לו מאומה" [יב]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The capture of Tzidkiyahu.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The destruction of the city of Jerusalem.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The protection of Yirmiyahu.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The reward of Eved Melech the Cushite.�



 

�Chapter 40

Verse 1:

הדבר אשר היה אל ירמיהו מאת ה' אחר שלח אותו נבוזראדן רב טבחים מן הרמה בקחתו אותו והוא אסור באזיקים בתוך כל גלות ירושלים ויהודה המוגלים בבלה

הדבר אשר היה אל ירמיהו מאת ה'

1.	Yirmiyahu's prophecy concerning the Jews' wish to go down to Egypt is brought at the beginning of chapter 42. Chapters 40 and 41 contain the background of this prophecy, and the reason why the Jews wanted to flee to Egypt. The beginning of chapter 40 explains how it came about that Yirmiyahu was still in the land of Israel, and had not gone with the rest of the exiles to Babylon. (Metzudat David)



2.	Hashem told Yirmiyahu to remain in the land of Israel, and not to go to Babylon. (Radak)

בקחתו אתו והוא אסור באזיקים בתוך כל גלות ירושלים

1.	When Yirmiyahu was freed, he sat among the people, and so, he was rounded up with them as they were put in chains for the trip to Babylon. (Metzudat David)



2.*	Yirmiyahu chose to be among those sent into exile, and wound their chains around him. He wanted to empathize with their pain. (Malbim)

Verse 2:

ויקח רב טבחים לירמיהו ויאמר אליו ה' אלוקיך דיבר את הרעה הזאת אל המקום הזה

ה' אלוקיך דיבר את הרעה הזאת

Nebuzaradan asked why Yirmiyahu was feeling anguish for the people, since the people had not heeded his voice. (Rashi)

Verse 3:

ויבא ויעש ה' כאשר דיבר כי חטאתם לה' ולא שמעתם בקולו והיה לכם הדבר הזה

ויבא ויעש ה'

Nebuzaradan recognized that the victory was due to Hashem, and not to Nebuchadnezzar's power. (Metzudat David)

ולא שמעתם בקולו

The people did not listen to the words of Hashem, telling them to surrender to Babylon, and to be subservient to Nebuchadnezzar. (Metzudat David)



The Midrash states that when Yirmiyahu left the people, they began weeping because he was deserting them. Yirmiyahu retorted that had they cried but once before the destruction, it would not have happened. (Yalkut Shimoni 327)

Verse 4:

ועתה הנה פיתחתיך היום מן האזיקים אשר על ידיך אם טוב בעיניך לבוא אתי בבל בוא ואשים את עיני עליך ואם רע בעיניך לבוא אתי בבל חדל ראה כל הארץ לפניך אל טוב ואל הישר בעיניך ללכת שמה לך

ועתה הנה פיתחתיך היום מן האזיקים אשר על ידיך

Since Yirmiyahu warned the people that they should surrender, he is blameless. Therefore, he was released from the chains. (Metzudat David)

Verse 5:

ועודנו לא ישוב ושובה אל גדליה בן אחיקם בן שפן אשר הפקיד מלך בבל בערי יהודה ושב אתו בתוך העם או אל כל הישר בעיניך ללכת לך ויתן לו רב טבחים ארוחה ומשאת וישלחהו



The students should try and understand the difficulty in the first part of the verse before seeing the commentaries. They should note the difference between Rashi and Metzudat David regarding the words ושובה אל גדליה.



1.	Yirmiyahu was hesitant to stay in the land of Israel, until Hashem told him to stay with Gedaliah. Hashem taught Yirmiyahu that the poor people who had remained needed direction from him, just as much as the people who had gone into exile. (Rashi)



2. 	Yirmiyahu was silent in response to the suggestion of Nebuzaradan. Nebuzaradan understood from his silence that Yirmiyahu wanted to remain, and therefore told him to do so. (Metzudat David)

ויתן לו רב הטבחים ארוחה ומשאת

He gave him two types of presents. (Radak)

Verse 7:

וישמעו כל שרי החיילים אשר בשדה המה ואנשיהם כי הפקיד מלך בבל את גדליהו בן אחיקם בארץ וכי הפקיד אתו אנשים ונשים וטף ומדלת הארץ מאשר לא הגלו בבלה

כל שרי החיילים אשר בשדה המה ואנשיהם

These people were in the field, where they had hidden from the Babylonian forces during the war. (Metzudat David)

וכי הפקיד אתו אנשים ונשים

1.	These people realized that Nebuchadnezzar wasn't exiling people any more, but, rather, wanted the land to be resettled. (Malbim)



2.	Gedaliah was appointed officer of the people. (Metzudat David)

Verse 9:

וישבע להם גדליהו בן אחיקם בן שפן ולאנשיהם לאמור אל תיראו מעבוד הכשדים שבו בארץ ועבדו את מלך בבל וייטב לכם

ועבדו את מלך בבל וייטב לכם

The people should not be afraid of serving Nebuchadnezzar because he will not increase their burden. (Metzudat David)

Verse 10:

ואני הנני יושב במצפה לעמוד לפני הכשדים אשר יבואו אלינו ואתם איספו יין וקיץ ושמן ושימו בכליכם ושבו בעריכם אשר תפשתם

לעמוד לפני הכשדים

Gedaliah was willing to stand and protect the people. (Metzudat David)

ואתם איספו יין וקיץ ושמן ושימו בכליכם

They are to gather their produce in public, without fear of robbery. (Malbim)



The midrash Petichta d'Eichah Rabbah section 34 offers the conversation that took place between Yirmiyahu and Nebuzaradan upon his seeing Yirmiyahu in chains. The students should note in this midrash the tremendous mesirut nefesh - devotion - and love for the people expressed by Yirmiyahu here. So much so, that Nebuzaradan couldn't understand it. 

Verse 11:

וגם כל היהודים אשר במואב ובבני עמון ובאדום ואשר בכל הארצות שמעו כי נתן מלך בבל שארית ליהודה וכי הפקיד עליהם את גדליהו בן אחיקם בן שפן

וגם כל היהודים אשר במואב

The Jews that had fled to Moab during the war. (Metzudat David)

Verse 13:

ויוחנן בן קרח וכל שרי החיילים אשר בשדה באו אל גדליהו המצפתה

אשר בשדה

They had had to flee to the countryside during the war. (Metzudat David)

Verse 15:

ויוחנן בן קרח אמר אל גדליהו בסתר במצפה לאמור אלכה נא ואכה את ישמעאל בן נתניה ואיש לא ידע למה יככה נפש ונפוצו כל יהודה הנקבצים אליך ואבדה שארית יהודה

אלכה נא ואכה

1.	Yochanan wanted to kill Yishmael before Yishmael would have a chance to kill Gedaliah. (Metzudat David)



2.	Yochanan offered to kill Yishmael quietly, so that no one would suspect Gedaliah of killing innocent people. (Malbim)



�



Summary -  Chapter 40



Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"והוא אסור באזיקים בתוך כל גלות ירושלים" [א]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אם טוב בעיניך לבוא אתי בבל בוא ואשים את עיני עליך ואם רע בעיניך לבוא אתי בבל חדל, ראה כל הארץ לפניך" [ד]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אל תיראו מעבוד הכשדים שבו בארץ ועבדו את מלך בבל וייטב לכם" [ט]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"הידוע תדע כי בעליס מלך בני עמון שלח את ישמעאל בן נתניה להכותך נפש, ולא האמין להם גדליהו בן אחיקם" [יד]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Nebuzaradan sets Yirmiyahu free.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The return of many Jews to Israel after the destruction. 

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The leadership of Gedaliah.

�Chapter 41

Verse 1:

ויהי בחודש השביעי בא ישמעאל בן נתניה בן אלישמע מזרע המלוכה ורבי המלך ועשרה אנשים אתו אל גדליהו בן אחיקם המצפתה ויאכלו שם לחם יחדיו במצפה

ויהי בחודש השביעי

Gedaliah was killed  on Rosh Hashanah. We fast the day after Rosh Hashanah, so as not to fast on Yom Tov. (Radak)



See Shulchan Aruch, section 559, Mishnah Brurah, item 2, about why we fast to commemorate the death of Gedaliah.

מזרע המלוכה

Yishmael was from the house of David, and was jealous that Gedaliah, and not he, had been appointed as the new leader. (Radak)

Verse 2:

ויקם ישמעאל בן נתניה ועשרת האנשים אשר היו אתו ויכו את גדליהו בן אחיקם בן שפן בחרב וימת אותו אשר הפקיד מלך בבל בארץ

ויכו את גדליהו... וימת אותו

All the men struck Gedaliah, but it ws Yishmael who killed him. (Metzudat David)

אשר הפקיד מלך בבל בארץ

Gedaliah was killed because of the jealousy created by his new position. (Metzudat David)

Verse 3:

ואת כל היהודים אשר היו אתו את גדליהו במצפה ואת הכשדים אשר נמצאו שם את אנשי המלחמה היכה ישמעאל

את אנשי המלחמה היכה ישמעאל

He killed only the men of war - the rest he took captive. (Metzudat David)

Verse 4:

ויהי ביום השני להמית את גדליהו ואיש לא ידע

ויהי ביום השני

This is mentioned in connection with the next verse. (Metzudat David)

איש לא ידע

The murder was not yet publicized. (Metzudat David)

Verse 5:

ויבואו אנשים משכם משילו ומשומרון  שמונים איש מגולחי זקן וקרועי בגדים ומתגודדים ומנחה ולבונה בידם להביא בית ה'

מגולחי זקן וקרועי בגדים

They were in mourning over the destruction of the Temple and the exile of Yehudah. (Metzudat David)

להביא בית ה'

Even though there was no Temple, they were still able to bring sacrifices. (Metzudat David)



Note: One may do this only if the exact spot of the altar is known.

Verse 6:

ויצא ישמעאל בן נתניה לקראתם מן המצפה הולך הלוך ובוכה ויהי כפגוש אותם ויאמר אליהם בואו אל גדליהו בן אחיקם

הולך הלוך ובוכה

He pretended to cry over the destruction of Jerusalem, in order to deceive them. (Metzudat David)

בואו

Instead of letting them go to Jerusalem, he took them to the Mitzpah, where he would be able to kill them more easily. (Metzudat David)

Verse 7:

ויהי כבואם אל תוך העיר וישחטם ישמעאל בן נתניה אל תוך הבור הוא והאנשים אשר אתו

וישחטם

He did not want them to hear about Gedaliah's death, because they might try to avenge him. (Metzudat David)

Verse 9:

והבור אשר השליך שם ישמעאל את כל פגרי האנשים אשר היכה ביד גדליהו הוא אשר עשה המלך אסא מפני בעשא מלך ישראל אותו מילא ישמעאל בן נתניהו חללים

 הוא אשר עשה המלך אסא מפני בעשא מלך ישראל

See Melachim I 15:16-17. Baasha wanted to prevent the people from going up to Jerusalem three times a year for the holidays (aliyah laregel). Asa tried to remove the threat of Baasha. This pit represented their struggle. It is mentioned here in order to note one of the primal causes of the downfall of the Jewish kingdoms. (Da'at Sofrim)



אשר היכה ביד גדליהו

1.	In the place of Gedaliah in the Mitzpah. (Metzudat David)



2.	It was because of the death of Gedaliah that all these people were killed. (Radak)



3.	Since Gedaliah should have been more careful, and should have heeded the warning of Yochanan, he is considered responsible for all of these deaths. (Rashi)

Verse 10:

וישב ישמעאל את כל שארית העם אשר במצפה את בנות המלך ואת כל העם הנשארים במצפה אשר הפקיד נבוזראדן רב טבחים את גדליהו בן אחיקם וישבם ישמעאל בן נתניה וילך לעבור אל בני עמון

וישב את כל שארית העם אשר במצפה

He took captive those who had fled and returned to the land of Israel. (Malbim)

Verse 13:

ויהי כראות כל העם אשר את ישמעאל את יוחנן בן קרח ואת כל שרי החיילים אשר אתו וישמחו

כל העם

Those being taken into captivity. (Metzudat David)

Verse 14:

ויסובו כל העם אשר שבה ישמעאל מן המצפה וישובו וילכו אל יוחנן בן קרח

ויסובו כל העם

The people turned from Yishmael and joined up with Yochanan. (Metzudat David)

Verse 17:

וילכו וישבו בגרות כמהם אשר אצל בית לחם ללכת לבוא מצרים

בגרות כמהם

In the place where Kimham had lived. See Shmuel II 19, 38-39. Kimham was the son of Barzilai, and he ate at the table of King David because of the kindness his father had shown to the king. (Metzudat David)

Verse 18:

מפני הכשדים כי יראו מפניהם כי היכה ישמעאל בן נתניה את גדליהו בן אחיקם אשר הפקיד מלך בבל בארץ

כי היכה ישמעאל

They were afraid that the Babylonians would think that the entire nation was behind the conspiracy to kill Gedaliah - the assassination of an officer of the king is a sign of rebellion against the king. (Metzudat David)



�

Summary - Chapter 41

 

Key phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ויכו את גדליהו בן אחיקם בן שפן בחרב וימת אתו אשר הפקיד מלך בבל בארץ" [ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ויהי כבואם אל תוך העיר וישחטם ישמעאל בן נתניה אל תוך הבור" [ו]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"וילכו וישבו בגרות כמהם אשר אצל בית לחם ללכת לבוא מצרים, מפני הכשדים כי יראו מפניהם" [יז-יח]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The murder of Gedaliah.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The murder of those who came up to Jerusalem to bring offerings.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The freedom of the rest of the captives.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The preparations of the people to go to Egypt.

��Chapter 42

Verse 2:

ויאמרו אל ירמיהו הנביא תיפול נא תחינתנו לפניך והתפלל בעדנו אל ה' אלוקיך בעד כל השארית הזאת כי נשארנו מעט מהרבה כאשר עיניך רואות אותנו

תיפול נא

They asked Yirmiyahu to pray to Hashem for them. (Metzudat David)

Verse 3:

ויגד לנו ה' אלוקיך את הדרך אשר נלך בה ואת הדבר אשר נעשה

ויגד לנו

1.	They wanted to know whether they should go down to Egypt, or stay in the land of Israel. (Metzudat David)



2.*	They had already decided to go down to Egypt, and they wanted to know which route would be best. (Malbim)

ואת הדבר אשר נעשה

1.	This is a repeat of the previous phrase. (Metzudat David)



2.*	They wanted to know how to be saved from Babylon, once they had already arrived in Egypt. (Malbim)



The teacher should note that in biblical commentary, the Metzudat David often sees two parts of a verse as repetitions of the same idea. The Malbim, on the other hand, will usually explain the two parts as expressing two different ideas. 

Verse 4:

ויאמר אליהם ירמיהו הנביא שמעתי הנני מתפלל אל ה' אלוקיכם כדבריכם והיה כל הדבר אשר יענה ה' אתכם אגיד לכם לא אמנע מכם דבר

שמעתי

Yirmiyahu acknowledges hearing their request, and will pray to Hashem. (Metzudat David)

Verse 5:

והמה אמרו אל ירמיהו יהי ה' בנו לעד אמת ונאמן אם לא ככל הדבר אשר ישלחך ה' אלוקיך אלינו כן נעשה

והמה

The officers and the people responded to the words of Yirmiyahu. (Metzudat David)

יהי ה' בנו לעד אמת ונאמן

Hashem will serve as a witness that they are prepared to do whatever Hashem tells them. Hashem will also be sure to punish them if they do not acquiesce completely to His directive. (Metzudat David)

Verse 6:

אם טוב ואם רע בקול ה' אלוקינו אשר אנחנו שולחים אותך אליו נשמע למען אשר ייטב לנו כי נשמע בקול ה' אלוקינו

למען אשר ייטב לנו

They realized that heeding the words of Hashem would be good for them. (Metzudat David)

Verse 10:

אם שוב תשבו בארץ הזאת ובניתי אתכם ולא אהרוס ונטעתי אתכם ולא אתוש כי ניחמתי אל הרעה אשר עשיתי לכם

ובניתי אתכם

They will multiply in the land, and will not be exiled from it. (Metzudat David)

Verse 11:

אל תיראו מפני מלך בבל אשר אתם יראים מפניו אל תיראו ממנו נאום ה' כי אתכם אני להושיע אתכם ולהציל אתכם מידו

אשר אתם יראים מפניו

They were afraid that the Babylonians would punish them for the murder of Gedaliah. (Metzudat David)

אל תראו ממנו

They need not have any fear in this matter, since Nebuchadnezzar will not seek revenge. (Metzudat David)

Verse 12:

ואתן לכם רחמים וריחם אתכם והשיב אתכם אל אדמתכם

ואתן לכם רחמים וריחם אתכם

Hashem will ensure that the Jews will be treated with mercy. (Metzudat David)

והשיב אתכם אל אדמתכם

The exiled Jews will return back to their land on their own. (Metzudat David)

Verse 14:

לאמור לא כי ארץ מצרים נבוא אשר לא נראה מלחמה וקול שופר לא נשמע וללחם לא נרעב ושם נשב

אשר לא נראה מלחמה

1.	They were afraid of being at war with the Babylonians if they would remain in the land. (Metzudat David) 



2.*	Most lands, except for Egypt, were at war with Babylon. (Malbim)

וקול שופר לא נשמע

At that time, shofars were blown during a war. (Metzudat David)

לא נרעב

In the years before, the people had experienced much famine. (Metzudat David)

ושם נשב

They felt secure that they would not be expelled from Egypt. (Metzudat David)

Verse 15:

ועתה לכן שמעו דבר ה' שארית יהודה כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל אם אתם שום תשימון פניכם לבוא מצרים ובאתם לגור שם

אם אתם שום תשימון פניכם לבוא מצרים

If you consciously and willingly intend to go to Egypt. (Metzudat David)

ובאתם לגור שם

If you do actually go there. (Metzudat David)

Verse 16:

והיתה החרב אשר אתם יראים ממנה שם תשיג אתכם בארץ מצרים והרעב אשר אתם דואגים ממנו שם ידבק אחריכם מצרים ושם תמותו

ושם תמותו

You will die there from hunger and from the sword. (Metzudat David)

Verse 17:

ויהיו כל האנשים אשר שמו את פניכם לבוא מצרים לגור שם ימותו בחרב ברעב ובדבר ולא יהיה להם שריד ופליט מפני הרעה אשר אני מביא עליהם

ויהיו כל האנשים... ימותו ולא יהיה להם שריד ופליט

In the calamity that will result, no one will survive. (Metzudat David)

Verse 18:

כי כה אמר ה' צבקות אלוקי ישראל כאשר ניתך אפי וחמתי על יושבי ירושלים כן תיתך חמתי עליכם בבואכם מצרים והייתם לאלה ולשמה ולקללה ולחרפה ולא תיראו עוד את המקום הזה

לאלה

People will say, as part of an oath, that if they do certain things, they will be like the Jews who had gone down to Egypt. (Metzudat David)

ולקללה

People will curse others that they should be cursed as this group of people. (Metzudat David)

Verse 19:

דיבר ה' עליכם שארית יהודה אל תבואו מצרים ידוע תדעו כי העידותי בכם היום

דיבר ה' עליכם

Yirmiyahu repeated himself, reinforcing his warning against going down to Egypt. (Metzudat David)

ידוע תדעו

When the evil befalls the people, Yirmiyahu wants them to remember that he had warned them beforehand. (Metzudat David)

Verse 20:

כי התעיתם בנפשותיכם כי אתם שלחתם אותי אל ה' אלוקיכם לאמור התפלל בעדנו אל ה' אלוקינו וככל אשר יאמר ה' אלוקינו כן הגד לנו ועשינו

כי התעיתם בנפשותיכם כי אתם שלחתם אותי אל ה'

They had made a terrible mistake in asking Yirmiyahu to inquire of Hashem. Now the people will be ignoring the word of Hashem knowingly. If they had not asked, they would have been going against His will unintentionally - beshogeg. (Metzudat David)

�



Summary - Chapter 42

 

Key Phrases



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"תיפול נא תחינתנו לפניך והתפלל בעדנו אל ה' אלוקיך... כי נשארנו מעט מהרבה" [ב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"יהי ה' בנו לעד אמת ונאמן" [ה]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"אם שוב תשבו בארץ הזאת ובניתי אתכם ולא אהרוס, ונטעתי אתכם ולא אתוש" [י]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"ואתן לכם רחמים וריחם אתכם" [יב]

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	"כאשר ניתך אפי וחמתי על יושבי ירושלים כן תיתך חמתי עליכם בבואכם מצרים" [יח]



Major Themes



�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The refugees request advice from Hashem on how to proceed.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Hashem's response is that they should remain in the land of Israel.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	The statement of the consequences of going down to Egypt.

�SYMBOL 183 \f "Symbol" \s 10 \h�	Chapter 43:1-7: The people refuse to remain in the land of Israel, and go down to Egypt.



�

�APPENDIX 





GUIDING QUESTIONS, WORKSHEETS,

TESTS



��הרקע ההיסטורי של ספר ירמיהו



עבודת הכנה





1.	עיין במלכים ב' פרק כא,  פסוקים כה-כו, ובפרק כב, פסוקים א-ב, י-כ. 



	א.	מי מלך אחרי אמון?

	ב.	לכמה זמן מלך?

	ג.	מה ידוע לנו על יחסו לה'?

	ד.	מה מצא חלקיה בבית ה'? מה היה כתוב שם, לפי הרד"ק (פסוק יא)?

	ה. מה עשה המלך מיד כששמע מה כתוב שם?

	ו.	אל מי הלכו עבדי המלך, כדי לדרוש את ה'? מה ידוע לנו על אותו אדם?

	ז.	מה ניבא הנביא על יאשיהו?



2.	עיין במלכים ב' פרק כג, פסוקים יד-יט, ל-לב.

	א.	מה עשה יאשיהו בזמן מלכותו כדי לחזק את עבודת ה' של העם?

	ב.	תאר כיצד מת יאשיהו, ומי הרג אותו?



3.	עיין במלכים ב' פרק כג, פסוקים לד-לז, ופרק כד פסוקים א-ו.

	

	א.	מי מלך אחרי יאשיהו? באיזה עוד שם הוא נקרא?

	ב.	לכמה זמן מלך?

	ג.	מה ידוע לנו על יחסו לה'?

	ד. 	לאיזה עם ולאיזה מלך היה יהויקים עבד, ולכמה זמן?

	ה.	איזה עוד עמים שלח ה' נגד יהויקים?

	ו.	לפי רש"י (פסוק ו), איפה מת יהויקים?



4.	עיין במלכים ב' פרק כד, פסוקים ו-ט, י-טו.

	א.	מי מלך אחרי יהויקים?

	ב. 	לכמה זמן מלך?

	ג.	מה ידוע לנו על יחסו לה'?

	ד. 	מה עשה נבוכדנצר בזמן מלכותו?

	ה. את מי הגלה נבוכדנצר לבבל?



5.	עיין במלכים ב' פרק כד, פסוקים יז-יט, ופרק כה, פסוקים ב-יא.

	א.	מי מלך אחרי יהויכין? באיזה עוד שם הוא ידוע?

	ב.	לכמה זמן מלך?

	ג. 	מה ידוע לנו על יחסו לה'?

	ד.	מה קרה בשנה התשיעית למלכו? מה קרה בשנה העשתי עשר למלכו?

	ה.	מה קרה לצדקיהו, ומה קרה לבניו?

	ו. 	מה עשה נבוכדנצר לבית המקדש, ולעם שבירושלים?



6.	עיין במלכים ב' פרק כה, פסוקים כב-כו.

	א.	מי עמד בראש היהודים שנשארו בארץ ישראל?

	ב. 	מי היכה את גדליהו? באיזה חודש?

	ג. 	לאן ברחו היהודים לאחר מיתת גדליהו?

	

7.	צייר time line מיאשיהו עד צדקיהו.



מלא את הטבלה:



שם המלך, וכמה שנים מלך�שם אביו�יחסו לה'�האויב בימיו, ופעולותיו נגד בני ישראל�מאורעות מיוחדים בימיו��



������



������



������



������

�בוחן רקע לספר ירמיהו



א.	מה מצא חלקיה בבית ה'? מה היה כתוב שם, לפי הרד"ק (פסוק יא)?



__________________________________________________________



ב.	מה עשה המלך מיד כששמע מה כתוב שם?



__________________________________________________________



ג.	מה ניבא הנביא על יאשיהו?



________________________________________________________



ד.	לפי רש"י (פסוק ו), איפה מת יהויקים?



________________________________________________________



ה.	את מי הגלה נבוכדנאצר לבבל?



________________________________________________________



ו.	מה קרה לצדקיהו, ומה קרה לבניו?



________________________________________________________



ז.	מה עשה נבוכדנאצר לבית המקדש ולעם שהיה בירושלים?



________________________________________________________



ח.	מי היכה את גדליהו? באיזה חודש?



________________________________________________________



ט.	לאן ברחו היהודים אחרי מיתת גדליהו?



________________________________________________________



י. 	רשום את כל המלכים, מיאשיהו עד צדקיהו.



________________________________________________________



�רמב"ם, הלכות יסודי התורה, פרקים ז, ט, י



הגדרת נביא



פרק ז



הלכה א



1.	לפי הרמב"ם, מה יש לדעת, כחלק מיסודות הדת? מדוע, לדעתך, חשוב 			לדעת זאת?

	_____________________________________________________



2.	מהן שתי התכונות (character traits), שנמצאות  בנביא? באר אותן.

	_____________________________________________________

	_____________________________________________________



3.	מהו ההבדל בין נביא לשאר בני האדם? על מה חושב הנביא?

	_____________________________________________________

	_____________________________________________________



4.	מה לומד הרמב"ם מהפסוק שנאמר על שאול המלך, והתנבית עמם 			ונהפכת לאיש אחר?

	_____________________________________________________



הלכה ב



5.	מתי מקבל הנביא את נבואתו? תאר מה קורה לו בזמן הנבואה:

	_____________________________________________________

	_____________________________________________________



הלכה ג



6.	באיזה אופן מקבל הנביא את נבואתו? תן שתי דוגמאות לכך.

	______________________________________________________

	______________________________________________________



הלכה ד



7.	מה חייב הנביא לעשות אם הוא רוצה לקבל נבואה?

	____________________________________________________





8.	מדוע היו לנביאים  כלי זמר (musical instruments)?

	_____________________________________________________



הלכה ה



9.	מי היו בני הנביאים?

	______________________________________________________



הלכה ו



10.	פרט את שלושת ההבדלים בין נבואת משה רבינו לנבואת שאר הנביאים.

	______________________________________________________

	______________________________________________________

	______________________________________________________



הלכה ז



11.	לשם מה באה נבואה לנביא? (שתי אפשרויות)

	______________________________________________________

	______________________________________________________



12.	מתי מותר להאמין לאדם שמביא אות ואומר שהוא נביא?

	______________________________________________________



פרק ט



הלכה א



13.	מי נקרא נביא שקר? כיצד ממיתים אותו?

	____________________________________________________

	____________________________________________________

	____________________________________________________



פרק י



14. מהו ההבדל בין נבואה לטובה לבין נבואה לרעה? מדוע יש הבדל ביניהם?

	_____________________________________________________

	_____________________________________________________

�פרק א'



שאלות לעיון ולמחשבה



1.	"ירמיהו כתב ספרו וספר מלכים וקינות [=איכה]" - בבא בתרא ט"ו.

		באיזה חלק מחלקי התנ"ך מצוי כל אחד מהספרים שחיבר ירמיהו?



2.	הסבר מדוע לא הוזכרו מלכי ישראל בכותרת לספר ירמיהו. (השווה עם הכותרת 	לספר עמוס שבה מוזכרים מלכים גם מיהודה וגם מישראל.)



3.	"עד גלות ירושלים בחודש החמישי"

	א. מהו שמו של החודש החמישי בלוח העברי?

	ב. מהו היום המיוחד בחודש זה?



4.	עיין בפתיחה לספר יחזקאל א:א-ג. ענה:

	א. מה קדם למה, נבואת ירמיהו לנבואת יחזקאל, או להיפך?

	ב. כמה שנים הפרידו בין ראשית נבואתו של הנביא האחד לראשית נבואתו של 	הנביא השני?



5.	השווה בין ירמיהו א:ה לשופטים י"ג:ה. עמוד על השווה ועל השונה ביניהם.



6.	השווה בין ירמיהו א:ט לבין ישעיהו ו:ו-ז ויחזקאל ב:א-ג.

	מה הדומה בשלושת המקומות האלה?

	במה שונה הנבואה בישעיהו משתי הנבואות האחרות?



7.	מהי תכונתו המיוחדת של עץ השקד? עיין בבמדבר י"ז:כ"ג וברש"י שם. 



8.	כמה פעמים נזכר בפרקנו שה' דיבר אל ירמיהו? מה נוכל ללמוד מזה?



9.	חלק את הפרק לחלקים, ותן כותרת לכל חלק. 

	�

פרק ב:א-כט



שאלות לעיון ולמחשבה

 

1.	דרך והליכה הם ביטויים מרכזיים בפרק. ערוך רשימה של כל המקומות שביטויים אלה מופיעים וסמן בכל אחת מהן אם השימוש בביטוי נעשה במשמעות גשמית או רוחנית. 



2.	התנהגות העם מומחשת באמצעות תיאורם של שני בעלי חיים.

	א.	כיצד מתוארים בעלי חיים אלה?

	ב.	במה דומה התנהגות העם לאורח חייהם של בעלי חיים אלה?



3.	מהי דעת הנביא על העבודה הזרה בזמנו? הבא פסוקים כדי להוכיח את דבריך.



4.	רשום חמישה דימויים המופיעים בפרק, וכתוב לידם מה רוצה הנביא להביע באמצעותם.



5.	רשום את השאלות ואת התמיהות, וסמן בהן את מלות השאלה והתמיהה. 



6.	האור החיים הקדוש כותב בפרשנותו לבראשית טו:יד, שהגוי המשמש שליח ה' כדי להעניש את ישראל איננו רואה את עצמו כמבצע של שליחות ה', ולכן עליו להענש על מעשיו. כיצד זה מתקשר לפסוק ג בפרקנו?



7.	עיין במשנה תענית פרק ד משנה ו, וכתוב איזה מאורעות קרו לאבותינו בט' באב.



8.	כתוב את שמות העמים שמופיעים בפרקנו. מדוע נזכר כל אחד מהם?



9.	כתוב שלושה לקחי מוסר שנוכל ללמוד מפרקנו ביחס לעבודת ה' שלנו. ציין את הפסוקים או את הביטויים שמהם הם נלמדים.



10.	חלק את הפרק לחלקים, וכתוב כותרת לכל חלק. 



�ירמיהו, פרק ב

דף עבודה



פסוק ב: זכרתי לך חסד נעורייך

1.	מהו החסד לפי:

	א. רש"י:

		____________________________________________________

	ב.	מצודת דוד:

		____________________________________________________

	ג.	מלבי"ם:

		____________________________________________________



2.	מהו ההבדל העיקרי בין פירושיהם של רש"י והמלבי"ם, לבין פירושו של מצודת 	דוד?

	_____________________________________________________________



אהבת כלולתיך



3.	באר את הביטוי לפי מצודת דוד:

	____________________________________________________________



4.	באר את הביטוי לפי המלבי"ם:

	________________________________________________________



לכתך אחרי במדבר בארץ לא זרועה



5.	לפי מצודת דוד, איזו  מידה חשובה גילו בני ישראל כאשר הלכו במדבר?

	________________________________________________________



6.	בדוק היכן נמצאת האתנחתא בפסוק. איזה פרשן (מלבי"ם או מצודת דוד) יכול 	להסתייע במיקום זה של האתנחתא? באר.

	________________________________________________________



פסוק ג: קודש ישראל לה'



7.	באר את סמליות קדושת ישראל לפי:

	א.	רש"י:

	___________________________________________________



	עיין בבמדבר יח:יב והעתק את הפסוק:



	___________________________________________________



	ב.	מצודת דוד:

		____________________________________________________



ראשית תבואתה



8.	באר את הסמליות לפי:

	א.	רד"ק:

		__________________________________________________



	ב.	מצודת דוד:

		__________________________________________________



כל אכליו יאשמו



9.	באר את הביטוי לפי:

	א.	רד"ק:

	_____________________________________________________



	ב.	מצודת דוד:

	_____________________________________________________



10.	מהו ההבדל בין פירושו של רד"ק לפירושו של מצודת דוד?

	___________________________________________________________



פסוק ה: וילכו אחרי ההבל ויהבלו



11.	מה קרה לבני ישראל כשהלכו אחרי ההבל?

	__________________________________________________________



פסוק ו: ולא אמרו איה ה'



12.	כיצד מבאר האברבנאל את הביטוי "איה ה'"?

	__________________________________________________________	

	

המוליך אותנו במדבר



13.	לפי האברבנאל, כיצד יזכרו בני ישראל כעת שה' שמר עליהם במדבר?

	__________________________________________________________



�





פרק ב פסוק ו

דף עבודה



האברבנאל:



וענין ויהבלו פירוש כמו שהלכו אחרי ההבל כן נעשה הם עצמם הבלים לפי שרובם הלכו וילכו שבי לפני צר ומלכותם וממשלתם נעשה הבל והיה ראוי להם לחשוב שהשי"ת נתרחק מהם והסתיר פניו והשגחתו מעליהם והיה ראוי שעל זה יחקרו וידרשו לאמר איה השם כלומר אין השם בקרבנו עזב השם את הארץ כי על זה תפול שאלת איה השם... כי בעבור שהוא יתברך נודע מפעולותיו כשהם רואים שלא יעשה עמהם ככל נפלאותיו היה ראוי שיאמרו איה השם ויזכרו פלאיו כימי קדם וזהו המעלה אותנו מארץ מצרים המוליך אותנו במדבר מ' שנה עם היות המדבר ארץ ערבה ושוחה....

וביאר מפשעיהם שהכהנים לא אמרו איה השם רוצה לומר לא השגיחו בנסים שהיו נעשים בבית המקדש ולא ראוי שנעדרו מהם להוכיח את העם עליו ולומר איה השם כי אין אמנו נפלאותיו אשר היו מימי קדם ותופשי התור' הם החכמים לא היו לומדים לשמה אלא מצות אנשים מלומדה...



1.	מה קרה לבני ישראל כשהלכו אחרי ההבל?



__________________________________________________________



2.	איך מבאר האברבנאל את הביטוי "איה ה'"?



__________________________________________________________



3.	לפי האברבנאל, כיצד יזכרו בני ישראל שה' שמר עלינו במדבר?



__________________________________________________________



�ירמיהו, פרק ב פסוק י

דף עבודה



כי עיברו איי כתיים וראו וקדר שלחו והתבוננו  מאד וראו הן היתה כזאת



1.	עיין במצודת דוד ד"ה איי כתיים, ו-וקדר שלחו:



	א.	לפי מצודת דוד, מי היו איי כתיים? איפה התגוררו?

		___________________________________________________



	ב.	לפי מצודת דוד, מי היו קדר? ואיפה התגוררו?

		___________________________________________________



2.	עיין ברד"ק ד"ה כי עברו איי כתיים:



	א.	לאיזה אליל עבדו אנשי קדר? ________________________________

	ב.	לאיזה אליל עבדו הכתיים? __________________________________

	ג. 	מהי כוונת הרד"ק בדבריו אף על פי כן אינם ממירים אלוהותם?

		______________________________________________________



3.*	עיין במלבי"ם ד"ה כי עברו:



	א. מדוע אצל איי כתיים כתוב "עברו" ואצל קדר כתוב "ראו"?

		______________________________________________________

	ב.	מדוע, לפי המלבי"ם, כתוב "והתבוננו מאוד"?

		______________________________________________________



מלא את הטבלה:





הפרשן�המאפיין של כתיים�המאפיין של קדר�מה היו צריכים בני ישראל ללמוד מהם��

�����

�����

�����

�פרק ב פסוק כב

דף עבודה



כי אם תכבסי בנתר ותרבי לך בורית נכתם עוונך לפני נאום ה' אלוקים



1.	עיין בירמיהו ד:יד והעתק לכאן את הפסוק:

	_______________________________________________________



2.	מהי הסתירה בין פסוקינו לפסוק שבפרק ד?

	_______________________________________________________



3.	עיין ברמב"ם, הלכות תשובה, פרק א הלכה ד:

	מה יש לעשות כדי לחזור בתשובה מעבירות - 

	א.	מצוות עשה שאין בה כרת: ___________________________

	ב.	מצוות לא תעשה שאין בה כרת או מיתת בית דין: _________________

	ג. 	מצווה שיש בה כרת או מיתת בית דין: ____________________

	ד. 	חילול ה' __________________________________________



4.	עיין ברד"ק, ד"ה כי אם תכבסי:



	שמכבסין    wash	ותקני     fix	אענישך    I will punish you	

	כי על כל פנים	in any case	נושעים    saved		מגלה     exile them

	מכופר     forgiven	שממרקין     cleanses		גזר דין   judgment



	א.	כיצד מתרץ הרד"ק את הסתירה בין הפסוקים?

		__________________________________________________

		__________________________________________________



	ב.	לפי הרד"ק, אם יעשו תשובה, איזה עונש יקבלו, ואיזה עונש לא יקבלו?

		__________________________________________________



	ג.	איזה סוג גזר דין אי אפשר לשנות?

		__________________________________________________



	ד.	עיין בשמואל א' פרק ב:יב-יז, ופרק ג:יד:

		מה היו החטאים של בני עלי?

		____________________________________________________



		איזה שבועה נשבע ה' על בני עלי?



		____________________________________________________

		

ירמיהו פרק ב', פסוק כד

דף עבודה



כל מבקשיה לא ייעפו בחודשה ימצאונה



	עיין במצודת דוד ד"ה כל מבקשיה:



	לתפשה    	to capture her	להתייגעות	to tire themselves out

	הריונה		her pregnancy	כבדה     	heavy

	משוטטים		they wander	טרוד		trouble

	באות נפשם	the desires of their heart	המוכן	that is prepared

	לפורעניות	for disasters	שהוקבע	has been established



	1.	על מי מדובר במלים כל מבקשיה? את מי הם מבקשים?

		________________________________________________



	2.	בחודשה: על איזה זמן מדובר לפי מצודת דוד? מדוע דווקא בזמן הזה 		אפשר למצוא אותה?

		________________________________________________



	3.	מה משתדלים בני ישראל לקבל מעמים אחרים? כיצד מבאר מצודת דוד את 		המלים "באוות נפשה שאפה רוח"?

		__________________________________________________

		__________________________________________________



	4.	איזה חודש הוכן לפורענות? מאיזה זמן נקבע לבכיה לדורות?

		__________________________________________________



	5.	עיין באברבנאל על הפסוק.

		א.	אילו מאורעות קרו בחודש אב?



			____________________________________________

			____________________________________________		



		ב.	כיצד מתאר האברבנאל את גירוש ספרד, שקרה בימיו?



			____________________________________________



		ג.	כתוב קטע על חיי האברבנאל:







�פרק ב פסוק ל

דף עבודה



לשווא היכיתי את בניכם מוסר לא לקחו



1.	עיין במצודת דוד ד"ה לשווא.



		[חינם = for nothing;   במרדם = in their rebellion;   

		הכאות = the hitting; ייווסרו = would learn a lesson.]



		א. למה מעניש ה' את הבנים?

		_______________________________________________________

		

		ב. מדוע הכאת הבנים במקרה זה היתה לשוא?

		_______________________________________________________



2.	עיין ברמב"ם הלכות תשובה פרק ו' הלכה א':



	בזמן שאדם אחד או אנשי מדינה חוטאים ועושה החוטא חטא שעושה מדעתו וברצונו כמו שהודענו ראוי להפרע ממנו והקב"ה יודע איך יפרע. יש חטא שהדין נותן שנפרעים ממנו על חטאו בעולם הזה בגופו או בממונו או בבניו הקטנים שבניו של אדם הקטנים שאין בהם דעת ולא הגיעו לכלל מצות כקניינו הן וכתיב איש בחטאו ימות עד שיעשה איש. ויש חטא שהדין נותן שנפרעין ממנו לעולם הבא ואין לעובר עליו שום נזק בעולם הזה. ויש חטא שנפרעין ממנו בעולם הזה ולעולם הבא.



	א. 	מה עושה ה' אם אדם עבר עבירה?

		___________________________________________________



	ב.	מה הם שלוש האפשרויות בנוגע לזמן שבו האדם מקבל את עונשו?

		___________________________________________________



	ג. 	מהן הדוגמאות לדרך הענישה בעולם הזה שמביא הרמב"ם?

		___________________________________________________



	ד. 	כיצד מסייעים (support) דברי הרמב"ם לדברי מצודת דוד בפסוקנו?

		___________________________________________________

		___________________________________________________

�3.	עיין במלבי"ם ד"ה לשווא:



	לשווא, מה שהכיתי את בניכם על שלא לקחו מוסר היה לשווא וחינם, כי בניכם אינם אשמים בדבר (responsible) כי לא היה להם ממי לקחת מוסר אמר שחרבכם אכלה את נביאכם כאריה משחית.



א.	מדוע מעניש ה' את הבנים?

		______________________________________________________	



	ב. 	מדוע הכאת הבנים במקרה זה היתה לשוא?	

		______________________________________________________



4. 	לפי המצודת דוד ולפי המלבי"ם על מי מדובר במשפט "מוסר לא לקחו"? לפי איזה 	פרשן אומר ה' את זה כהאשמה [blaming someone]?

	_______________________________________________________

	_______________________________________________________





�פרק ב פסוק לד

דף עבודה



גם בכנפייך נמצאו דם נפשות אביונים נקיים לא במחתרת מצאתים 

כי על כל אלה



1. 	עיין במצודת דוד ד"ה גם בכנפיך:

	[בכנפי = corner; נקיים מעון = innocent of sin; ועל חינם = for nothing]

	

	א.	לפי מצודת דוד, מי נהרג, ומה היה חטאם?

		___________________________________________________



	ב.	מה מבטא הדימוי גם בכנפיך נמצאו דם לפי מצודת דוד?

		___________________________________________________

		___________________________________________________	



2.	עיין באברבנאל ד"ה גם בכנפיך:



	[מפשעי = the sins	מתהללים = boast	בשפכם = spilling

	 מלבושיהם = their clothes	עד = על דרך, similar	בחגרתו = his belt

	במתניו = his waist	ולתפארת = glory  	בסתר = in secret

	בפרסום = with publicity	

	העיקר חסר מן הספר = the main idea is missing from the verse

	מוכיחך = rebuke.]



	א. איזה עוד עבירה עשו בני ישראל  בנוסף לעבודה זרה?

	__________________________________________________



	ב. 	למה היו רשעי הדור שמים את הדם על מלבושיהם?

	__________________________________________________



	ג.  כיצד מסייע [support] הפסוק ממלכים א' על יואב לדברי האברבנאל?

	__________________________________________________



	ד.	מה היה עליהם לכבוד ולתפארת ולמה?

	__________________________________________________

�	ה.	כיצד מבאר האברבנאל את המלים לא במחתרת מצאתים?

	___________________________________________________

	___________________________________________________





כי על כל אלה



	ו.	כיצד מבינים רוב המפרשים את הביטוי הזה?

	___________________________________________________



	ז. 	מהו הקושי של האברבנאל על הפירוש הזה?

	___________________________________________________



	ח.	כיצד מבאר האברבנאל ביטוי זה?

	___________________________________________________



	ט. 	איזה פירוש יותר קרוב לפשוטו של מקרא, ומדוע?

	___________________________________________________



�פרק ז, פסוקים א-כח



שאלות לעיון ולמחשבה





1. 	עיין בשמות כה:ח; מלכים א' ח:כז ומלכים א' ט:ב-ט, וכתוב מהם תפקידיו של בית המקדש.



2.	המקום הזה נזכר בפרקנו פעמים רבות. ציין היכן מתכוון הנביא בביטוי זה לירושלים, היכן - למקום המקדש והיכן - לארץ ישראל כולה.



3.	איזה מצוות שהנביא רוצה שבני ישראל יקיימו נזכרות בפרקנו? איזה עבירות שבני ישראל עוברים נזכרות? מה הקשר ביניהם?



4.	בפסוק י' כתוב ובאתם ועמדתם לפני הבית הזה אשר נקרא שמי עליו. באיזה עוד שני מקומות מופיע ביטוי זה? מדוע מדגיש הנביא ענין זה?



 







�

	ירמיהו פרק ז פסוק כג

דף עבודה



כי אם את הדבר הזה ציוויתי אותם לאמר שמעו בקולי והייתי לכם לאלוקים ואתם תהיו לי לעם והלכתם בכל הדרך אשר אצווה אתכם למען ייטב לכם



1.	עיין במצודת דוד ד"ה כי אם... שמעו בקולי

	א.	כתוב את כל הפסוק שמצודת דוד מצטט:

		__________________________________________________



	ב.	מהו העיקר ביהדות? מה הקשר בין עיקר זה לבין הקרבנות?

		__________________________________________________



2.	א. עיין במצודת דוד ד"ה והייתי לכם לאלקים:

		איך יראה לנו ה' את אלוקותו, לפי מצודת דוד?

		__________________________________________________



	ב.	עיין במלבי"ם, ד"ה והייתי לכם לאלקים:

		איך יראה לנו ה' את אלקותו לפי המלבי"ם?

		_______________________________________________________



	ג.	איזה פירוש קרוב יותר לפשוטו של מקרא, ומדוע?

		_______________________________________________________



3.	עיין במלבי"ם ד"ה והלכתם בכל הדרך.



א.	איך עוזרים קרבנות הנדבה (offerings brought voluntarily) וקרבנות של 	עלייה לרגל לאדם ללכת בדרכי ה'?

	____________________________________________________



ב.	כיצד עוזרים קרבנות החטאת לאדם להתקרב יותר לה'?

	____________________________________________________



ג.	איך מפרש המלבי"ם למען ייטב לכם?

	____________________________________________________



�

פרקים טז ויז

שאלות לעיון ולמחשבה



1.	"ה' עוזי ומעוזי ומנוסי ביום צרה אליך גויים יבואו מאפסי הארץ"



	א.	מי אומר את החלק הראשון של הפסוק ומדוע?

	ב.	מה הם שתי הדרכים לקשור את שני חלקי הפסוק?

	ג. 	מה יאמרו הגויים האלה, ומדוע זה חשוב לפרקנו?

2.	תן ארבע דוגמאות מפרקים טז ויז שבני  ישראל השרישו עבודה זרה בתוכם.



3.	"ארור הגבר אשר יבטח באדם"



	א.	על איזה חטא של דורו של ירמיהו הנביא מדובר כאן?

	ב.	מתי מותר לבטח באדם?

	ג. 	איך מתאר הנביא אדם שבוטח באדם, ומה אפשר ללמוד גם היום מתיאור 	זה?

�ירמיהו פרק טז פסוק יט

דף עבודה



ה' עוזי ומעוזי ומנוסי ביום צרה אליך גויים יבואו מאפסי ארץ ויאמרו אך שקר נחלו אבותינו הבל ואין בם מועיל



שאלה: _________________________________________________________



1.	עיין ברד"ק ד"ה ה' עזי ומעוזי ומנוסי.



	כיצד עונה הרד"ק על השאלה?



	______________________________________________________



2.	עיין במלבי"ם ד"ה עוזי ומעוזי, אליך גוים יבואו מאפסי ארץ.



	כיצד עונה המלבי"ם על השאלה?



	______________________________________________________



3.	עיין במהר"י קרא ד"ה ה' עזי ומעוזי.



	כיצד עונה המהר"י קרא על השאלה?



	______________________________________________________



מלא את הטבלה:



פרשן�מדוע ירמיהו אומר זאת�מילת קשר��

����

����

����

�ירמיהו פרק יז פסוק יב

דף עבודה



כיסא כבוד מרום מראשון מקום מקדשנו



1.	עיין באברבנאל פסוק יב:

	ואומרו כסא כבוד מרום מראשון וגומר... והגאון רב סעדיה עשאו דבק לפסוק של מעלה וכאילו אמר יהיה נבל מכסא כבוד שהוא מרום מראשון והוא מקום מקדשנו, וזה הפירוש אין לו טעם ולא ריח, והרב רבי שמואל בן תבון פירש בו בכסא כבוד מרום מראשון שהוא הגלגל העליון כן הוא מקום מקדשנו שהוא בית המקדש כי היה שכינת השם בבית המקדש כאשר היה בשמים, והענין ששניהם מורים על מציאותו ועל כבודו, אבל לפי פירושו אין זה מענין הנבואה ולכן אחשוב אני בפירושו שבעבור שהתעורר לתת הסבה ברשע וטוב לו באומרו שטובת הרשע לא התמיד נתן עוד דבר תשובה אחרת והיא ששכר מצוות בהאי עלמא ליכא (קידושין לט, ב) ושאין השכר האמתי אלא בעולם העליון לנשמות תחת כסא הכבוד... ועל זה אמר כאן כסא הכבוד שהוא עולם הרוחניים כי הוא מרום מראשון כלומר מרום מהגלגל העליון הראשון הוא מקום מקדשנו כי באותו מקום תהיה קדושתנו ושכר מעשינו לא בארץ.



	א.	מהי שאלת האברבנאל?

		__________________________________________________



	ב.	מהי תמצית תשובתו?

		__________________________________________________



	ג.	לפי האברבנאל, היכן מקבלים הנשמות את השכר שלהם בעולם הבא?

		__________________________________________________



	ד. 	באר לפי האברבנאל:

		כסא כבוד  _______________________________________

		מרום מראשון ____________________________________‎_

		מקום מקדשנו _____________________________________



מלא את הטבלה:

 		

הפרשן�כסא כבוד�מרום מראשון�מקום מקדשנו�קשר לעניינו��

������

������

�ירמיהו פרק יט, פסוק ט

דף עבודה



והאכלתים את בשר בניהם ואת בשר בנותיהם ואיש בשר רעהו יאכלו במצור ובמצוק אשר יציקו להם אויביהם ומבקשי נפשם



סמן בפסוק את מקום האתנחתא. 



א.	עיין במצודת דוד, ד"ה במצור:

		

	1)	מה יקרה בגלל המצור? ___________________________



	2)	מה יצטרכו בני ישראל לאכול? _____________________



	3)	הוסף תאור (בן מלה אחת) בין הביטוי שלפני האתנחתא לביטוי 			שלאחר האתנחתא, לפי מצודת דוד: ______________________	



ב.	עיין באברבנאל פסוק ט:



	1)	מה היו בני ישראל עושים לבעל? ___________________



	2) 	מה הקשר בין אכילת הבנים לחטאם של ההורים לפי האברבנאל? 

		____________________________________________



ג.	עיין באיכה פרק ב פסוק כ, ופרק ד פסוק י. כתוב את הביטויים 			שמשקפים את קיום הנבואה שבפרקנו:



	___________________________________________________



	___________________________________________________



ד.	עיין בילקוט מעם לועז על איכה. כיצד מתארת הגמרא את החסד של 		נשות ישראל בזמן המצור?



	___________________________________________________



�בוחן



ירמיהו פרקים יט וכח



1.	מהי הסמליות בשם בקבוק? (שתי תשובות)



	____________________________________________________



2.	איפה שבר ירמיהו הנביא את הבקבוק? מדוע דווקא במקום הזה?



	____________________________________________________



3.	איך רואים מידה כנגד מידה בעונש של אכילת האבות את בשר בניהם?



	____________________________________________________



4.	באר לפי רש"י את הביטויים "בראשית ממלכת צדקיהו" ו-"בשנה הרביעית".



	________________________________________________________



5.	מה ניבא חנניה בן עזור?



	________________________________________________________



6.	איזה מסר לומדים מתשובת ירמיהו לחנניה?



	________________________________________________________



7.	מדוע עשה ירמיהו מוטות לשלוח לעמים האחרים?



	_______________________________________________________



8.	באר "במקום הרשע שמה המשפט". בקשר לאיזה עניין למדנו ביטוי זה?



	_______________________________________________________



�ירמיהו פרק כח פסוק א

דף עבודה



ויהי בשנה ההיא בראשית ממלכת צדקיהו מלך יהודה בשנה הרביעית בחודש החמישי אמר אלי חנניה בן עזור מגבעון בבית ה' לעיני הכהנים וכל העם לאמר



1.	מהי השאלה שמתעוררת מראשית הפסוק?

	______________________________________________________



2.	פסק את הפסוק.



3.	עיין ברש"י ד"ה בראשית ממלכת צדקיהו.



	שהשליטו - ruled

	וא"א = ואי אפשר



	א.	לפי רש"י, על מה מדובר בביטוי ראשית ממלכת צדקיהו?

		_____________________________________________



	ב.	 לפי רש"י, באיזה שנה קרה המאורע שהוא מזכיר?

		_____________________________________________



4.	עיין במצודת דוד ד"ה בראשית ממלכת צדקיהו ו-בשנה הרביעית.



	א.	איך מבאר מצודת דוד את הביטוי בראשית ממלכת צדקיהו?

		________________________________________________



	ב.	לפי מצודת דוד, מה לומדים מהביטוי בשנה הרבעית?

		__________________________________________________



5.	עיין ברד"ק ד"ה בשנה הרביעית בדבריו ונכתב זה הסיפור... יהיה החורבן



	א.	מדוע לדעת הרד"ק חשוב לנו לדעת שהחורבן היה במוצאי שביעית?

		___________________________________________________



	ב.	איזה עוד רמז יש לנו בפסוק על ענין החורבן, לפי הרד"ק?

		__________________________________________________

�6.	עיין במהר"י קרא ד"ה ויהי בשנה ההיא בראשית ממלכת צדקיהו.



	א.	במה מתחיל המהר"י קרא את פירושו? _____________________



	ב.	איזה סימן פיסוק יש על המלה יהודה? מה לומדים מזה? 



		___________________________________________________



	ג.	מהם שני חלקי הפסוק לפי המהר"י קרא, ועל איזה ענין מדובר בכל חלק?



		_____________________________________________________





מלא את הטבלה:





הפרשן�מהי הכוונה של "בראשית ממלכת צדקיהו"?�מהי הכוונה של "בשנה הרביעית"?����

����

����

��



איזה פשט קרוב יותר לפשוטו של מקרא לפי דעתך, ומדוע?



___________________________________________________________________





�ירמיהו פרק לא, פסוק א

דף עבודה



כה אמר ה' מצא חן במדבר עם שרידי חרב הלוך להרגיעו ישראל



1.	עיין ברש"י ד"ה מצא חן.

	מי מצא חן בעיני מי?

	______________________________________________



2.	עיין במצודת דוד ד"ה עם שרידי חרב.



	א.	מי הם העם? ________________________________________



	ב.	מי רצה להרוג אותם? _________________________________



	ג.	מתי הם מצאו חן בעיני ה', ומדוע? _______________________

		______________________________����_______________________



3.	עיין במצודת דוד ד"ה הלוך להרגיעו ישראל.



	א.	לאן הוליך ה' את בני ישראל? ___________________________



	ב.	באיזה עוד משתמש המצודת דוד כדי להביע מרגוע? ____________



4.	עיין בבמדבר פרק י' פסוק לג. 

	באיזה מלים בפסוק יש תמיכה (support) לדברי המצודת דוד?

	___________________________________________________________



5.	עיין במלבי"ם ד"ה מצא עם שרידי חרב חן במדבר 



	המליצו 	used as a phrase



	א.	לפי דברי הנביאים, מהו הדמיון של המדבר? __________________



	ב.	עם שרידי חרב - מי יהרוג את מי והיכן? ____________________



	ג.	איפה ימצאו בני ישראל חן, ובעיני מי? _______________________



6.	עיין במלבי"ם ד"ה החסד (פסוק ב') - שימצאו חן בעיני....

	לפי הפירוש השני של המלבי"ם, מי ימצא חן בעיני מי, והיכן?



	____________________________________________________

7.	עיין במלבי"ם ד"ה הלוך להרגיעו.



	מי ילך אל מי, איפה, ולמה?

	____________________________________________________





מלא את הטבלה:



הפרשן�מי מצא חן בעיני מי�מדוע מצאו חן?�במדבר

איפה?�מי היו העם שרידי חרב?�החרב

ביד...�מה הייתה הרגיעה של בני ישראל?��������





��������
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1.	איזה פירוש של המלבי"ם ל"מצא חן במדבר" קרוב יותר לפשוטו של מקרא ומדוע?



	_______________________________________________________________



	_______________________________________________________________



2.	איזה פירוש קרוב יותר לפשוטו של מקרא מבחינה מילולית, ואיזה - מבחינה 	רעיונית?



	_______________________________________________________________



	_______________________________________________________________



�ירמיהו פרק לא, פסוק ב'

דף עבודה



מרחוק ה' נראה לי ואהבת עולם אהבתיך על כן משכתיך חסד



From afar Hashem appeared to me. I have loved you with an everlasting love, and therefore I will continue to treat you with chesed.



1.	עיין ברד"ק, ד"ה מרחוק ה' נראה לי.

	According to the Radak, this is a conversation between Israel and Hashem.

	דברי ישראל לה': אומרת כנסת ישראל... ממני בגלות.

	תשובת ה' לישראל: ענה אותה... עוד אבנך ונבנית.



	חלוק		is divided	עוד אבנך ונבנית 	you will be rebuilt

	במענה ותשובה	a question and an answer

	הסתיר		he has hidden



	א.	לפי הרד"ק, על איזה זמן מדובר במלים מרחוק ה' נראה לי?

		_____________________________________________________



	ב.	מהי הטענה (complaint) שיש לישראל עכשיו נגד ה'?

		_____________________________________________________



	ג.	לפי הרד"ק, איפה גרים ישראל בזמן שהם טוענים טענה זו?

		_____________________________________________________



	ד.	מהי תשובת ה' לישראל (שלוש מלים בפסוק), ומה המובן שלה לפי 			הרד"ק?

		_____________________________________________________ 	

 

	ה.	לפי הרד"ק, מהו הקשר בין אהבת עולם אהבתיך ל-על כן משכתיך 			חסד?

		_____________________________________________________



	ו.	מתי התחיל היחס של אהבת עולם ביניהו לבין ה'?

		_____________________________________________________



	ז.	איזה הבטחה נותן ה' לישראל בזמן שהם בגלות?

		_____________________________________________________

�2.	עיין במלבי"ם ד"ה מרחוק ה' נראה לי, אהבת עולם אהבתיך, משכתיך.



	ואז יראה - this is a continuation of the previous idea, that Hashem visits us in exile                                                                                                                      

	מעוטפת	veiled, difficult to see

	נסתרים	hidden		יראוהו	Israel will see Him

	ויכירו		they will recognize	שיקל	will lessen

	מרגוע		peace		תתעורר	will awaken



	א.	לפי המלבי"ם, איפה היו ישראל בזמן שנראה אליהם ה'?

		____________________________________________________



	ב.	איך מבין המלבי"ם את המלים מרחוק ה' נראה, ואיך הראה ה' את עצמו 		לישראל?

		____________________________________________________

		____________________________________________________



	ג.	איך יכירו ישראל שה' בא עליהם?

		____________________________________________________



	ד.	מה יאמר ה' לישראל בגלות, ולמה?

		____________________________________________________



	ה.	איך מבין המלבי"ם את המלים על כן משכתיך חסד?

		____________________________________________________





מלא את הטבלה: (גילוי - revelation)



הפרשן�ביאור מרחוק�איך ה' נראה אלינו?�מהו היחס של ישראל לגילוי ה'?�אהבת עולם - ממתי?�ביאור משכתיך חסד�������
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			  		�ירמיהו פרק לא, פסוק יז

דף עבודה



 שמוע שמעתי אפרים מתנודד ואיווסר כעגל לא לומד השיבני ואשובה כי אתה ה' אלוקי



1.	פסק את הפסוק.



2.	עיין במצודת דוד ד"ה שמוע שמעתי. מתנודד - nod



	א.	מי מדבר בפסוק הזה? 



	ב.	על מי מדובר במלים שמוע שמעתי, ומדוע הם מכונים כך? 				____________________________________________________



	ג.	מדוע הם מנידים את ראשם? ______________________________



	ד.	מדוע ה' אומר להם דברי מוסר? ____________________________



	ה.	מהו הדימוי של העגל? איך דימוי כזה קשור לנתינת מוסר?

	____________________________________________________



3.	עיין במצודת דוד ד"ה השיבני, כי אתה ה' אלקי.



	א.	מה מבקש העם מה', ומה הוא מבטיח לעשות אם יקבל זאת?

		____________________________________________________



	ב.	מדוע מן הראוי (it is proper) לשוב אל ה'?

		____________________________________________________



4.	עיין ברד"ק, ד"ה השיבני.



	איך מבין הרד"ק את המלים השיבני ואשובה?

	____________________________________________________



5.	עיין במלבי"ם, ד"ה יסרתני, עד סוף הפסוק.



	א.	מהן שתי הדרכים להשיב את העם בתשובה?

		_____________________________________________________



	ב.	באיזה אופן רוצה ה' שאפרים ישוב בתשובה?

		_____________________________________________________

	ג.	מה טוענים (complain) על זה בני ישראל?

		_____________________________________________________



	ד.	מה היתה התועלת (end result) של כל הייסורים?

		_____________________________________________________



	ה.	לפי המלבי"ם, מה קורה כאשר מכים בהמה? 

		שיטה מן התלם - a row that is plowed

		_____________________________________________________



	ו.	איך מבקשים מה' "השיבני ואשובה"?

		_____________________________________________________





מלא את הטבלה:



הפרשן�מדוע אפרים מתנודד?�מה התועלת בייסורים?�ביאור "כעגל לא לומד"�ביאור "השיבני ואשובה"�ביאור "כי אתה ה' אלוקי"�סוג התשובה��������
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�ירמיהו פרק לו פסוק יז

דף עבודה



ואת ברוך שאלו הגד נא לנו איך כתבת את כל הדברים האלה מפיו



1.	עיין במצודת דוד ד"ה איך כתבת.



	פרטי - specifics	לחשוש  -  need to be concerned	

	כללות - generalizations

	

	א. מה באמת היתה שאלת השרים לברוך?

		__________________________________________________



	ב.	מדוע חשוב לדעת אם ירמיהו אכן אמר גם את פרטי הדברים?

		__________________________________________________



	ג.	תרגם את שאלת השרים איך כתבת את כל הדברים האלה מפיו לפי דברי 		המצודת דוד: 

		________________________________________________________



2.	עיין במלבי"ם ד"ה ואת ברוך שאלו.



	א.	מה החליטו השרים לגבי ירמיהו, עוד במאורעות המתוארים בפרק כו?

		_______________________________________________________



	ב.	מה היה הספק שלהם לגבי ברוך?

		_______________________________________________________



	ג.	מהי כוונת השרים בשאלתם איך כתבת?

		_______________________________________________________



**	עיין במצודת דוד ובמלבי"ם על פסוק יח. 

	מהי תשובת ברוך לשאלת השרים, לפי כל פרשן?

	____________________________________________________________

	____________________________________________________________



�פרק לו

שאלות לעיון ולמחשבה



1.	"ויקרא ירמיהו את ברוך בן נריה ויכתב ברוך  מפי ירמיהו את כל דברי ה'..."



א.	מדוע ביקש ירמיהו הנביא מברוך לכתוב את הדברים, במקום שירמיהו יכתוב אותם בעצמו?

ב.	מה מאפיין את הנבואה הזאת?

ג.	מה כתב ברוך? ובאיזה חלק של התנך נמצאים דברים אלה היום?

ד.	לפי דברי ברוך, כיצד כתב את הדברים, ומה תרם מעצמו למגילה?



2.	א.	באיזה חודש קרא ברוך את המגילה לעם?

	ב.	מדוע קרא את המגילה ביום צום?

	ג.	לפי דברי ירמיהו, מה היו שני הדברים שהוא רצה שיקרו אחרי שבני ישראל 	ישמעו את דברי המגילה?



3.	א.	מדוע רצו השרים לדעת איך בדיוק כתב ברוך את המגילה?

	ב.	איך רואים מהסיפור שהשרים האלה היו אנשים טובים? (יש שלוש 	דוגמאות)



4.	א.	מה היה שם המלך ששרף את המגילה?

	ב.	מדוע הוא שרף אותה?

	ג. 	איך רואים מהעונש שקיבל על כך מידה כנגד מידה? 



5.	"ועוד נוסף עליהם דברים רבים כהמה".



	א.	איזה פרקים היו במגילה שנשרפה?

	ב.	איזה שני דברים היו משותפים בין שתי המגילות?

	ג.	איזה פרק הוסיף ירמיהו הנביא?

	ד. 	מה מיוחד בפרק הזה? ואיך רואים רמז לזה מהפסוק?



�מבחן - ירמיהו פרק לו, פרק טז:יט-יד:ו 



באר ופרש לפי פרשן אחד:



1.	"וכתבת אליה את כל הדברים אשר דיברתי אליך"



____________________________________________________________________



____________________________________________________________________



2.	"למען ישובו איש מדרכו הרעה"



________________________________________________________________



3.	"והיה כשמעם את כל הדברים האלה פחדו איש אל רעהו"



________________________________________________________________



4.	"ולא פחדו ולא קרעו איש את בגדיהם"



________________________________________________________________



5.	"ונבלתו תהיה מושלכת לחורב ביום ולקרח בלילה"



________________________________________________________________



6.	"לכן הנני מודיעם בפעם הזאת אודיעם"



________________________________________________________________



7.	"ושמטתה ובך מנחלתך אשר נתתי לך"



________________________________________________________________



________________________________________________________________





8.	"והיה כערער בערבה ולא יראה כי יבוא טוב"



________________________________________________________________



________________________________________________________________
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